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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ówmmwk i EPWCGEPWM3 

18 h a r a p e a u 1962. 

j a mc· k mj a u l 

tot wijziging van de wetten betreffende de ver­ 
keersbelasting op de autovoertuiqen, qecoördi­ 

neerd op' 10 april 1951. 

VERSLAG 

k d p a k c h a r · p p wccwa 
' · · u h a vwk d k r wa k - EZ 

/ wmi a e u d r g m h · · u h a g a a u EECKMAN. 

h d p a c a k g a u a k N 

· î èq;ÉLâJ4 _ q»à*î »_ q;� à»;q7» q; in èq qq;à»q · � êLL»à »*q 
èq âq;7qq;àKqêLà»Jî 4 *� â*q;»çJ4qî _ qê7q _ *;èqî 4qK;çJ7» 
â**; Jî »q;î L»Jî LLê âq;â*q;N LLî »q � Lààqî LLî èq ÉçJèJ4q 
qy*î *• JàyÉq *• à»Lî èJ4Éqèqî 3 · âq;qqî 7*• à»J4 L;»J7qê 12 
âLî èq àL• qî 4q*;èqî èq _ q»»qî _ *;è» »ÉLî à qqî verrnin­ 
èq;Jî 4 âLî C.M âLî ) èq éLL;êJé7àq KqêLà»Jî 4 âq;êqqî è â**; èq 
â*q;»çJ4qî èJq • Jî à»qî à }.000 7Jê*4;L• _ q4qî qî èJq LLî ­ 
4q_ qî è _ *;èqî »*» Jî »q;î L»J*î LLê âq;â*q; (T.I.R). h qöq 
â*q;»çJ4qî • ó 4qî qâqî _ qê î Jq» • qq; èLî PD èL4qî � q; 
éLL; Jî e q"4Jë 4qK;çJ7» _ *;èqî 3 

· • LLî èqöq ;q4êq• qî »q;Jî 4 qî LLî èq ÉJq;• qèq 4q° 
� LL;è 4LLî èq Lè• Jî Jà»;L»Jqâq Kqàê*• • q;Jî 4qî qqî qJî èq 
»q • L7qî à»qê» èq u q4q;Jî 4 â**; èq • LôJ• ç• 4;qî à âLî 
PD èL4qî )qqî â*çèJ4_ q4 L" »q àyÉL""qî qî Lêà y*• � qî àL»Jq 
Éq» Kqè;L4 èq; *î »êLà»Jî 4 »q Éq;êqJèqî »*» WD ~ 3 

·k * * 

- ê Z cL• qî à»qêêJî 4 âLî èq r *• • JààJq A 
' **;öJ»»q; A èq Éqq; p L;»qê3 
d 3 ° oqèqî A èq Éq;qî h q cLq4q;N h q c»Lq;y7qN a qy7• Lî N vJ• • q;àN 

s êqK**• à3 oLâqî àN p q<q;àN p JyÉqêN l L;JàJàN c LJî »Gu q• <N cyÉq<âqî 3 ° 
e *q<7qî àN e *ç;q»N r **êàN h q c _ qq• q;N h q»Jè 4qN i qêèq;àN o L• q;àN p L; ­ 
»qêN p q; ê*»N l L5çq -c J• *î Z3 ° h q r êq;y5N i ;**»éLî à3 

e 3 ° l êLL»àâq;âLî 4q;àA èq Éq;qî Discry, Eyskens, Gillès de Pélichy, 
Herbiet. Possen, Van den Dneie, ° Bary, Sebrechts, Toubeeu, Van 
Acker (Frnnk), Vercauteren. - Piron. 

Zie: 
427 (1961~1962) : 

° N' 1 : j q»à*î »_ q; � 3 ° k )1 C »*» B A d • qî èq• qî »qî N 
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Chambre 
des Représentants 

c a c c w· k 1962-1963. 

18 h É r a p e u a ]962. 

l u · ta m h a o· w 

• *èJ"JLî » êqà ê*Jà ;qêL»Jâqà à êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î 
àç; êqà âé ÉJyçêqà Lç»*• *KJêqàN y**;è*î î é qà êq ED 

avril 1951. 

RAPPORT 

vd wm d / k · p h a od r · p êâg ccw· k 
h a c vwk d k r a c -EZ 

l d u p 3 EECKMAN. 

p a ch d p a cN p a ccwa / u cN 

oq � ; é àqî » � ;*éq» èq ê*J »qî è qî � ;q• Jq; êJqç à LèL� »q; 
Lçô yJ;y*î à»Lî yqà é y*î *• J5çqà Ly»çqêêqà êL »Lôq èq yJ;yç­ 
êL»J*î àç; êqà âé ÉJyçêqà Lç»*• *KJêqà L""qy»é à à èqà »;Lî à� *;»à 
Jî »q;î L»J*î Lçô3 r *î "*;• é • qî » à ê)L;»Jyêq EC èqà ê*Jà y**;­ 
è*î î é qàN çî q ;é èçy»J*î èq C.M èq êL »Lôq Lî î çqêêq qà» Ly»çqê­ 
êq• qî » Lyy*;èé q � *ç; êqà âé ÉJyçêqà è*î » êq � *Jèà qà» è)Lç 
• *Jî à SNDDD 7Jê*4;L• • qà q» 5çJ à*î » L""qy»é à à èqà »;Lî à­ 
� *;»à Jî »q;î L»J*î Lçô - m3 E3 u 3Z3 m*ç»q"*JàN yqà âé ÉJyçêqà î q 
� qçâqî » ê »;q ç»JêJàé à qî e qê4J5çq � qî èLî » � êçà èq î *î Lî »q 
é*ç;à � L; Lî N 

a î âçq èq • q»»;q "Jî à yq»»q ;é 4êq• qî »L»J*î q» Lçô y*• ­ 
� êJyL»J*î à Lè• Jî Jà»;L»Jâqà 5ç)qêêq • qî »;Lî î qN êq i *çâq;î q­ 
• qî » � ;*� *àq èq àç� � ;J• q; � ç;q• qî » q» àJ• � êq• qî » êL 
êJ• J»q èq PD é*ç;à q»N à »J»;q èq y*• � qî àL»J*î N1 èq ;L• qî q; 
êq »Lçô èq êL ;é èçy»J*î à WD ~ 3 

* I * 

- EZ r *• � *àJ»J*î èq êL r *• • JààJ*î A 
l ; é àJèqî » A M. p L;»qê3 

d 3 ° p q• K;qà A p p 3 h q c Lq5q;N h q c »Lq;y7qN a qy7• Lî N vJ• • q;àN 
s JqK**;î àN o Lâqî àN p q<q;àN p JyÉqêN l L;JàJàN cLJî »Gu q• <N c yÉq<âqî 3 G 
e *q<7qî à3 e *ç»q»N r **êàN h q c _ qq• q;N h q»Jè 4qN i qêèq;àN o L• q;àN p L; ­ 
»qêN p q;êq»N l L5çq -c J• *î Z3 G h q r êq;y5N i ;**»éLî àN 

e 3 G c ç � � êé Lî »àA MM. Discr u, Eyskens, Gil/ès de Pëltchi), Herbiet, 
Possen, Van den Deele. - Bar.fJ, Sebrechts, T'oubeau, Van Acker 
(Frank), Verceuteren, ° Piron. 

Voil': 
427 ( 1961-1962) : 

G k • E A l ;*éq» èq ê*J3 
• G k 1 C à B A d • qî èq• qî »à3 

i 3 ° PB 
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h q Kqè*qêJî 4 âLî Éq» *î »_ q;� Jà **7 î *4 

a) qqî âq;• Jî èq;Jî 4 »*q »q à»LLî â**; â*q;»çJ4qî èJq 
àêqyÉ»à _ qJî J4 *� èq *� qî KL;q _ q4 ;Jéèqî V 
b) èq • *»*;âLL;»çJ4qî qî GK*»qî â;Jé »q à»qêêqî âLî èq »qî 

â**;èqêq âLî èq c»LL» 4qÉqâqî âq;7qq;àKqêLà»Jî 4V 
c) qqî "*;"LJ»LJ;q »L7à Jî »q â*q;qî â**; èq LLî ÉLî 5­ 

_ L4qî à èJq *î »_ *;� qî öJéî â**; qî çJ»àêçJ»qî è èJqî qî »*» 
Éq» 7L• � q;qî V 
d) èq • *»*;;Jé_ Jqêqî • q» qqî • *»*; âLî »qî É**4à»q 

250 q3y3 yJêJî èq;Jî É*çè »q *î »»;q77qî LLî èq c»LL»àKqêLà­ 
»Jî 4V 

e} qqî "*;"LJ»LJ;q »L7à »q â**;öJqî â**; èq � q;à*î qî ­ 
_ L4qî à _ LL;âLî èq • *»*; qî Éq» *î èq;à»qê *� w éLî çL;J 
âLî Éq» LLî à êL5éLL; • qq; èLî MD éLL; Jî 4qK;çJ7 öJéî V 
f) qqî • • ;• ç;î GLLî àêL5â*q» âLà» »q à»qêêqî 3 

a ; âLê» »q î *»q;qî èL» LLî èq � ;*âJî yJqà qî 4q• qqî »qî 
èq • *4qêJé7ÉqJè _ *;è» 4q4qâqî KqêLà»Jî 4qî »q Éq""qî *� 
èq àçK3 êJ»»q;L b) qî d) âq;î *q• èq • *»*;âLL;»çJ4qî qî 
• *»*;;Jé_ Jqêqî 3 ' **; èq ê*7Lêq Kqà»ç;qî öLê èJ» 4qqî Lè• J­ 
î Jà»;L»Jqâq âq;_ J77qêJî 4qî • qqK;qî 4qî 3 wî èq;èLLè Éq» e q­ 
à»çç; èq; èJ;qy»q KqêLà»Jî 4qî öLê â**; ;q7qî Jî 4 èq; � ;*âJî ­ 
yJqà qî 4q• qqî »qî èq Jî î Jî 4 KêJéâqî âq;öq7q;qî âLî èq cp 
èq • *»*;;Jé_ Jqêqî âq;àyÉçêèJ4èq »L7à3 e Jé èq 7_ Jé»Jî 4 âLî 
èqöq KqêLà»Jî 4 öLê LLî èq KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q éLL;êJé7à qqî 
è**; »çààqî 7*• à» âLî èq � ;*âJî yJLêq *âq;Éqèqî 4qàêL4qî 
� êLL» _ *;èqî L"4qêqâq;è3 

wî Éq» ;LL• âLî èq 4q• qqî »qêJé7q Lç»*î *• Jq öçêêqî èq 
ê*7Lêq Kqà»ç;qî öqê" Éq» Kqè;L4 âLî èqöq KqêLà»Jî 4 âLà»­ 
à»qêêqî 3 ' **;çJ»öJyÉ»qî èJqî LLî 4LLî èq 7Lî • qî èçà • *qJ­ 
êJé7 • L7qî 3 h q âq;à î »_ **;èqêêé7Éè Jè èJq èqöq Kqà»ç;qî è;L­ 
4qî »qî LLî öJqî âLî Éq» 7Jqöq;ày*;� à öLê q; Éqî qâqî _ qê 
âLî _ qq;É*çèqî *âq;è;qâqî KqêLà»Jî 4qî *� »q êq44qî 3 

m;*ç_ qî à èqöq ê*7Lêq KqêLà»Jî 4qî öJéî »ÉLî à ;qqèà É*4q; 
èLî èq »qî â**;èqêq âLî èq c»LL» 4qÉqâqî KqêLà»Jî 43 

* * * 

e Jé _ Jéöq âLî L• qî èq• qî » _ *;èqî »qî àê*»»q î *4 qqî · 
;qq7à LLî � LààJî 4qî â**;4qà»qêè - öJq à»ç7 BCS .MZ3 

Bespreking der artikelen, 

a q;à»q L;»J7qê3 

e Jé L;»J7qê l _ *;è» 4q� ;qyJàqq;è èL» èq »qî â**;èqêq âLî 
èq c»LL» 4qÉqâqî âq;7qq;àKqêLà»Jî 5 op èq • *»*;âLL;»çJ4qî 
qî GK*»qî _ *;è» L"4qàyÉL"»3 

g q» 4qêè» ÉJq; qqî ;L»J*î LêJàL»Jq• LL»;q4qêA qqî è*qê»;q"­ 
"qî èq y*î »;*êq »q;öL7q Jà Jî èq;èLLè � ;Ly»JàyÉ çJ»4qàê*»qî 3 
h q *� K;qî 4à» âLî èq KqêLà»Jî 4 Jà »;*ç_ qî à 4q;Jî 43 

g q»3 à� ;qq7» âLî öqê" èL» èq è**; Éq» e qà»çç; âLî j L»q;à 
qî e *ààqî 4qÉqâqî KqêLà»Jî 4 *� K*»qî ö*î èq; • *»*; èJq Jî 
èq KJî î qî _ L»q;à _ *;èqî 4qK;çJ7»N KêJé"» Kqà»LLî 3 
Dit nrtikel uretd eenparig aangenomen, 

d ;»3 C3 

· î èq;ÉLâJ4 L;»J7qê à»;q7» q;»*q èq • *»*;;Jé_ Jqêqî qî q;­ 
• qèq 4qêJé74qà»qêèq â*q;»çJ4qî çJ»4q;çà» • q» qqî • *»*; 
âLî • LôJ• ç• CRD q3y3 â;Jé »q à»qêêqî âLî èq c»LL»àKqêLà»Jî 43 
ln stemming gebracht werd dit artikel eenparig aange­ 

nomen. 

d ;»3 3. 

h J» L;»J7qê Éqq"» »*» è*qê qqî "*;"LJ»LJ;qA KqêLà»Jî 4 âLî 
200 ";Lî 7 Jî »q â*q;qî â**; « Lî »Jq7q» _ L4qî à Lêà• qèq 
â**; 7L• � qq;LLî ÉLî 4_ L4qî à3 

a î *ç»;qN êq � ;*éq» âJàq 

a) à y*î àqî »J; çî q ;é èçy»J*î � *ç; êqà âé ÉJyçêqà 5çJ î q 
yJ;yçêqî » � Là à*çâqî » àç; êî â*Jq � çKêJ5çqV 

b) à qôq• � »q; èq êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î Lç � ;*"J» èq 
ê)a »L» êqà KL»qLçô q» yLî *»à à • *»qç;A 

c) èq y;é q; çî q »Lôq "*;"LJ»LJ;q � *ç; êqà ;q• *;5çqà y*î ­ 
ç çqà à� é yJLêq• qî » � *• êq yL• � Jî 4 q» ç»JêJàé qà qôyêçàJâq­ 
• qî » à yq»»q "Jî A 

d) èq à*çà»;LJ;q à êL »Lôq è)a »L» êqà • *»*y<yêq»»qà � *ç; ­ 
âçqà è)çî • *»qç; è)çî q y<êJî è; é q • LôJ• ç• èq CRD y• 3; 

e} èq � ; é â*J; çî q »Lôq "*;"LJ»LJ;q � *ç; êqà â*J»ç;qà � L;»J­ 
yçêJè ;qà è*î » êq • *»qç;G q» êq yÉâ ààJà *î » � êçà èq »;qî »q Lî à 
è)çàL4q Lç 1" éLî âJq; èq ê)Lî î é q è)J• � *àJ»J*î V 
!) èq "Jôq; çî taux è)J• � *àJ»J*î • Jî J• ç• 3 

wê qà» à î *»q; que êL � *ààJKJêJ»é qà» *""q;»q aux � ;*âJî yqà 
q» y*• • çî qà èq »Lôq; êqà KL»qLçô à • *»qç; q» êqà • *»*­ 
y<yêq»»qà âJàé à Lçô êJ»»é ;Là b) q» d), r q»»q • *èJ"JyL»J*î 
î )qî »;Lî î q;L � Là èq y*• � êJyL»J*î à Lè• Jî Jà»;L»Jâqà � *ç; êqà­ 
Lç»*;J»é à ê*yLêqàN a î q""q»N ê)d è• Jî Jà»;L»J*î èqà y*î »;JKç­ 
»J*î à èJ;qy»qà y*î »Jî çq;L à Lààç;q;N � *ç; êq y*• � »q èqà 
� ;*âJî yqà q» èqà y*• • çî qàN êL � q;yq� »J*î èq%êL »Lôq àç; 
êqà • *»*y<yêq»»qà3 d ê)*yyLàJ*î èq ê)Ly5çJ»»q• qî » èq yq»»q 
»LôqN Jê àq;L èé êJâ; é Lî î çqêêq• qî » Lç y*î »;JKçLKêq çî q 
� êL5çq ";L� � é q � L; êqà à*Jî à èqà Lç»*;J»é q � ;*âJî yJLêqà3 

oqà y*• • çî qà "Jôq;*î » qêêqàG• ê • qàN qî âq;»ç èq ê)Lç»*­ 
î *• Jq y*• • çî LêqN êq • *î »Lî » èq yq»»q »Lôq3 h Lî à yqà 
y*î èJ»J*î àN Jê qà» èJ""JyJêq èq àq êJâ;q; à èqà � ; é âJàJ*î à à yq 
àçéq»3 oL ;qà� *î àLKJêJ»é èqàèJ»qà Lè• Jî Jà»;L»J*î à âJàGà GâJà 
èç y*;� à é êqy»*;Lê êqà Jî yJ»q;L à î q � Là ;qy*ç;J; à èqà »Lôqà 
qôyqààJâqàN 

h )LJêêqç;àN yqà y*î »;JKç»J*î à ê*yLêqà à*î » èè à à � ; é àqî » 
� êçà é êqâé qà 5çq êL »Lôq � q;ç çq � *ç; êq y*• � »q èq ê)a »L»3 

* ~ * 

vJî Lêq• qî »N � êçàJqç;à LèL� »L»J*î à à*î » � ;*� *àé qà � L; 
â*Jq è)L• qî èq• qî » -â*J; è*yç• qî » BCS .MZ3 

a ôL• qî èqà L;»JyêqàN 

d ;»Jyêq � ;q• Jq;3 

o)L;»Jyêq � ;q• Jq; � ; é yJàq 5çq êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î � q; ç çq 
Lç � ;*"J» èq ê)a »L» àç; êqà KL»qLçô q» yLî *»à à • *»qç; qà» 
àç� � ;J• é q3 

wê àL5J» JyJ è)çî q • qàç;q èq ;L»J*î LêJàL»J*î A qî q""q»N 
çî y*î »;ô êq q""JyLyq qî yq è*• LJî q qà» � ;L»J5çq• qî » qôyêç3 
oq � ;*èçJ» èq yq» J• � ô » qà» è)LJêêqç;à • Jî J• q3 
Il âL èq à*J 5çq êL »Lôq � q; ç çq � L; ê)d è• Jî Jà»;L»J*î èqà 

a Lçô q» v*;ê »à àç; êqà KL»qLçô àLî à moteur, ç»»êJàé à àç; 
êqà qLçô Jî »é ;Jqç;qàN àçKàJà»q3 

r q» article est adopté à. l'unanimité. 

d ;»3 C3 

oq � ; é àqî » L;»Jyêq L � *ç; Kç» è)qôq• � »q; èq êL »Lôq Lç 
� ;*"J» èq ê)a »L» êqà • *»*y<yêq»»qàN q» êqà qî 4Jî à < LààJ• Jêé à 
� *ç;âçà è)çî • *»qç; è)çî q y<êJî è; é q • LôJ• ç• èq 250 yy3 
Mis au vote. cet article a été adopté à r unanimité. 

d ;»3 M3 

oq Kç» èq yq» L;»Jyêq qà» è)é »LKêJ; çî q »Lôq "*;"LJ»LJ;q 
èq CDD ";Lî yà àç; les âé ÉJyçêqà »; è à âJqçô LJî àJ 5çq àç; êqà 
;q• *;5çqà èq yL• � Jî 43 
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e Jé L• qî èq• qî » - öJq à»ç7 BCS .MZ à»qê» èq u q4q;Jî 4 â**; 
èqöq "*;"LJ»3LJ;q LLî àêL4 çJ» »q K;qJèqî »*» « èq LLî ÉLî 4­ 
_ L4qî à èJq à� qyJLLê *î »_ *;� qî öJéî â**; Éq» âq;â*q;qî 
âLî qqî K**» » 3 
Het amendement, alsmede het gewijzigde artikel 3 wer­ 

den eenparig goedgekeurd. 

d ;»3 3bis -î Jqç_ Z3 

' **; èq çJ»KL»q;à âLî Lç»*yL;èJqî à»qî qî Fêq âq;â*q;èq;à 
âLî 4*qèq;qî N èJq *âq; • Jî *" • qq; KqêLî 4;Jé7q Lç»*� L;7qî 
KqàyÉJ77qî K;qî 4» Éq» ÉçJèJ4 « ;qàq;âqà»qêàqê » Éqqê _ L» 
î Lèqêqî • qqN 

e Jé _ Jéöq âLî L• qî èq• qî » à»qê» èq u q4q;Jî 4 èq;ÉLêâq 
â**; - à»ç7 BCS .MZ èJ»· ;q4J• q èL» »ÉLî à »*q4q7qî è _ *;è» 
*� 4;*î è âLî L;»J7qê 28 èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî »q âq;­ 
âLî 4qî è**; qqî î Jqç_ « ;qàq;âqà»qêàqê » _ LL;KJé èq KqêLà­ 
»Jî 4 • q» ED % _ *;è» âq;• Jî èq;è � q; â*q;»çJ4 « _ Lî î qq; 
öJé âq;àyÉçêèJ4è Jà 7;LyÉ»qî à qqî ;q4qê• L»J4q LLî 4J"»q Jî 4q­ 
èJqî è è**; qqî KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q die op 1 januari van het 
belastingjaar e11 dit tot minstens 30 juni, è;Jq *" • qq; Lç»*­ 
â*q;»çJ4qî LLî 4qq"» èJq 4qï î âqà»qq;è öJéî Jî qqî ÉLî èqêàG3 
î Jéâq;ÉqJèàG *" êLî èK*ç_ Kqè;Jé"» 3 

h q KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q èJq *� ë éLî çL;J è;Jq ;î *»*;â*q;»çJ­ 
4qî LLî 4qq"» âq;êJqà» èçà Éq» â**;èqqê âLî èJ» 4çî à»;q4J• qN 
Jî èJqî ÉJé âó ó ; MD éçî J âLî Éq»öqê"èq éLL;N é é î âLî öJéî · 
â*q;»çJ4qî âLî èq ÉLî è ö*ç è*qî 3 i qèç;qî èq Éq» »_ qqèq 
ÉLê"éLL; Jî »q4qî èqqê 7Lî ÉJé é é î âLî öJéî 3 â*q;»çJ4qî âq;­ 
7*� qî ö*î èq; èL» èJ» LLî êqJèJî 4 öLê 4qâqî »*» »q;ç44Lâq3 

Subamendement van de Éqq; Eeckmen 
op het Regeringsamendement -)öJq à»ç7 427 .BZ3 

h q Lç»qç; q;âLî à»qê» voor èL» G qqî à èq âq;• Jî èq;Jî 4 
*� 1 éLî çL;J »*q4q7qî è G èqöq **7 ö*ç· »*q4q� Là» _ *;èqî 
*� èq KqêLà»Jî 4 âq;àyÉçêèJ4è *� Éq» â*q;»çJ4 èL» Jî Éq» 
âq;7qq; _ *;è» 4qöq» î L 1 éLî çL;J3 · 

' *ê4qî à èq p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î Kq»q7qî » èJ» èL» â*ê­ 
êqèJ4 âq;öLL7» _ *;è» LLî é é î èq; KLàJàâ**;_ LL;èqî _ LL;*� 
Éq» 4çî à»;q4J• q Jà çJ»4q_ q;7» • q» î L• q èq LLî 4J"»q âLî 
Éq» LLî »Lê _ L4qî à *� E éLî çL;J3 h J» ö*ç »*» 4;*»q Lè• Jî Jà­ 
»;L»Jqâq âq;_ J77qêJî 4qî LLî êqJèJî 4 4qâqî 3 a qî KqêLà»Jî 5­ 
� êJyÉ »J4q èJq *� E éLî çL;J »_ qq _ L4qî à LLî 4qq"» ö*çN *� 
4;*î è âLî èq Jèqq âq;âL» Jî Éq» L• qî èq• qî »N qâqî qqî à Jî 

· LLî • q;7Jî 4 èJqî qî »q 7*• qî â**; Éq» 4çî à»;q4J• qN Jî èJqî 
ÉJé öJyÉ Jî èq ê**� âLî Éq» éLL; qqî èq;èq â*q;»çJ4 LLî ­ 
àyÉL"»3 a ; Jà î *yÉ»Lî à 4qqî ;qèqî *• Éq• èqöq âq;• Jî èq;Jî 4 
»q _ qJ4q;qî _ Lî î qq; • qî ö*ç »*qêL»qî èL» Jq• Lî è • q» è;Jq 
_ L4qî à âq;• Jî èq;Jî 4 ö*ç Kq7*• qî â**; qqî âJq;èq â*q;»çJ4 
èL» ÉJé öJyÉ Jî èq ê**� âLî Éq» éLL; LLî àyÉL"»3 · • 4q7qq;èN 
ö* • qî Éq» à<à»qq• ê*4JàyÉ _ Jê è**;»;q77qî N ö*ç èq âq;­ 
â*q;èq;N èJq è;Jq _ L4qî à LLî 4qq"» • LL; é é î q;âLî î L 30 
éçî J âq;7**� »N î *;• LLê »*» »q;ç44Lâq • *q»qî 4qè_ *î 4qî 
_ *;èqî 3 

h J» Jà âLî öqê"à� ;q7qî è Jî à»;Jéè • q» Éq» â**;4qà»qêèq 
à<à»qq• 3 

h q p Jî Jà»q; â;LL4» èLî **7 èL» Éq» L• qî èq• qî » ö*ç 
_ *;èqî âq;_ *;� qî N 

g q» àçKL• qî èq• qî » âLî èq Éqq; a qy7• Lî *� Éq» L• qî ­ 
èq• qî » âLî èq u q4q;Jî 4 _ q;è âq;â*ê4qî à âq;_ *;� qî • q» 
ED »q4qî C à»q• • qî qî C *î »É*çèJî 4qî 3 
Het Regeringsamendement waarbij qqî artikel MKJà 

wordt ingevoegd werd eenparig aangenomen. 

d ;»3 1. 

' **; èq â*q;»çJ4qî èJq LLî 4q_ qî è _ *;èqî â**; Éq» 
Jî »q;î L»J*î LLê âq;â*q; âLî 4*qèq;qî of qî J4q;êqJ â**;_ q;� qî 

l L; â*Jq è)L• qî èq• qî » -â*J; è*y3 BCS.MZN wq i *çâq;î q­ 
• qî » � ;*� *àq è)é »qî è;q yq»»q »LôL»J*î "*;"LJ»LJ;q Lçô « ;q­ 
• *;5çqà à� é yJLêq• qî » y*î ç çqà � *ç; êq »;Lî à� *;» è)çî 
KL»qLç » 3 

L'amendement et l'article 3 ainsi modifié ont été adoptés 
à l'unanimité. 

d ;»N 3bis -î *çâqLçZ3 

oq ;é 4J• q Ly»çqê èqà « âé ÉJyçêqà èJ»à èq ;é àq;âq » � ; é ­ 
àqî »q èq î *• K;qçô Jî y*î âé î Jqî »à � *ç; êqà qô� ê*J»Lî »à èq 
àq;âJyqà è)Lç»*Kçà *ç èq àq;âJyqà èq »;Lî à� *;» èq • L;­ 
yÉLî èJàqà èJà� *àLî » è)çî � L;y Lç»*• *KJêq 5çqê5çq � qç 
J• � *;»Lî »3 

l L; â*Jq è)L• qî èq• qî »N êq i *çâq;î q• qî » � ;*� *àq èè à 
ê*;à - è*yN EE° ECS .MZ èq ;q• � êLyq; êq ;é 4J• q Lyy*;èé Ly»çqê­ 
êq• qî » à• êL KLàq èq ê)L;»Jyêq CO èqà ê*Jà y**;è*î î é qà � L; 
çî î *çâqLç ;é 4J• q « èqà âé ÉJyçêqà èJ»à èq ;é àq;âq » N ; é ­ 
èçJàLî » êL »Lôq èq ED % � L; âé ÉJyçêq ê*;à5ç)qêêq ;é àçê»q 
è)çî q èé yêL;L»J*î ;é 4çêJè ;q• qî » à*çày;J»q � L; çî ;qèqâLKêq 
qua. au ]"" janvier èq l'année d'imposition, et yq [usqu'uu 
30 juin au: moins, èé yêL;q »;*Jà âé ÉJyçêqà à • *»qç; *ç � êçàN 
Jî âqà»Jà èLî à çî q qô� ê*»»L»J*î y*• • q;yJLêqN Jî èçà»;Jqêêq *ç 
L5;Jy*êq3 

oq y*î »;JKçLKêq 5çJN êq E y; éLî âJq;3 èé yêL;q »;*Jà âé ÉJ­ 
yçêqà à • *»qç;N � q;è êq Ké î é "Jyq èq yq ;é 4J• q èq "Lâqç; àJN 
LâLî » êq 30 éçJî èq êL • ê • q Lî î é qN Jê î q èJà� *àLJ» � êçà 
5çq è)çî èq àqà âé ÉJyçêqà3 l L; r *î »;qN Jê � qç» âqî è;q un èqà 
»;*Jà âé ÉJyçêqà Lç y*ç;à èç àqy*î è àq• qà»;qN àLî à 5çq yqyJ 
è*î î q êJqç à ;q• K*ç;àq• qî »3 

Sous-entendement presente- p~r 1g. Eeckman 
à l'amendement du Gouvernement -â*J; è*yN BCS.BZ3 

o)Lç»qç; èq ê)L• qî èq• qî » � ;*� *àq 5çq G êL ;é èçy»J*î 
é »Lî » Lyy*;èé q Lç ê • ; éLî âJq; G yqêêqGyJ à*J» L� � êJ5çé q à 
êL »Lôq èçq � *ç; »*ç» âé ÉJyçêq • Jà qî yJ;yçêL»J*î L� ; è à 
yq»»q èL»q3 

r qyJ àJ4î J"Jq;LJ»N àqê*î êq p Jî Jà»;q èqà vJî Lî yqàN w)LKLî ­ 
è° )3E è)çî q )èqà y*î èJ»J*î à qààqî »Jqêêqà èç ; é 4J• q èq "Lâqç;N 
à àLâ*J; êL èé yêL;L»J*î èç î *• K;q èq âé ÉJyçêqà Lç Eq; éLî ­ 
âJq;N r qêL qî »;Lî î q;LJ» èq 4;Lî èqà y*• � êJyL»J*î à è)*;è;q 
Lè• Jî »à»;L»ê"3 oq y*î »;JKçLKêq 5çJ èé yêL;q èqçô âé ÉJyçêqà 
Lç E °' éLî âJq;N èqâ;LJ» G àç; êL KLàq èq ê)Jèé q y*î »qî çq 
èLî à ê)L• qî èq• qî » ° qî »;q; é 4Lêq• qî » qî êJ4î q èq y*• � »q 
� *ç; éq ;é 4J• q èq "Lâqç;N à)Jê LyÉè »q çî »;*JàJè • q âé ÉJ­ 
yçêq èLî à êq y*ç;Lî » èq ê)Lî î é q3 wê î )< a yq� qî èLî » Lçyçî q 
;LJà*î èq êçJ ;q"çàq; yq»»q ;é èçy»J*î èç • *• qî » 5ç)qêêq qà»3 
Lyy*;èé q3 � *ç; çî 5çL»;Jè • q â é ÉJyçêq LyÉq»é èLî à êq y*ç­ 
;Lî » èq ê)Lî î é qN Lç � *ààqààqç; èq »;*Jà âé ÉJyçêqà3 wî âq;àq­ 
• qî »N àJ ê)*î âqç» ;qà»q; èLî à êL êJ4î q èç à<à»è • qN )êq »;Lî à­ 
� *;»qç; 5çJ èé yêL;q »;*Jà yL• J*î à • LJà 5çJ qî L âqî èç çî 
L� ; è à êq MD éçJî èqâ;LJ» î *;• Lêq• qî » ê »;q »qî ç à ;qà»J»ç»J*î 3 

r qyJ qà» • Lî J"qà»q• qî » y*î »;LJ;q Lç à<à»è • q � ;*� *àé 3 

r )qà» � *ç;5ç*J êq p Jî Jà»;q èq• Lî èq êq ;qéq» èq w)L• qî ­ 
èq• qî »3 

oq à*çàGL• qî èq• qî » èq M. a qy7• Lî à ê)L• qî èq• qî » 
4*çâq;î q• qî »Lê "ç» qî àçJ»q ;qéq»é � L; 10 â*Jô y*î »;q C q» 
C LKà»qî »J*î à3 
L'amendement gouvernemental prévoyant l'insertion d'un 

article tKJà a été adopté à l'unanimité. 

d ;»3 B3 

l *ç; êqà âé ÉJyçêqà L""qy»é à à èqà »;Lî à� *;»à Jî »q;î L»J*î Lçô 
èq • L;yÉLî èJàqà *ç è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqàN è*î » êq � *Jèà 
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_ LL;âLî Éq» KqêLà»KLL; 4q_ JyÉ» mrnrmum S 3DDD 7Jê*4;L• 
Kqè;LL4» _ *;è» »ÉLî àN ö*Lêà ;qqèà 4qöq4èN qqî âq;• Jî èq;Jî 4 
âLî C.M âLî èq KqêLà»Jî 4 âq;êqqî èN op â**;_ LL;èq èL» èJ» 
â*q;»çJ4 î Jq» • qq; èLî PD èL4qî � q; éLL; Jî e qê4Jë j *;è» 
4qK;çJ7»N 

Bij L;»J7qê B à»qê» • qî â**; qî q;öJéèà èqöq 4;qî à âLî PD 
èL4qî af te àyÉL""qî qî Lî èq;öJéèà G Lêà y*• � qî àL»Jq N3333N 
Éq» Kqè;L4 èq; âq;• Jî èq;Jî 4 »q Éq;êqJèqî »*» 60 o/o. 

d ;»J7qê 4 Kq� LLê» âq;èq; A 

a) èL» èq p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î Lêêq î *èJ4 · 4q**;èqqêèq 
y*î »;*êq• LL»;q4qêqî â**;àyÉ;Jé"»V 

b) qî èL» qê7q Jî K;qç7 *� èqöq • LL»;q4qê Éq» Jî »;q77qî 
âLî èq âq;• Jî èq;Jî 4 »qî 5yâ*ê5q Éqq"»3 

wî âq;KLî è • q» èqöq êLL»à»q Kq� LêJî 4 _ q;èqî è**; èq 
Éqq; a qy7• Lî »_ qq L• qî èq• qî »qî Jî 4qèJqî è 3 

1 ) a qî qq;à»q L• qî èq• qî » à»;q7») q;»*q èq ÉJq;K*âqî 
*î èq; êJ»»q;L b) â**;7*• qî èq Kq� LêJî 4 çJ» Éq» *î »_ q;� 
»q êJyÉ»qî 3 

· J» L• qî èq• qî » _ q;è qâqî _ qê Jî 4q»;*77qî qî âq;âLî 4qî 
è**; qqî »_ qqèq L• qî èq• qî »3 
2) · J» »_ qqèq L• qî èq• qî » êçJè» Lêà â*ê4»A « a ê7q in­ 

K;qç7 *� èqöq • LL»;q4qêqî 7Lî Éq» Jî »;q77qî âLî èq âq;­ 
• • èq;Jî 5 »*» Lqâ*ê4 ÉqKKqî 3 » 

. Om »q âq;• Jéèqî èL» qqî *î â;Jé_ JêêJ4q âq;4JààJî 4 Lç»*­ 
• L»JàyÉ LLî êqJèJî 4 ö*ç 4qâqî »*» qqî àLî y»JqN èJqî » LLî 
èq Kqâ*q4èq p Jî Jà»q; qqî ;çJ• q Kq**;èqêJî 4àKqâ*q4èÉqJè 
»q _ *;èqî 4q4qâqî 3 

h qöq Kqâ*q4èÉqJè Jà â*ê4qî à qqî êJè qyÉ»q; âLî èJq LL;è 
*• èq p Jî Jà»q; 4;*»q • *qJêJé7Éqèqî te Kqö*;4qî 3 h J» ö*ç 
niet Éq» 4qâLê öJéî N Jî èJqî èq »q7à» Jî *Kéqy»Jqâq y;J»q;JL 
â**;öL43 

3 · J» Jà qâqî qqî à èq • qî Jî 4 âLî èq p î î Jà»q;N g q» 4LL» 
K*âqî èJqî ö3JN î Jq» *� èL» • qî qqî 4fêî à»;q4J;;Jq Jî Éq» êqâqî 
ö*ç ;*q� qî ö*î èq; èL» àLî y»Jqà _ *;èqî â**;öJqî 3 

· ' q;4qêq7qî • q» Éq» ÉçJèJ4q ;q4J• qN öJéî èqöq àLî y»Jqà 
»;*ç_ qî à î Jq» ö* ö_ LL;3 

· w• • q;àN èq Jî »;q77Jî 4 âLî èq ;qèçy»Jq àêLL» Lêêqqî *� 
Éq» â*q;»çJ5 èL» LLî èq â**;4qàyÉ;qâqî y*î »;*êq• LL»;q4q­ 
êqî î Jq» â*êè*q»3 

a qî Lî èq; êJè 7Lî öJyÉ • q» Éq» L• qî èq• qî » âLî èq 
Éqq; a qy7• Lî î Jq» âq;qî J4qî 3 h q Jî »q;� ;q»L»JqKqâ*q4èÉqJè 
èJq LLî èq p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î _ *;è» »*q4q7qî è Jà »q 
;çJ• 3 
Wel Jà ÉJé â**;à»Lî èq; âLî Éq» qq;à»q L• qî èq• qî »N 

_ LL;KJé èq àyÉ;L� � Jî 4 âLî èq êLL»à»q â*êöJî âLî § C _ *;è» 
â**;4qà»qêè3 ln 4qâLê âLî 4*qèq trouw ö*ç • qî èq KqêLà­ 
»Jî 4� êJyÉ»J4q èq • *4qêJé7ÉqJè • *q»qî KJqèqî 3öJéî · âq;5Jà­ 
àJî 4 4*qè »q • L7qî 3 h q â**;4qà»qêèq »q7à» êLL» èJ» qâqî ­ 
_ qê î Jq» »*q3 h q;ÉLêâq öLê ÉJé èJ» L• qî èq• qî » â**; öJéî 
;q7qî Jî 4 î q• qî 3 

a qî êJè • qqî » èL» Éq» qqî 4;*âq âq;4Eàà• 4 ö*ç öJéî 
Jî èJqî èq _ q»4qâq; 4qqî àLî y»Jq ö*ç Kq� Lêqî 3 óJéî Jî öJqî à 
ö*ç èJ» q; Éqqê _ L» KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4qî »*q LLî öq»»qî èq 
y*î »;*êq• LL»;q4qêqî î Jq» î L »q êqâqî 3 

wî à»q• • Jî 4 4qK;LyÉ»N _ q;è Éq» qq;à»q L• qî èq• qî » van 
èq Éqq; a qy7• Lî N èL» qqî Lî èq; êJè â**; öJéî ;q7qî J;J5 
Éqq"» 4qî *• qî N âq;_ *;� qî • q» EE »q4qî C à»q• • qî qî 1 
*î »É*çèJî 43 

g q» »_ qqèq L• qî èq• qî » âLî èq Éqq; a qy7• Lî _ q;è 
âq;_ *; � qî • q» 11 »q4qî 3 à»q• • qî 3 
Het artikel 4 werd vervolgens eenpuriq aangenomen. 

d ;3»3 R3 

' **; èq â*q;»çJ4qî èJq _ qJî J4 *� èq *� qî KL;q _ q4 
;Jéèqî - "**;7;L• q;àN qî öN3Z _ *;è» èq â**; qqî éLL; âq;G 

J• � *àLKêq qà» è)Lç • *Jî à S3DDD 7Jê*4;L• • qàN çî q ;é èçy»J*î 
èq C.M èq êL »Lôq qà» Ly»çqêêq• qî » Lyy*;èé qN y*• • q èé éà 
èJ»3 � *ç; Lç»Lî » 5çq yqà âé ÉJyçêqà î q à*î » ç»JêJàé à qî e qê­ 
4J5çq 5çq � qî èLî » î *î Lî »q é*ç;à � L; Lî Lç • LôJ• ç• 3 

d ê)L;»Jyêq B Jê qà» � ;*� *àé N è)çî q � L;»N èq àç� � ;J• q; êL 
êJ• J»q èq 90 é*ç;à q»N è)Lç»;q � L;»N èq ;L• qî q;N qî y*;î ­ 
� qî àL»J*î N êq • *î »Lî » èq êL ;é èçy»J*î à WD %, 

a î *ç»;qN ê)L;»Jyêq E à»J� çêq A 

a.) 5çq êq p Jî Jà»;q èqà vJî Lî yqà � ;qày;ê» »*ç»qà • qàç;qà 
èq y*î »;ô êq éç4é qà î é yqààLJ;qàV 

b) q» 5çq »*ç»q Jî ";Ly»J*î à yqà • qàç;qà qî »;Lî î q êq ;q»;LJ» 
èq êL ;é èçy»J*î 3 

p 3 a qy7• Lî L � ; é àqî »é èqçô L• qî èq• qî »à ;qêL»J"à à 
yq»»q èq;î Jè ;q èJà� *àJ»J*î A 

1 ) / î � ;q• Jq; L• qî èq• qî » »qî è ù àç� � ;J• q; êL èJà� *­ 
àJ»J*î ;q� ;JàqN yJGèqààçàN à*çà êq êJ»»q;L b). 

r q» L• qî èq• qî » "ç» »*ç»q"*Jà ;q»J; é � L; à*î Lç»qç; q» 
;q• � êLyé � L; çî àqy*î è L• qî èq• qî »3 

2) r q àqy*î è L• qî èq• qî » qà» êJKqêêé y*• • q àçJ» A 
« m*ç»q Jî ";Ly»J*î à yqà • qàç;qà � qç» qî »;Lî î q; êq ;q»;LJ» 
èq êL ;é èçy»J*î » 3 

a î âçq è)q• � ê yÉq; çî q àLî y»J*î Lç»*• L»J5çq à êL àçJ»q 
è)çî q q;;qç; Jî â*ê*î »LJ;qN êq p Jî Jà»;q y*• � é »qî » )è*J» èJà­ 
� *àq; è)çî êL;4q � *çâ*J; è)L� � ; é yJL»J*î 3 

/ î • q• K;q qà»J• q »*ç»q"*Jà 5çq yq»»q êJKq;»é yJ)L� � ; è ­ 
yJL»J*î qà» èq î L»ç;q à qî »;Lî î q; èq 4;Lî èqà èJ""Jyçê»é à � *ç; 
êq p Jî Jà»;q3 mqê î q àq;LJ» � Là êq yLà àJ êq »qô»q � ; é â*<LJ» 
èqà y;J»è ;qà *Kéqy»J"à3 

r )qà» é 4Lêq• qî » ê)LâJà èç p Jî Jà»;q3 r qêçJGyJ qà»J• q 5ç)Jê 
àq;LJ» Jî y*î yqâLKêq èq y;é q; çî ;é 4J• q èq· "Lâqç; àLî à � ; é ­ 
â*J; èq àLî y»J*î à3 

r *• � L;L»Jâq• qî » à êL àJ»çL»J*î Ly»çqêêqN yqà àLî y»J*î à î q 
à*î » è)LJêêqç;à � Là »qêêq• qî » 4;Lâqà3 

oq ;q»;LJ» èq êL ;é èçy»J*î î q àq ;L� � *;»q qî q""q» 5ç)Lç 
âé ÉJyçêq 5çJ î q ;é � *î è � Là Lçô 3• qàç;qà èq y*î »;ô êq � ;qàG 
y;J»qà3 · 

/ î Lç»;q • q• K;q î q � qç» àq ;LêêJq; à ê)L• qî èq• qî » èq 
p 3 a qy7• Lî 3 oL êJKq;»é è)Jî »q;� ; é »L»J*î y*î "é ; é q Lç p J­ 
î Jà»;q qà» »;*� é »qî èçq3 

wê qà» yq� qî èLî » � L;»JàLî èç � ;q• Jq; L• qî èq• qî »N � ;*V­ 
� *àLî » êL àç� � ;qààJ*î èq êL èq;î Jè ;q � É;Làq èç § C3 cJ êq 
y*î »;JKçLKêq L é »é èq K*î î q foi, *î èqâ;LJ» êçJ � q;• q»»;q 
èq ;é � L;q; à*î q;;qç;3 oq »qô»q � ;*� *àé î q êq � q;• q» »*ç»q­ 
"*Jà � Là3 r )qà» wL ;LJà*î � *ç; êL5çqêêq Jê ;q� ;qî è à à*î 
y*• � »q ê)L• qî èq• qî » qî 5çqà»J*î 3 

/ î • q• K;q qà»J• q 5çq yq àq;LJ» çî q 4;Lâq q;;qç; àJ êq 
êé 4JàêL»qç; î q � ; é â*<LJ» � Là èq àLî y»J*î 3 d à*î LâJàN yqêL 
Jî yJ»q;LJ» K*î î *• K;q èq y*î »;JKçLKêqà à î q � Là *Kàq;âq; 
êqà • qàç;qà èq y*î »;ô êq3 

p Jà Lçô â*JôN êq � ;q• Jq; L• qî èq• qî » èq p 3 a qy7• Lî N 
5ç)çî Lç»;q • q• K;q L ;q� ;Jà à à*î y*• � »qN L é »é ;qéq»é 
� L; 11 â*Jô y*î »;q 2 q» 1 LKà»qî »J*î 3 

oq èqçôJè • q L• qî èq• qî » èq p 3 a qy7• Lî L é »é ;qéq»é 
� L; 11 â*Jô y*î »;q 3. 
Ensuite, l'article 4 a été adopté à l'unanimité. 

d ;»3 R3 

oL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î N èçq � *ç; çî Lî N qà» ;é èçJ»q à 
1 .PN C.P *ç M.PN � *ç; êqà âé ÉJyçêqà 5çJ î )q• � ;çî »qî » � Là 
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àyÉçêèJ4èq âq;37qq;àKqêLà»Jî 4 Éq;êqJè »*» E.PN C.P *" M.PN 
î LL;4qêLî 4 Éq» LLî »Lê èL4qî 4qK;çJ7 âLî Éq» â*q;»çJ4 ;qà­ 
� qy»JqâqêJé7 4qqî MDN WD *" PD *âq;àyÉ;Jéè»3 

a ê7q Jî K;qç7 *� èq »q;öL7q è**; èq p Jî Jà»q; âLî vJî Lî ­ 
yJë î â**;4qàyÉ;qâqî y*î »;*êq• LL»;q4qêqî Éqq"» Éq» Jî »;q7­ 
7qî âLî èq âq;• Jî èq;Jî 4 »qî 4qâ*ê4q3 

a qî qq;à»q L• qî èq• qî » âLî èq Éqq; a qy7• Lî à»;q7» 
q;»*q LLî èqöq àLî y»Jq »q âq;öL7qî 3 

h J» L• qî èq• qî » _ *;è» Jî 4q»;*77qî qî âq;âLî 4qî è**; 
qqî L• qî èq• qî » _ LL;KJé LLî èq p Jî Jà»q; èq mogelijkheid 
_ *;yê» 4qK*èqî èq âq;• Jî èq;Jî 4 Jî »q »;q77qî N 

h J» êLL»à»q L• qî èq• qî » _ q;è âq;_ *; � qî • q» ED »q4qî M 
à»q• • qî qî E *î »É*çèJî 43 
Het artikel _ q;è eenparig .asnqenomen. 

d ;»3 W3 

g q» 4qêè») ÉJq; qqî ê*ç»q;q <*;• _ JéöJ4Jî 43 

Eenparig aangenomen. 

d ;»3 6bis -î Jqç_ Z3 

' **; â*q;»çJ4qî èJq àêqyÉ»à qqî àqJö*qî 4qK;çJ7 7qî î qî 
-Lç»*yL;àN qî ö3Z 7Lî N • J»à Kq»LêJî 4 âLî qqî âq;É*4Jî 4 • q» 
E.EDN èq âq;7qq;àKqêLà»Jî 4 Kq»LLêè _ *;èqî â**; M *" W 
• LLî èqî N 

wî à*• • J4q 4qâLêêqî 7Lî èJ» àç� � êq• qî » É**4 *� ê*� qî 3 
e Jé L• qî èq• qî » à»qê» èq u q4qA;Jî 4 èq;ÉLêâq â**; èqöq 

âq;É*5Jî 5 »q Kq� q;7qî »*» RDD ";Lî 7 � q; 4qâLê3 

Dit amendement werd eenperiq aenqenomen. 

d ;»3 6ter -î Jqç_ Z3 

· • Éq» L"_ Jààqêqî èG 4qK;çJ7 âLî èq LLî ÉLî 4_ L4qî à 
• *4qêJé7 »q • L7qî N èJqî » èq u q4q;Jî 4 qqî L• qî èq• qî » 3 
Jî _ LL;KJé èq Kq»LêJî 4 3âLî èq KqêLà»Jî 4 âq;àyÉçêèJ4è 
â**; èq É**4à»q KqêLà»KL;q LLî ÉLî 5_ L5qî Éq» 4qK;çJ7 öLê 
èq77qî âLî Lêêq LLî ÉLî 4_ L4qî àN • q» • Jî èq; *" 4qêJé7q 
KqêLà»KL;q KLàJàN 
Dit amendement, werd eenparig eenqenamen, 

d ;»3 6quater · -î Jqç_ Z3 

h J» L• qî èq• qî » à»LL» Jî âq;KLî è • q» Éq» L• qî èq• qî » 
_ LL;âLî ö*ë âqî à� ;L7q3 · 

g q» Kq� LLê» èL»N « KqÉLêâq Jî 4qâLê âLî »q;ç55LâqN Éq» 
"JàyLLê 7qî »q7qî L"4qêqâq;è â**; èq · *î èq; L;»J7qê 6tu Kq­ 
è*qêèq LLî ÉLî 4_ L4qî àêqyÉ»à 7Lî âq;âLî 4qî _ *;èqî • J»à 
qqî î Jqç_ q Kq»LêJî 4 âLî èq KqêLà»Jî 4 » 3 

· � èqöq »q7à» _ q;è è**; èq Éqq; a qy7• Lî qqî àçK­ 
L• qî èq• qî » Jî 4qèJqî èN _ LL;KJé èq âq;âLî 4Jî 4 âLî Éq» "Jà­ 
yLLê 7qî »q7qî ö*ç *âq;_ *4qî _ *;èqî « Jî èJqî Éq» *î Kq­ 
»_ Jà»KLL; Kq_ Jéà âLî öJéî âq;î Jq»J4Jî 4 _ *;è» â**;5qK;LyÉ» ». 

' *ê4qî à èq p Jî Jà»q; Jà èq â**;4qà»qêèq _ JéöJ4Jî 4 »q 
;çJ• 3 h q âq;âLî 4Jî 4 âLî Éq» "JàyLLê 7qî »q7qî *� 4;*î è 
âLî qqî Kq_ Jéà è**; 4q»çJ4qî î Jq» 7Lî *âq;_ *4qî _ *;èqî 
ö*î èq; Éq» à»qêàqê Jî 4qâLL; »q K;qî 4qî 3 

h q;ÉLêâq à»qê» ÉJé â**;N Jî Éq» »_ qqèq êJè âLî L;»J7qê 
6quater »çààqî èq _ **;èqî « KqÉLêâq Jî 4qâLê âLî »q;ç4­ 
4Lâq » qî èqA _ **;èqî « _ *;è» Éq» "JàyLLê 7qî »q7qî » èq 
_ **;èqî Jî »q â*q4qî « *" Jî 4qâLê âLî ;L• � _ LL;KJé Éq» 
*î Kq»_ Jà»KLL; Kq_ Jéà âLî öJéî âq;î Jq»J4Jî 4 _ *;è» â**;»­ 
4qK;LyÉ»» 3 

g q» L• qî èq• qî » âLî èq Éqq; a qy7;î Lî _ *;è» Jî 4q»;*7­ 
7qî 3 

à*çâqî » êL â*Jq � çKêJ5çq - "*;LJî àN q»y 333 ZN àqê*î 5çq le î *• ­ 
K;q èqà é*ç;î é qà è)q• � ê*J î q èé � Lààq ;qà� qy»Jâq• qî » � Là 
êqà MDN WD *ç PD é*ç;à3 

m*ç»q Jî ";Ly»J*î Lçô • qàç;qà èq y*î »; ô êqN � ;qày;J»qà qî 
yq»»q • L»Jè ;q � L; êq p Jî Jà»;q èqà vJî Lî yqàN qî »;Lî î q 7 
;q»;LJ» èq tL ;é èçy»J*î 3 

oq � ;q• Jq; L• qî èq• qî » èq p 3 a yy7• Lî »qî è à ;qî qî ­ 
qq; à yq»»q àLî y»J*î 3 

r q» L• qî èq• qî » qà» ;q»J; é q» ;q• � êLyé � L; çî L• qî èq­ 
• qî » è*î î Lî » Lç p Jî Jà»;q êL possibilité èq ;q»J;q; yq»»q 
;é èçy»J*î 3 

r q èq;î Jq; L• qî èq• qî » qà» ;qéq»é � L; ED â*Jô y*î »;q M 
q» E LKà»qî »J*î 3 

Cet article est adopté à l'unanimité. 

d ;»3 W3 

wê à)L4J»N qî ê)*yyç;;qî yqN è)çî q àJ• � êq • *èJ"JyL»J*î èq 
"*;• q3 
Adopté à l'unanimité. 

d ;»3 6bis -î *çâqLçZ3 

l *ç; èqà âé ÉJyçêqà à çàL4q qôyêçàJâq• qî » àLJà*î î Jq; 
- Lç»*yL;àN q»y3ZN êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î � qç» Ly»çqêêq• qî » 
ê »;q � L<é q � *ç; M *ç W • *JàN • *<qî î Lî » êq � LJq• qî » è)çî q 
Lç4• qî »L»J*î èq E.ED• 3 

h Lî à yq;»LJî à yLàN Jê � qç» à)L4J; è)çî àç� � êé • qî » é êqâé 3 
oq i *çâq;î q• qî » � ;*� *àq èè à ê*;à � L; â*Jq è)L• qî èq­ 

• qî » èq êJ• J»q; yq»»q Lç4• qî »L»J*î à RDD ";Lî yà èLî à yÉL­ 
5çq yLà3 
Cet amendement est adopté à l'unanimité. 

d ;»3 6ter -î *çâqLçZ3 

d "Jî èq � q;• q»»;q ê)q• � ê*J èq ;q• *;5çqà « � L; ;*çêq­ 
;î qî » » N êq i *çâq;î q• qî » � ; é àqî »q çî L• qî èq• qî » � ; é ­ 
â*<Lî » 5çq êq � LJq• qî » èq êL »LôqN èçq � *ç; êL ;q• *;5çq 
êL � êçà J• � *àLKêqN y*çâ;J;L ê)q• � ê*J èq »*ç»qà êqà ;q• *; ­ 
5çqà è*î » êL KLàq J• � *àLKêq qà» • *Jî è;q *ç é 4Lêq3 

Cet article est adopté à l'unanimité. 

d ;»3 6quater -î *çâqLçZ3 

r q» L• qî èq• qî » àq ;L� � *;»q à ê)L• qî èq• qî » è*î » Jê 
âJqî » è)ê »;q 5çqà»J*î 3 3 

wê à»J� çêq 5çqN àLç" à)Jê qà» %;qà»J»çé N êq àJ4î q èJà»Jî y»J" 
èé êJâ; é � *ç; êqà ;q• *;5çqà âJàé qà à ê)L;»Jyêq W î )qà» ;q• ­ 
� êLyé 5çq • *<qî î Lî » î *çâqLç � LJq• qî » de êL »LôqN 

p 3 a qy7• Lî L � ; é àqî »é çî à*çàGL• qî èq• qî » à yq »qô»qN 
� ; é â*<Lî » 5çq êq ;q• � êLyq• qî » èç àJ4î q èJà»Jî y»J" "JàyLê 
àq;LJ» qî âJàL4é « àJ êL � ;qçâq Jî y*î »qà»LKêq èq àL èqà»;çy»J*î 
qà» L� � *;»é q» 3 

cqê*î êq p Jî Jà»;qN êL • *èJ"JyL»J*î � ;*� *àé q) L çî q � *;»é q 
»;*� é »qî èçq3 oq ;q• � êLyq• qî » èç àJ4î q èJà»Jî y»J" "JàyLê àç; 
KLàq è)çî q � ;qçâq � L; »é • *Jî à î q � qç» ê »;q qî âJàL4é q àLî à 
y*• � ;*• q»»;q »*ç» êq à<à»è • q3 

wê � ;*� *àq èè à ê*;à è)Jî àé ;q; Lç èqçôJè • q LêJî é L èq ê)L;­ 
»Jyêq 6quater, qî »;q êqà • *»à « àLç" à)Jê qà» ;qà»J»çé » q» êqà 
• *»à « êq àJ4î q èJà»Jî y»J"» N êqà • *»à « *ç qî yLà èq àJî Jà»;qN 
àJ êL � ;qçâq Jî èJàyç»LKêq èq àL èqà»;çy»J*î qà» L� � *;»é q » 3 

o)L• qî èq• qî » èq p 3 a qy7• Lî qà» ;q»J; é N 
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Het door de R.egering gewijzigd artikel W5çL»q; wordt 
eenparig aangenomen. 

d ;»3 S3 

h q â**; « Lî »Jq7q» _ L4qî à qî 7L• � qq;LLî ÉLî 4_ L4qî à 
âq;àyÉçêèJ4èq • Jî J• ç• »L7à âLî CDD ";Lî 7 öLêN Jî 4qâLê 
âLî âq;âLî 4Jî 4 âLî é é î èqöq; â*q;»çJ4qî è**; qqî Lî èq;N 
î Jq» • *q»qî Éq;î Jqç_ è _ *;èqî 3 
Dit artikel werd eenparig aangenomen. 

d ;»3 O3 

e Jé âq;7**� ) *" *âq;è;LyÉ» âLî qqî â*q;»çJ4 öLê Éq» Kq­ 
è;L4 âLî èq KqêLà»Jî 4»q;ç44Lâq _ LL;*� èq âq;7*� q; LLî ­ 
à� ;LL7 7Lî • L7qî 7çî î qî *âq;4qàyÉ;qâqî _ *;èqî *� 
î LL• âLî èq 7*� q;3 h q 7*� q; öLê èq;ÉLêâq àêqyÉ»à Éq» âq; ­ 
àyÉJê »çààqî èJ» Kqè;L4 qî èq è**; Éq• âq;àyÉçêèJ4èq Kq­ 
êLà»Jî 4 • *q»qî Kq»Lêqî N *� â**;_ LL;èq èL» ÉJé èJ» LLî ­ 
â;LL4» KJî î qî ê R èL4qî 3 

k L *âq;àyÉ;JéâJî 4 âLî èq »L7à 7Lî Éq» qâqî _ qê 4qKqç­ 
;qî èL» âq;7*� q; qî 7*� q; Jqèq; èq KqêLà»Jî 4 âq;àyÉçê­ 
èJ4è öJéî â**; é é î öqê"èq 7_ L;»LLê3 d êàèLî öLê èq 7*� q; 
KqàyÉ*ç_ è _ *;èqî Lêà öJéî èq èq qî J4q KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4qN 
»qî öJé èq è**; èq âq;7*� q; âq;àyÉçêèJ4èq KqêLà»Jî 4 É*4q; 
ZOLI NêJ44qî 3 
Dit artikel werd eenparig aangenomen. 

d ;»3 P3 

Eî 4qâ*ê4q èq _ JéöJ4Jî 4qî â**;4qà»qêè Jî L;»J7qê 10, is 
Éq» î *èê4 4qKêq7qî èq »J»qê âLî g **"èà»ç7 ­ w èq; 4qy*ö ; ­ 
èJî qq;èq3 _ q»»qî LLî »q � Lààqî 3 
Dit ettikel werd eenperiq aangenomen. 

d ;»3 9bis. 

g q» ;q4q;Jî 4àL• qî èq• qî » -à»ç7 BCS .MZ Kq� LLê» èL» • qî 
GâLî Éq» â**; èq LLî ÉLî 4_ L4qî à qî *� êq44q;à Jî 4qâ*q;èq 
4çî à»;q4J• q _ *;è» çJ»4qàê*»qî KJé « î Jq»GKqâqà»J4qî âLî Éq» 
;q4qê• L»J4 "JàyLLê 7qî »q7qî » 3 

g q» "JàyLLê 7qî »q7qî èL» Kq»;q77Jî 4 Éqq"» *� èq LLî ­ 
ÉLî 4_ L4qî à qî *� êq44q;à öLê *� èq »;Ly»*; èJqî qî LLî 4q­ 
K;LyÉ» »q _ *;èqî 3 

Dit amendement wordt eenperiq aangenomen. 

d ;»A 10. 

h q4qî qî èJq *• â;Jéà»qêêJî 4 *" âq;• Jî èq;Jî 4 âLî èq 
âq;7qq;àKqêLà»Jî 4 âq;ö*q7qî N • *q»qî Éq» Kq_ Jéà êqâq;qî èL» 
öJé *� èq;4qêJé7q â;Jéà»qêêJî 4 *" âq;• Jî èq;Jî 4 LLî à� ;LL7 
7çî î qî • L7qî 3 

e Jé L• qî èq• qî » -à»ç7 BCS.MZ à»qê» èq u q4q;Jî 4 â**; Jî 
L;»J7qê MR « Jî "Jî q » âLî § C èq _ **;èqî « »_ qqèq êJè » 
»q âq;âLî 4qî è**; « èq;èq êJè » 3 3 

g q» 4qêè» ÉJq; qqî _ JéöJ4Jî 4 èJq î **èöL7qêJé7 Jà Jî 4qâ*ê4q 
èq *î èq; L;»J7qê 9bis Jî 4qâ*q4èq »q7à»3 
Het gewijzigd. artikel 10 werd eenparig aángenomen. 

d ;»3 11. 

e Jé èJ» L;»J7qê _ *;è» LLî èq 4q• qqî »qî qî � ;*âJî yJqà èq 
• *4qêJé7ÉqJè 4q4qâqî qqî âq;7qq;àKqêLà»Jî 4 »q Éq""qî *� 
èq âLL;»çJ4qî qî èq • *»*;;Jé_ Jqêqî çJ»4q;çà» • q» qqî • *»*; 
âLî • LôJ• ç• 250 yy3 
Dit ertikel werd eenparig aangenomen. 

L'article W5çL»q;N modifié par le Gouvernement, qà» ndop­ 
té à l'nnanimité, 

d ;»3 S3 

oL »Lôq • î ç• ç• èq CDD ";Lî yà èçq � *ç; êqà âé ÉJyçêqà 
»; è à âJqçô q» êqà ;q• *;5çqà èq yL• � Jî 4 èqâ;L ê »;q ;qî *ç ­ 
âqêé q qî yLà èq ;q• � êLyq• qî » è)çî èq yqà âé ÉJyçêqà � L; 
çî Lç»;q3 
Cet article a été adopté à l'unenimite. 

d ;»3 O3 

a î yLà èq âqî »q *ç èq yqààJ*î è)çî âé ÉJyçêqN êq • *î »Lî » 
èç ;q• K*ç;àq• qî » èq »Lôq Lç5çqê � *ç;;LJ» � ; é »qî è;q êq 
âqî èqç;N � qç» ê »;q »;Lî ày;J» Lç î *• èq ê)LyÉq»qç;3 o)LyÉq­ 
»qç; î q èqâ;L è*î y � L<q; 5çq êL èJ""é ;qî yq qî »;q yq • *î ­ 
»Lî » q» yqêçJ èq êL »Lôq èçq � L; êçJN à êL y*î èJ»J*î 5ç)Jê qî 
"Lààq êL èq• Lî èq èLî à êqà 5çJî öq é*ç;à3 

m*ç»q"*JàN Jê � qç» àq � ; é àqî »q; 5ç)L� ; è à êL »;Lî ày;J� »J*î 
èq êL »LôqN êq âqî èqç; q» ê)LyÉq»qç; à*Jqî » ;qèqâLKêqà yÉL­ 
yçî èq êL »Lôq � *ç; çî • ê • q »;J• qà»;q3 h Lî à yq yLàN 
ê)LyÉq»qç; àq;L y*î àJè é ; é y*• • q àqçê ;qèqâLKêqN à • *Jî à 
5çq êL »Lôq èçq � L; êq âqî èqç; î q à*J» � êçà é êqâé q3 

Cet article a é »é adopté à l'unanimité. 

d ;»3 9. 

a î ;LJà*î èqà • *èJ"JyL»J*î à � ;*� *àé qà à ê)L;»Jyêq EDN Jê 
L é »é éç4é î é yqààLJ;q è)LèL� »q; ê)Jî »J»çêé èq yÉL� J»;q ­ w èqà 
ê*Jà y**;è*î î é qà3 
Cet article est adopté à l'unenlmité. 

d ;»3 9bis. 

o)L• qî èq• qî » 4*çâq;î q• qî »Lê - è*y3 BCS .MZ � ; é â*J» 5çq 
êL « î *î G"JôL»J*î èç àJ4î q èJà»Jî y»J" ;é 4çêJq; » qî »;Lî î q 
ê)qôyêçàJ*î èç ;é 4J• q èq "Lâqç; é »LKêJ � *ç; êqà ;q• *;5çqà 
q» àq• JG;q• *;5çqà3 

oq àJ4î q èJà»Jî y»J" y*î yq;î Lî » êqà ;q• *;5çqà q» àq• J­ 
;q• *;5çqà èqâ;L ê »;q "Jôé Lç »;Ly»qç;3 

L'amendement est adopté â l'unenimité, 

d ;»3 ED3 

oqà � q;à*î î qà qui èq• Lî èqî » ê)qôq• � »J*î *ç êL · ; é èçy»J*î 
èq êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î è*Jâqî » éçà»J"Jq; èq êqç; è;*J» à 
yq»»q qôq• � »J*î *ç à yq»»q ; é èçy»J*î 3 

l L; L• qî èq• qî » - è*y3 BCS .MZN êq i *çâq;î q• qî » � ;*­ 
� *àq èq ;q• � êLyq;N à ê)L;»Jyêq MRN « Jî "Jî q » èç § CN êqà 
• *»à « èqçôJè • q LêJî é L » � L; êqà • *»à « »;*JàJè • q LêJî é L » 3 

Il à)L4J» è)çî q • *èJ"JyL»J*î èqâqî çq î é yqààLJ;q à êL àçJ»q 
èq ê)Jî àq;»J*î èç »qô»q à ê)L;»Jyêq 9bis. 
L'article 10 modifié est adopté à l'unanimité. 

d ;»3 êê3 

r q» L;»Jyêq � q;• q» Lçô y*• • çî qà q» Lçô � ;*âJî yqà è)é »L­ 
KêJ; çî q »Lôq èq yJ;yçêL»J*î sur êqà KL»qLçô q» êqà • *»*­ 
y<yêq»»qà � *ç;âçqà è)çî • *»qç; è)çî q y<êJî è; é q • LôJ• ç• 
èq CRD yy3 

r q» article a été adopté à l'unanimité. 
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d ;»3 E lbis. 

g q» 4qêè» ÉJq; qqî ê*ç»q;q LLî � LààJî 4 âLî L;»J7qê 3 7 èq; 
4qy*ö ;èJî qq;èN° _ q»»qî 3 h qöq LLî � LààJî 4 Jà î **èöL7qêJé7 
Jî 4qâ*ê4q èq _ JéöJ4Jî 4qî èJq Jî V L7q Jî 7*• à»qî KqêLà»Jî 4qî 
_ q;èqî Jî 4qâ*q;è è**; èq _ q» âLî 20 î *âq• Kq; EPWC3 
Dit amendement ( à»ç7 BCS .MZ werd eenparig aangeno­ 

men. 

d ;»3 12.- 

h q Kq� LêJî 4qî ) èJq î Jq» Jî *âq;qqî à»q• • Jî 4 öJéî • q» èq 
â**;4qà»qêèq _ JéöJ4Jî 4qî _ *;èqî L"4qàyÉL"»3 
Eenparig aangenomen. 

d ;»3 12bis. 

mçààqî èq *� Éq""Jî 4àKq� LêJî 4 -L;»3 12) qî èq àê*»Kq� L­ 
êJî 4qî -L;»3 13 qî 14) _ *;è» q; KJé _ Jéöq âLî L• qî èq• qî » 
â**;4qà»qêè qqî î Jqç_ L;»J7qê Jî »q êLààqî tot _ JéöJ4Jî 4 
âLî èq _ q»»qî Jî öL7q KqêLà»Jî 4 *� èq à� qêqî qî _ qèèqî ­ 
àyÉL� � qî 3 

g q» L• qî èq• qî » Kq**4» qqî ê*ç»q;q LLî � LààJî 4 -öJq L;»JG 
7qê 11 bis) . , 

wî 4qâ*ê4q èJ» L• qî èq• qî » Jà Éq» qâqî _ qê î *èJ4 4qKêq7qî 
Jî èq »J»qê âLî Éq» *î »_ q;� »q âq;_ Jéöqî î LL; èq 4qy*ö ; ­ 
èJî qq;èq _ q»»qî Kq»;q""qî èqA èq KqêLà»Jî 4 *� à� qêqî qî _ qè­ 
èqî àyÉL� � qî 3 
Dit amendement werd eenparig eenqenotnen, 

d ;»3 13 qî 14. 

Deze artikelen werden eenparig aangenomen. 

d ;»3 15 -î Jqç_ ZN 

d Lî èq s *î Jî 4 _ *;è» èq • LyÉ» âq;êqqî è *• èq y*ö ;èJ­ 
î L»Jq è**; »q â*q;qî âLî èq _ q»»qêJé7q Kq� LêJî 4qî Kq»;q"­ 
"qî èq èq âq;7qq;àKqêLà»êî 5 qî qî q;öJéèà qî èq Kq� LêJî 4qî 
Jî öL7q KqêLà»Jî 4 *� èq à� qêqî qî _ qèèqî àyÉL� � qî Lî èq;­ 
öJéèà3 

h qöq y*ö ;èJî L»Jqà öçêêqî · ;qà� qy»JqâqêJé7 èq â*ê4qî èq 
Kqî L• Jî 4qî è;L4qî A 

1) j q»K*q7 G ' q;7qq;àKqêLà»Jî 4V 
2') j q»K*q7 G e qêLà»Jî 4 *� à� qêqî qî _ qèèqî àyÉL� � qî 3 

Dit artikel werd eenparig aangenomen. 

* * * 
g q» 4qÉqêq ontwerp _ q;è qqî � L;J4 LLî 4qî *• qî 3 

h q Verslaggever, 

l 3 a a r s p d k N 

h q Voorzitter a. i., 

d 3 vwp p a u c3 

d ;»3 11 bis, 

wê à)L4J» JyJ è)çî q àJ• � êq LèL� »L»J*î èq ê)L;»Jyêq MS èqà 
ê*Jà y**;è*î î é qà3 r q»»q LèL� »L»J*î qà» î é yqààLJ;q � L; àçJ»q 
èqà • *èJ"JyL»J*î à Jî »;*èçJ»qà qî • L»Jè ;q è)J• � ô »à àç; êqà 
;qâqî çà � L; êL ê*J èç 20 î *âq• K;q 1962, 
Cet amendement -è*y3 BCS .MZ a é »é adopté à I'unenimité, 

d ;»3 EC3 

oqà èJà� *àJ»J*î à 5çJ î q àq y*î yJêJqî » � Là Lâqy êqà • *èJ­ 
"JyL»J*î à � ;*� *àé qà à*î » LK;*4é qà3 
Cet article a été adopté à l'unanimite. 

d ;»3 l2bis. 

a î »;q êqà èJà� *àJ»J*î à LK;*4L»*J;qà -L;»3 ECZ q» êqà èJà­ 
� *àJ»J*î à "Jî Lêqà - L;»3 EM q»G EBZ N Jê qà» � ;*� *àé N par â*Jq 
è)L• qî èq• qî »3N è)Jî àé ;q; çî î *çâqê L;»Jyêq • *èJ"JLî » êqà 
ê*Jà ;qêL»Jâqà à êL »Lôq àç; êqà éqçô q» � L;Jà3 

r q» L• qî èq• qî » î q âJàq 5ç)çî q àJ• � êq LèL� »L»J*î N 
( voir ê)L;»Jyêq EE bis). 

a î y*î àé 5çqî yq èq yq»· L• qî èq• qî »N Jê L � L;ç î é yqààLJ;q 
èq àq ;é "é ;q; èLî à êq »J»;q èç � ;*éq» Lçô ê*Jà y**;è*î î é qà 
;qêL»Jâqà à êL »Lôq àç; êqà éqçô q» � L;Jà3 

Cet article a été adopté à l'unanimité. 

d ;»3 EM q» EB3 

r qà articles ont é »é adoptés à l'unanimité. 

d ;»3 15 -î *çâqLçZ3 

l *çâ*J; qà» è*î î é Lç u *J èq y**;è*î î q; êqà èJà� *àJ»J*î à 
êé 4Lêqà ;qêL»Jâqà à êL• »Lôq èq yJ;yçêL»J*î N è)çî q � L;»N q» 
yqêêqà qî • L»Jè ;q èq »Lôq àç; êqà éqçô q» � L;JàN è)Lç»;q � L;»3 

r qà y**;èJî L»J*î à � *;»q;*î » ;qà� qy»Jâq• qî » êqà Jî »J»çêé à 
àçJâLî »à A 

EZ r *èq èq êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î V 
CZ r *èq èq êL »Lôq àç; êqà éqçô q» � L;Jà3 

Cet article a é »é adopté à l'unenimité, 

* * * 
oq � ;*éq»N èLî à à*î qî àq• KêqN L é »é Lè*� »é à ê)çî Lî J• J»é 3 

Le Rapporteur, 

l 3 a a r s p d k 3 

Le Président, 

d vwp p a u cN L3JN 
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ma s cm d d k i a k · p a k h · · u h a r · p p wccwa 3 

k Jqç_ q mJ»qê3 

j amc· k mj a u l 

»*» _ JéöJ4Jî 4 âLî èq _ q»»qî Kq»;q""qî èq èq âq;7qq;àKqêLà­ 
»Jî 4 *� èq Lç»*â*q;»çJ5qî N 4qy*ö ;èJî qq;è *� 10 L� ;Jê 1951 
qî âLî èq _ q»»qî Kq»;q""qî èq èq KqêLà»Jî 4 *� èq à� qêqî qî 

_ qèèqî àyÉL� � qî 4qy*ö ;èJî qq;è *� CC • LL;» EPWE3 

3 g · · vh cm/ s I. 

Wijzigingen aan de wetten inzake verkeersbelastinq 
op de autovoertuiqen, 

gecoördineerd op lO april 1951. 

a q;à»q L;»J7qê3 

d ;»J7qê MN § EN R° N âLî èq _ q»»qî Kq»;q""qî èq èq âq; 7qq;à­ 
· KqêLà»Jî 4 *� èq Lç»*â*q;»çJ4qî N 4qy*ö ;èJî qq;è *� ED L� ;Jê 
1951 , _ *;è» è**; èq â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 âq;âLî 4qî A 

« R° èq3 âLL;»çJ4qî qî K**»éqà » 3 

d ;»3 CN 

d ;»J7qê 3, § 1, 7°, qq;à»q êJèN Jî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq 
_ q»»qî Jî 4qâ*q4è KJé èq _ q» âLî ER L� ;Jê EPRCN _ *;è» è**; 
èq â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 3 âq;âLî 4qî A 

« S° èq ;Jé_ Jqêqî • q» Éçê� • *»*; qî èq • *»*;;Jé_ Jqêqî 
â**;öJqî âLî qqî • *»*; • q» qqî yJêJî èq;Jî É*çè âLî • LôJ­ 
• ç• CRD 7çKJq7q yqî »J• q»q; ». 

d ;»3 M3 

§ E3 N33333N wî L;»J7qê 7 âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî N 
4q_ JéöJ4è KJé èq _ q» âLî CD éçî J EPWDN _ *;èqî èq â*ê4qî èq 
_ JéöJ4Jî 4qî LLî 4qK;LyÉ» A 

E ° g q» qq;à»q êJè _ *;è» è**; èq â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 âq; ­ 
âLî 4qî A 

« h q éLL;êJé7àq KqêLà»Jî 4 _ *;è» î LL; èq â*ê4qî èq 
4;*î èàêL4qî qî LLî àêL4â*q»qî âLà»4qà»qêè » V 

C° Éq» *� àyÉ;J"» âLî êq»»q; d _ *;è» è**; Éq»3 â*ê4qî èq 
*� àyÉ;J"» âq;âLî 4qî A 

« A. d ç»*)à â**; � q;à*î qî âq;â*q; • q» Jî Kq4;J� âLî Lç»*­ 
Kçààqî qî Lç»*yL;à » V 

M° èq êq»»q; B _ *;è» âq;âLî 4qî è**; Éq»4qqî â*ê4» A 

« B. ' *q;»çJ4qî â**; âq;â*q; âLî 4*qèq;qî of qî J4q;êqJ 
â**;_ q; � qî 3 » 

B° èq »q7à» âLî Éq» qq;à»q qî Éq» »_ qqèq lid âLî L;»J7qê O 
âLî èqöqê"èq _ q»»qî _ *;è» Jî 4qâ*q4è Jî L;»J7qê 7 *î èq; Éq» 
*� àyÉ;J"» âLî êq»»q; B; 

TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Nouvel Intitulé. 

l u · ta m h a o· w 

• *èJ"JLî » êqà 3ê*Jà ;qêL»Jâqà à êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î àç; êqà 
âé ÉJyçêqà Lç»*• *KJêqàN y**;è*î î é qà êq ED Lâ;Jê EPREN 

q» êqà ê*Jà ;qêL»Jâqà à êL »Lôq àç; êqà éqçô q» � L;JàN 
y**;è*î î é qà êq CC • L;à EPWE3 

CHAPITRE w3 

Modifications aux lois relatives à la taxe de circulation · 
sm; les véhicules automobiles, 
coordonnées le 10 avril 1951. 

d ;»Jyêq � ;q• Jq;3 

o)L;»Jyêq MN § E • ;N R° N èqà ê*Jà ;qêL»Jâqà à )êL »Lôq èq yJ; ­ 
yçêL»J*î àç; êqà âé ÉJyçêqà Lç»*• *KJêqàN y**;è*î î é qà êq 
ED Lâ;Jê EPREN qà» ;q• � êLyé � L; êL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »qA 

« R° êqà KL»qLçô q»3 êqà yLî *»à » 3 

d ;»3 C3 

o)L;»Jyêq MN § tq;N S° N LêJî é L E° E· N Jî àé ; é � L; êL ê*J èç ER Lâ;Jê 
EPRC èLî à êqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qàN qà» ;q• � êLyé � L; êL 
èJà� *àJ»J*î àçJâLî »q A 

« S° êqà y<yê*• *»qç;à q» êqà • *»*y<yêq»»qà � *ç;âçà è)çî 
• *»qç; è)çî q y<êJî è; é q • LôJ• ç• èq CRD yqî »J• è »;qà 
yçKqà ». 

d ;»3 M3 

§ J» 3 N33333N oqà • *èJ"JyL»J*î à àçJâLî »qà · à*î » L� � *;»é qà à 
ê)L;»Jyêq 7 èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qàN • *èJ"Jé � L; êL ê*J 
èç CD éçJî EPWD A 

E ° o)LêJî é L Eq; qà» ;q• � êLyé � L; êL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »qA 

« oL »Lôq Lî î çqêêq qà» "Jôé q àqê*î êqà KLàqà q» êqà »Lçô 
àçJâLî »à » V 

C° ê)Jî »J»çêé èç êJ»»q;L d qà» ;q• � êLyé � L; êq àçJâLî » 

« d 3 d ç»*• *KJêqà àq;âLî » au »;Lî à� *;» èq � q;à*î î qàN < 
y*• � ;Jà êqà Lç»*Kçà q» êqà Lç»*yL;à » V 

M° êq êJ»»q;L e qà» ;q• � êLyé � L; yq 4çJ àçJ» A 

« e 3 ' é ÉJyçêqà àq;âLî » Lç »;Lî à� *;» èq • L;yÉLî èJàqà *ç 
è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqà » V 

B° êq »qô»q èqà LêJî é Là Eq; q» C èq w) L;»Jyêq O èqà • ê • qà 
ê*Jà qà» Jî àé ; é èLî à ê)L;»Jyêq SN à*çà ê)Jî »J»çêé èç êJ»»q;L e V 
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R° a) Éq» *� àyÉ;J"» âLî êq»»q; h _ *;è» è**; Éq» â*ê°tqî èq 
*� àyÉ;J"» âq;âLî 4qî A 

« h 3 p *»*;;Jé_ Jqêqî N • *»*;è;Jq_ Jqêq;à q» • *»*;âJq;_ Jq­ 
Iers, *î 4qLyÉ» èq LL;è âLî Éq» âq;â*q; » V 

b) *î èq; èqöqê"èq êq»»q; _ *;èqî èq _ **;èqî « • q» qqî 
• Jî J• ç• âLî EMR ";Lî 7» 4qàyÉ;L� »V 

c) èqöqê"èq êq»»q; _ *;è» • q» èq â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 LLî ­ 
4qâçêè A 

« h q Kq� LêJî 4qî âLî èq L;»J7qêqî EDN EO qî CW öJéî î Jq» 
»*q� LààqêJé7 *� èq â*q;»çJ4qî Kqè*qêè Jî *î èq;ÉLâJ4q 
êJ»»q;L3 » 

W° èq êq»»q; a âq;âLê»3 

§ C3 G g q» èq;èq êJè âLî L;»J7qê ON Jî èqöqê"èq 4qy*ö ; ­ 
èJî qq;èq _ q»»qî Jî 4qâ*q4è KJé èq _ q» âLî CD éçî J ê PWDN 
_ *;è» *� 4qÉqâqî 3 

§ M3 G a qî 3î Jqç_ Lêà â*ê4» êçJèqî è L;»J7qê O _ *;è» 
Jî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî Jî 4qâ*q4è A 

« Artikel 8. - § 1. - wî L"_ Jé7Jî 4 âLî L;»J7qê SN êJ»»q;L)à 
A, B qî D, _ *;è» èq KqêLà»Jî 4 "*;"LJ»LJ; *� CDD ";Lî 7 âLà»­ 
4qà»qêè A 

» 1 ° â**; èq • *»*;â*q;»çJ4qî N èJqî qî è »*» � q;à*î qî âq;­ 
â*q;N èJq *� w éLî çL;J âLî Éq» éLL; âLî Éq» *î »à»LLî âLî èq 
KqêLà»Jî 4àyÉçêè • qq; èLî èq;»J4 éLL; Jî 4qK;çJ7 öJéî A 

» C° â**; èq 7L• � qq;LLî ÉLî 5_ L5qî à qî èq LLî ÉLî 4­ 
_ L4qî à à� qyJLLê *î »_ *;� qî â**; Éq» âq;â*q; âLî qqî K**»3 

» h q Kq� LêJî 4qî âLî èq 3L;»J7qêqî PN CWN CO qî âLî èq 
É**"èà»ç77qî ' w »*» ' www öJéî î Jq» »*q� LààqêJé7 *� èq "*;­ 
"LJ»LJ;q KqêLà»Jî 43 

» § 2; - Na »*q� LààJî 4 âLî Éq» Kq� LLêèq Jî èq É**"è­ 
à»ç77qî ' w qî VIU mag èq KqêLà»Jî 4 â**; qqî â*q;»çJ4 î Jq» 
• Jî èq; èLî CDD ";Lî 7 Kqè;L4qî 3 » 

d ;»3 B3 

a qî Lêà â*ê4» êçJè qî è L;»J7qê EE bis _ *;è» Jî èqöqê"èq 
4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî Jî 4qâ*q4è A 

' « Att. 1 êKJà3 G § )E3 G h q KqêLà»Jî 4 _ *;è» • q» ED o/o 
âq;• Jî èq;è _ Lî î qq; öJé âq;àyÉçêèJ4è Jà 7;LyÉ»qî à qqî ;q4qê­ 
• L»J4q LLî 4J"»q Jî 4qèJqî è è**; qqî KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q èJqN 
*� 1 éLî çL;J âLî Éq» KqêLà»Jî 4éLL;N qî èJ» »*» • Jî à»qî à 
MD éçî JN è;Jq of • qq; • *»*;â*q;»çJ4qî LLî 4qq"» èJq 4qï î ­ 
âqà»qq;è öJéî Jî qqî ÉLî èqêàGN î Jéâq;ÉqJèàG *" êLî èK*ç_ ­ 
Kqè;Jé"3 

» § 2. - · ' **; èq »*q� LààJî 4 âLî § 1 _ *;èqî Jî LLî ­ 
• q;7Jî 4 4qî *• qî N • q» çJ»àêçJ»Jî 4 î *yÉ»Lî à âLî èq î Jq»­ 
KqêLà»q â*q;»çJ4qî N èq â*q;»çJ4qî • q» 4q• qî 4èq à»;çy»çç; 
qî âLî èé öq Kqè*qêè Jî L;»J7qê 8, § 1, C° A 

» E° èq â*q;»çJ4qî 4qK*ç_ è â**; Éq» âq;â*q; âLî 4*qèq­ 
;qî N qî _ q;7qêJé7 »*» èL» è*qê 4qK;çJ7» A 

» C° èq â*q;»çJ4qî LLî 4q_ qî è »*» qqî Lç»*KçàG *" Lç»*­ 
yL;èJqî à»3 

» § M3 G h q âq;• Jî èq;Jî 4 âLî ED % _ *;è» î Jq» »*q­ 
4q� Là» *� èq KqêLà»Jî 4qî G;qqèà âq;• Jî èq;è 7;LyÉ»qî à èq 
L;»J7qêqî EEN EM *" EB3 » 

3R° 11) ê)Jî »J»çêé èç êJ»»q;L h qà» ;q• � êLyé � L; êq àçJâLî » A 

« h 3 p *»*y<yêq»»qàN »;Jy<yêqà q» 5çLè;Jy<yêqà à • *»qç;N 
5çqêêq 5çq à*J» êL î L»ç;q èç »;Lî à� *;» » V 

b) Lç • ê • q êJ»»q;L3 êqà • *»à « Lâqy • Jî J• ç• èq 
EMR ";Lî yà » à*î » àç� � ;J• é àA 

c) êq • ê • q êJ»»q;L qà» y*• � êé »é � L; êL èJà� *àJ»J*î àçJ­ 
âLî »qA 

« oqà èJà� *àJ»J*î à èqà L;»Jyêqà EDN EO q» CW î q à*î » � Là 
L� � êJyLKêqà Lçô âé ÉJyçêqà âJàé à Lç � ; é àqî » êJ»»q;L » 3 

W° êq êJ»»q;L a qà» àç� � ;J• é 3 

§ 2. - o)LêJî é L 3 èq ê)L;»Jyêq 8, Jî àé ; é � L; êL ê*J èç 
CD éçJî EPWD èLî à êqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qàN qà» LK;*4é 3 

§ M3 G / î L;»Jyêq O î *çâqLçN ;é èJ4é y*• • q àçJ»N qà» 
Jî àé ; é èLî à êqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà A 

« Article 8. - § E qN· 3 G l L; èé ;*4L»J*î à ê)L;»Jyêq SN 
êJ»»q;Là A, B q» h N êL »Lôq qà» "Jôé q "*;"LJ»LJ;q• qî » à 
CDD ";Lî yà � *ç; êqà âé ÉJyçêq° àçJâLî »à A 

» 1 ° êqà âé ÉJyçêqà à • *»qç; àq;âLî » Lç »;Lî à� *;» èq � q;­ 
à*î î qà q» L<Lî » � êçà èq »;qî »q Lî à· è)çàL4q Lç Eq; éLî âJq; 
èq ê)Lî î é q èq êL èé KJ»J*î èq ê)J• � ô »V 

» C° êqà ;q• *;5çqà3 èq yL• � Jî 4 q» êqà ;q• *;5çqà à� é yJL­ 
êq• qî » y*î ç çqà � *ç; êq »;Lî à� *;» è)çî KL»qLç3 

» oqà èJà� *àJ»J*î à èqà L;»Jyêqà PN CW q» CON LJî àJ 5çq yqêêqà 
3 èqà yÉL� J»;qà VI à VIII, î q à*î » � Là L� � êJyLKêqà à êL »Lôq 
"*;"LJ»LJ;q3 

. » § C3 G d � ; è à L� � êJyL»J*î èqà èJà� *àJ»J*î à ;q� ;Jàqà 
Lçô yÉL� J»;qà ' w q» ' wwwN êL »Lôq èçq � *ç; çî âé ÉJyçêq î q 
� qç» ê »;q Jî "é ;Jqç;q à CDD ";Lî yà3 » 

d ;»3 4. 

/ î L;»Jyêq '1I bis, ; é èJ4é y*• • q àçJ»N qà» Jî àé ; é èLî à êqà 
• ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qàA 

« Art. llbis. --· § ê)13 G oL »Lôq qà» 3;è èçJ»q èé ED ~ N 
ê*;à5ç)qêêq ;é àçê»q è)çî q èé yêL;L»J*î ;é 4çêJè ;q• qî » à*çày;J»q 
� L; çî ;qèqâLKêq 5çJN Lç EDE

• éLî âJq; èq ê)Lî î é q è)J• � *àJ»J*î N 
q» yq jusqu'au 30 éçJî Lç • *Jî àN èé yêL;q »;*Jà âé ÉJyçêqà à 
• *»qç; *ç � êçàN Jî âqà»Jà èLî à çî q qô� ê*J»L»J*î y*• • q;yJLêqN 
Jî èçà»;Jqêêq *ç L4;Jy*êqN 

» § C3 G l *ç; ê)L� � êJyL»J*î èç § EN à*î » � ;Jà qî y*î àJ­ 
èé ;L»J*î N à ê)qôyêçàJ*î »*ç»q"*Jà èqà âé ÉJyçêqà î *î J• � *àé àN 
èqà âé ÉJyçêqà èq à»;çy»ç;q • Jô»q q» èq yqçô âJàé à à ê)L;»J­ 
yêq ON § wN C° A 

» E° êqà âé ÉJyçêqà y*î à»;çJ»à � *ç; êq »;Lî à� *;» èq • L;­ 
yÉLî èJàqà q» q""qy»Jâq• qî » ç»JêJàé à à yq»»q "Jî V 

» C° êqà âé ÉJyçêqà L""qy»é à à çî àq()' Jyq è)Lç»*Kçà *ç 
è)Lç»*yL;à3 

» § M3 G oL ;é èçy»J*î èq ED % î q à)L� � êJ5çq � Là Lçô 
»Lôqà èé éà ;é èçJ»qà qî âq;»ç èqà L;»Jyêqà EEN EM *ç EB3 » 
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d ;»3 R3 

d ;»J7qê EC âLî èqöqê"èq àL• qî 4q*;èqî èq _ q»»qî _ *;è» 
è**; â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 âq;âLî 4qî A 

Artikel 12. - § E3 G h q KqêLà»Jî 4 âq;àyÉçêèJ4è 
è**; î L»çç;êJé7q of ;qyÉ»à� q;à*î qî èJq Éçî è*• JyJêJqN 
Éçî âq;KêJé"� êLL»àN Éçî • LL»àyÉL� � qêJé7q öq»qê of Éçî â**;­ 
î LL• à»q Jî ;JyÉ»Jî 4 ÉqKKqî Jî e qê4Jë N _ *;è» Éq;êqJè »*» 110 % 
âLî ÉLL; Kqè;L4 â**; Éq» Éqêq éLL;N â**; èq â*q;»çJ4qî N èJq 
çJ»àêçJ»qî è *" Jî É**"èöLL7 LLî 4q_ qî è _ *;èqî â**; Éq» 
Jî »q;î L»J*î LLê âq;â*q; âLî 4*qèq;qî *" qî J4q;êqJ â**;_ q;­ 
� qî N _ LL;âLî Éq» KqêLà»KLL; 4q_ JyÉ»N LLî ÉLî 4_ L4qî à Jî ­ 
Kq4;q� qî N »qî • Jî à»q S3DDD 7Jê*4;L• Kqè;LL4»3 

» h q Lêèçà âq;• Jî èq;èq KqêLà»Jî 4 Jà Kq»LLêKLL; Jî é é î ­ 
• LLê âó ó ; qê7 4qK;çJ7 âLî Éq» â*q;»çJ43 

» § C3 G h q p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î àyÉ;Jé"» Lêêq î *èJ4 
4q**;èqqêèq y*î »;*êq• LL»;q4qêqî â**;3 a ê7q Jî K;qç7 *� èqöq 
• LL»;q4qêqî Éqq"» Éq» Jî »;q77qî âLî èq âq;• Jî èq;Jî 4 â**; 
4qâ*ê43 » 

d ;»3 W3 

d ;»J7qê EE âLî èqöqê"èq àL• qî 4q*;èqî èq _ q»»qî _ *;è» 
è**; â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 âq;âLî 4qî A 

« Artikel 14. - § 1. - ' **; de â*q;»çJ4qî N çJ»àêçJ»qî è 
èJqî qî è »*» Éq» âq;â*q; âLî 4*qèq;qî *" qî J4q;êqJ â**; ­ 
_ q;� qî N èJq _ q4qî à Éçî LL;èN Éçî Kqà»q• • Jî 4 *" Éçî 
à� qyJLêq LLî _ qî èJî 4N àêqyÉ»à qqî î **èöL7qêJé7q;_ Jéöq Kq­ 
� q;7» 4qK;çJ7 7qî î qî N _ *;è» èq âq;7qq;àKqêLà»Jî 4 Éq;êqJè 
»*» é é î î q4qî èqN »*» »_ qq î q4qî èqî *" »*» é é î èq;èq âLî 
ÉLL; Kqè;L4 â**; Éq» 4qÉqêq éLL;N â**; ö*âq; èqöq â*q;­ 
»çJ4qî · »qî É**4à»q ;qà� qy»JqâqêJé7 MDV WD% *" PD èL4qî 
� q; éLL; 4qK;çJ7» _ *;èqî 3 

» h q Lêèçà âq;• Jî èq;èq KqêLà»Jî 4 Jà Kq»LLêKLL; Jî é é î G 
• LLê âó ó ; qê7 4qK;çJ7 âLî Éq» â*q;»çJ4N · 

» § C3 GG° h q p Jî Jà»q; âLî v»î Lî yJë î àyÉ;Jé"» Lêêq î *èJ4 
4q**;èqqêèq y*î »;*êq• LL»;q4qêqî â**;3 a ê7q Jî K;qç7 *� èqöq 
• LL»;q4qêqî Éqq"» êJq» Jî »;q77qî âLî èq âq;;î Jî èq;Jî 5 â**; 
4qâ*ê4N 

» § M3 G h q è*yç• qî »qî LLî èq Kq%wLà»Jî 4� êJyÉ»J4q 
L"4qêqâq;è • q» Éq» **4 *� èq y*î »;*êq âLî Éq» LLî »Lê èL4qî 
4qK;çJ7 _ *;èqî Jî 4qqî qî 7qê 4qâLê âq;âLî 4qî 3 » 

d ;» 33 S3 

ln L;»J7qê EW âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî N 4q_ Jé­ 
öJ4è 3KJé èq _ q» âLî CD éçî J EPWDN _ *;èqî èq â*ê4qî èq 
_ JéöJ4Jî 4qî LLî 4qK;LyÉ»A 

a} Jî E ° _ *;èqî èq _ **;èqî « wJ»»q;L) à d qî e » âq;âLî ­ 
4qî è**; « êJ»»q;L d » V 

b) Éq» C° _ *;è» Jî 4q»;*77qî V 

c) Jî M° _ *;èqî èq _ **;èqî « Jî L;»J7qê O » âq;âLî 4qî 
è**; èq _ **;èqî « Jî L;»J7qê 7, êJ»»q;L B » 3 

d ;»3 O3 

d ;»J7qê 18, qq;à»q êJèN âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»­ 
»qî _ *;è» • q» èq â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 LLî 4qâçêè A 

« h qöq âq;É*4Jî 4 _ *;è» qâqî _ qê Kq� q;7» »*» RDD ";Lî 73 » 

d ;»3 R3 

o)L;»Jyêq EC èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà qà» ;q• � êLyé � L; 
êL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »q A 

« Article 12. _, ~ E• ;3 N% oL »Lôq èçqA � L; êqà � q;à*î î qà 
� É<àJ5çqà *ç • *;Lêqà 5çJ *î » êqç; è*• JyJêqN êqç; ;é àJèqî yq3 
êqç; àJè 4q à*yJLê *ç êqç; � ;Jî yJ� Lê é »LKêJààq• qî » qî e qê­ 
4J5çq qà» ;é èçJ»q à BD % èq à*î • *î »Lî » ;qêL»J" à ê)Lî î é qA 
qî »Jè ;qN � *ç; êqà âé ÉJyçêqà L""qy»é à qôyêçàJâq• qî » *ç � ;Jî ­ 
yJ� Lêq• qî » à èqà »;Lî à� *;»à Jî »q;î L»J*î Lçô èq • L;yÉLî ­ 
èJàqà *ç è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqàN è*î » êq � *Jèà J• � *àLKêqN 
;q• *;5çqà y*• � ;JàqàN qà» è)Lç • *Jî à S3DDD 7Jê*4;L• • qà3 

» oL »Lôq LJî àJ ;é èçJ»q qà» � L<LKêq qî çî q "*JàN LâLî » 
»*ç» çàL4q èç âé ÉJyçêqN 

» § C3 G oq p Jî Jà»;q èqà vJî Lî yqà � ;qày;J» »*ç»qà • qàç;é à 
èq y*î »; ô êq éç4é qà î é yqààLJ;qà3 m*ç»q Jî ";Ly»J*î à· yqà • qàç­ 
;qà qî »;Lî î q êqA ;q»;LJ» èq êL ;é èçy»J*î 3 » 

d ;»N W3 

o)L;»Jyêq EE èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà qà» ;q• � êLyé � L; 
êL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »q A 

« Article 11. ~ § E y;% G l *ç; êqà âé ÉJyçêqà àq;âLî » qôyêç­ 
àJâq• qî » Lç »;Lî à� *;» èq • L;yÉLî èJàqà *ç è)*Kéq»à 5çqê­ 
y*î 5çqà q» 5çJN qî ;LJà*î èq êqç; î L»ç;qN èq êqç; èqà»Jî L»J*î 
*ç èq· êqAç; L""qy»L»J*î à� é yJLêqN *î » çî çàL4q î é yqààLJ;q• qî » 
êJ• J»é N êL »Lôq qà» ;é èçJ»q Lç î qçâJè • qN Lçô èqçô î qçâJè • qà 
*ç Lç »Jq;à èq à*î • *î »Lî » ;qêL»J" à ê)Lî î é q qî »Jè ;qN àçJâLî » 
5çq êq î *• K;q èq é*ç;à èqA êqç; ç»JêJàL»J*î î )qôyè èqA � Là ;qà­ 
� qy»Jâq• qî » 30, WD *ç 90 é*ç;à � L; Lî 3 

» oL »Lôq LJî àJ ;é èçJ»q qà» � L<LKêq qî çî q "*JàN LâLî » »*ç» 
çàL4q èç âé ÉJyçêq3 

» ~ C3 G oq p Jî Jà»;q èqà vJî Lî yqà � ;qày;J» »*ç»qà mesu­ 
;qà èqA y*î »;ô êq éç4é qà î é yqààLJ;qà3 m*ç»q Jî ";Ly»J*î à yqà 
• qàç;qà qî »;Lî î q êq ;q»;LJ» èq êL ;é èçy»J*î 3 

» § M3 G oqà è*yç• qî »à èé êJâ; é à Lç3 y*î »;JKçLKêq qî 
âçq èç y*î »;ô êq èç î *• K;q èq é*ç;à è)çàL4q î q à*î » ;q• ­ 
� êLyé à qî Lçyçî yLà3 » 

d ;»3 S3 

oqà • *èJ"JyL»J*î à àçJâLî »qà à*î » L� � *;»é qà à ê)L;»Jyêq EW 
èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qàN • *èJ"Jé � L; wL ê*J èç CD éçJî 

· EPWDA 

a} Lç ê 0, êqà • *»à « q» e » à*î » àç� � ;J• é àV 

b) êq C° qà» LK;*4é V 

c) Lç M° N êqà • *»à « à ê)L;»Jyêq O » à*î » ;q• � êLyé à � L; êqà 
• *»à « à ê)L;»Jyêq SN êJ»»q;L B » 3 

Art. 8. 

o)L;»Jyêq 18, � ;q• Jq; LêJî é LN èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà 
qà» y*• � êé »é � L; êL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »qA 

« r q»»q Lç4• qî »L»J*î q°» »*ç»°"*Jà êJ• J»é q à RDD ";Lî yà3 » 
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d ;»3 P3 

a qî »_ qqèqN Lêà â*ê4» êçJèqî è êJèN _ *;è» Jî L;»J7qê 25 
âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî Jî 4qâ*q4è A 

« h q KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q 7Lî â**; Lê öJéî LLî ÉLî 4_ L4qî à 
qî *� êq44q;à Lî èq;q èLî èqöq Kqè*qêè Jî èq L;»J7qêqî 8, § 1, 
C)3 qî EB3 § EN LLî 4J"»qî *î èq;àyÉ;Jéâqî èJq èqöq â*q;»çJ4qî 
î Jq» Jèqî »J"Jyq;qî 3 h q p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î àyÉ;Jé"» Lêêq 
î *èJ4 4q**;èqqêèq y*î »;*êq• LL»;q4qêqî â**;3 » 

d ;»3 ED3 

h q â*ê4qî èq Kq� LêJî 4qî _ *;èqî »çààqî Éq» »_ qqèq qî 
Éq» èq;èq êJè âLî L;»J7qê CS âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq 
_ q»»qî Jî 4qâ*q4è A 

·« e qÉLêâq Jî 4qâLê âLî »q;ç44Lâq *" Jî 4qâLê âLî ;L• � 
_ LL;KJé Éq» *î Kq»_ Jà»KL;q Kq_ Jéà âLî öJéî âq;î Jq»J4Jî 4 
_ *;è» 4qêqâq;èN _ *;è» Éq» "Jà7LLê 7qî »q7qî N L"4qêqâq;è â**; 
èq LLî ÉLî 4_ L4qî à qî èq *� êq44q;à Kqè*qêè Jî L;»J7qê CRN 
»_ qqèq êJèN àêqyÉ»à âq;âLî 4qî • J»à Kq»LêJî 4 âLî èq KqêLà­ 
»Jî 4 Jî âq;KLî è • q» èq î Jq»Gâq;à»;q7qî KqêLà»KL;q � q;J*èq3 » 

d ;»3 EE3 

d ;»J7qê CO âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî _ *;è» • q» 
èq â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 LLî 4qâçêè A 

« g q» Jî L;»J7qê ON § CN âLà»4qà»qêèq • Jî J• ç• 4qêè» â**; 
Éq» »*»LLê Kqè;L4 âLî èq â**; èq »_ qq â*q;»çJ4qî âq;àyÉçê­ 
èJ4èq KqêLà»Jî 4qî 3 » 

d ;»3 EC3 

d ;»J7qê MD âLî · èqöqê"èq àL• qî 4q*;èqî èq _ q»»qî _ *;è» 
è**; â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 âq;âLî 4qî A · 

« wî 4qâLê âLî âq;7**� *" *âq;êL»Jî 4 âLî qqî â*q;»çJ4 
maq Éq» Kqè;L4 âLî èq KqêLà»Jî 4»q;ç44LâqN _ LL;*� èq 
âq;7*� q; *" *âq;êL»q; LLî à� ;LL7 ö*ç 7çî î qî • L7qî N *âq;­ 
4qàyÉ;qâqî _ *;èqî *� î LL• âLî èq î Jqç_ q É*çèq; qî 
L"4q»;*77qî _ *;èqî âLî èq è**; èqöq êLL»à»q âq;àyÉçêèJ4èq 
KqêLà»Jî 4 *� â**;_ LL;èq èL» ÉJé èJ» â;LL4» KJî î qî èq âJé"­ 
»Jqî · èyE4qî *î èq; â**;êq44Jî 4 âLî Éq» "JàyLLê 7qî »q7qî â;*q­ 
4è ; NLLî èq *âq;è;L4q; âq;à»;q7»3 

' » wî 4qâLê âLî *âq;àyÉ; JéâJî 5 qî _ Lî î qq; èq â*;J4q qî èq 
î Jqç_ q É*çèq; Jqèq; èq KqêLà»Jî 4 âq;àyÉçêèJ4è öJéî â**; 
qqî öqê"èq 7_ L;»LLêN _ *;è» èq î Jqç_ q É*çèq; KqàyÉ*ç_ è Lêà 
öJéî èq °q qî J4q KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q3 k *yÉ»Lî àN Jî èJqî èq Kq­ 
êLà»Jî 4 âq;àyÉçêèJ4è è**; èq â*;J4q É*çèq; É*4q; JàN KêJé"» 
Lêêqqî èqöq êLL»à»q èq KqêLà»Jî 4 â**; Éq» âq;• qêè 7_ L;»LLê 
àyÉçêèJ43 » · 

d ;»3 EM3 

g q» *� àyÉ;J"» âLî É**"èà»ç7 XI âLî èqöqê"èq _ q»»qî 
_ *;è» è**; Éq» â*ê4qî è *� àyÉ;J"» âq;âLî 4qî A 

« g **"èà»ç7 ­ w3 NG cLî y»Jqà qî à»;L"Kq� LêJî 4qî 3 / J»­ 
â*q;Jî 4àG qî y*î »;*êq• LL»;q4qêqî 3 » 

d ;»3 EE3 

h q â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 _ *;è» »çààqî Éq» qq;à»q qî Éq» 
»_ qqèq êJè âLî L;»J7qê MM âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»­ 
oqî Jî 4qâ*q4è A 

d ;»3 9. 

A ê)L;»Jyêq 25 èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qàN Jê qà» Lé*ç»é 
çî àqy*î è LêJî é LN êJKqêêé y*• • q àçJ» A 

<, l *ç; »*ç»qà àqà ;q• *;5çqà q» àq• JG;q• *;5çqà Lç»;qà 
5çq yqêêqà âJàé qà Lçô L;»Jyêqà ON § E3 C° N q» EBN § EN êq ;qèq­ 
âLKêq � qç» à*çày;J;q 3èqà èé yêL;L»J*î à 5çJ î )Jèqî »J"Jqî » � Là 
yqà âé ÉJyçêqà3 oq p Jî Jà»;q èqà vJî Lî yqà � ;qày;J» »*ç»qà 
• qàç;qà èq y*î »;ô êq éç4é qà î é yqààLJ;qà3 » 

d ;»3 ED3 

oqà èJà� *àJ»J*î à àçJâLî »qà à*î » Jî àé ; é qà qî »;q êq è qç­ 
ôJè ;î q q» êq »;*JàJè • q LêJî é L èq ê)L;»Jyêq CS èqà • ê • qà ê*Jà 
y**;è*î î é qà A 

« cLç" à)Jê qà» ;qà»J»çé *ç àJ3 qî yLà èq àJî Jà»;qN êL � ;qçâq 
J;;é "ç»LKêq èq àL èqà»;çy»J*î qà» L� � *;»é qN êq àJ4î q èJà»Jî y»J" 
èé êJâ;é � *ç; êqà ;q• *;5çqà è » êqà àq• JG;q• *;5çqà âJàé qà à 
ê)L;»Jyêq 25, èqçôJè • q LêJî é LN î )qà» ;q• � êLyé 3 5çq • *<qî ­ 
î Lî » � LJq• qî » èq êL »Lôq L""é ;qî »q à êL � é ;J*èq èJ• ­ 
� *àJ»J*î ;qà»Lî » à y*ç;J;3 Hê 

d ;»3 EE3 3 

o)L;»Jyêq CO èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà qà» y*• � êé »é � L; 
êL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »q A 

« oq • Jî J• ç• "Jôé � L; ê)L;»Jyêq 8, § 2, à)L� � êJ5çq Lç 
• *î »Lî » 4ê*KLê èqà »Lôqà èçqà � *ç; êqà èqçô âé ÉJyçêqà3 » 

d ;»3 EC3 

o) L;»yêq MD èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà qà» ;q• � êLyé � L; 
êL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »q A 

« En yLà èq âqî »q *ç èq yqààJ*î è)çî âé ÉJyçêqN êq • *î ­ 
»Lî » èç ;q• K*ç;àq• qî » èq »Lôq Lç5çqê � *ç;;LJ» � ; é »qî è;q 
êq âqî èqç; *ç êq yé èLî » � qç» ê »;q »;Lî ày;J» Lç î *• èç 
î *çâqLç èé »qî »qç; q» ê »;q èé èçJ» èq êL »Lôq èçq � L; yqêçJGyJN 
à êL y*î èJ»J*î 5ç)Jê êq èq• Lî èq èLî à êqà 5çJî öq é*ç;à qî 
;q� ;*èçJàLî » êq àJ4î q èJà»Jî y»J" Lî »é ;Jqç;q• qî » èé êJâ;é Lç 
yé èLî »3 

» a î yLà èq »;Lî ày;J� »J*î q» ê*;à5çq ê)Lî yJqî q» êq î *ç­ 
âqLç èé »qî »qç; è*Jâqî » yÉLyçî 3 "L »Lôq � *ç; çî • ê • q »;J­ 
• qà»;qN êq î *çâqLç èé »qî »qç; qà» y*î àJèé ; é y*• • q é »Lî » êq 
àqçê ;qèqâLKêq3 m*ç»q"*JàN àJ êL »Lôq èçq � L; ê)Lî yJqî èé »qî ­ 
»qç; qà» � êçà é êqâé qN yqêçJGyJ ;qà»q êq àqçê ;qèqâLKêq èq êL 
»Lôq � *ç; êqèJ» »;J• qà»;q3 » 

d ;»3 EM3 

o)Jî »J»çêé èç yÉL� J»;q ­ w èqà • ê • qà ê*Jà qà» ;q• � êLyé � L; 
êq àçJâLî » A 

« r ÉL� J»;q ­ w3 GG cLî y»J*î à q» èJà� *àJ»J*î à � é î Lêqà3 
p qàç;qà è)qôé yç»J*î q» èq y*î »;ô êq3 » 

d ;»3 EB3 

oL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »q qà» Jî àé ; é q qî »;q êq � ;q• Jq; q» 
êq àqy*î è LêJî é L èq ê)L;»Jyêq MM èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î ­ 
î é qàA 
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« g q» î Jq»GKqâqà»J4qî âLî Éq» ;q4qê• L»J4 g àyLLê 7qî »q­ 
7qî Kq»;q""qî èq èq LLî ÉLî 4_ L4qî à qî *� êq44q;à Kqè*qêè Jî 
L;»J7qê CRN »_ qqèq êJèN _ *;è» 4qêJé74qà»qêè • q» qqî 4qK;q7 
aan aanqi w»q KJî î qî èq â**;4qàyÉ;qâqî »q;• Jéî 3 » 

d ;»3 15. 

d ;»J7qê MR âLî èqöqê"èq àL• qî 4q*;èqî èq _ q»»qî _ *;è» 
è**; â*ê4qî èq Kq� LêJî 4qî âq;âLî 4qî A 

« Art. 35. ,....., § E3 qGGG) h q KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q èJq *• Éq» 
4qî *» âLî 4qêJé7 _ qê7q â;Jéà»qêêJî 4 *" âq;• Jî èq;Jî 4 âq;ö*q7»3 
7Lî q; àêqyÉ»à Éq» â**;èqqê âLî âq;7;Jé4qî *" KqÉ*çèqî 
Jî èJqî ÉJé öJéî ;qyÉ» *� èqöq â;Jéà»qêêJî 4 *" âq;• Jî èq;Jî 4 
Kq_ Jéà»3 

» § C3 G h q KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q Jà 4qÉ*çèqî *� â;LL4 
âLî èq è**; èq èJ;qy»qç;G4qî q;LLê èq; èJ;qy»q KqêLà»Jî 4qî 
LLî 4qèçJèq L• K»qî LL; KJî î qî qqî »Jéèàâq;ê**� ) âLî CD 
èL4qî N Lêêq Jî êJyÉ»Jî 4qî »q âq;àyÉL""qî qî N ö*î èq; âq;� êLî »­ 
àJî 53 Lêêq è*yç• qî »qî î *èJ4 4qLyÉ» â**; èq »*q� LààJî 4 âLî 
èq _ q» qî èq y*î »;*êq âLî èq 4q4qâqî à âLî èq LLî 4J"»q 
â**; »q êq44qî 3 

» k L Éq» âq;à»;Jé7qî âLî èJq »q;• Jéî N qî KqÉ*çèqî à _ q»­ 
tige ;qèqî qî N 7Lî èq KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q è**; èq y*î »;*êqç; 
èq; KqêLà»Jî 4qî âLî L• K»à_ q4q Jî èq KqêLà»Jî 4 LLî 4qàêL4qî 
_ *;èqî KqÉ*çèqî à öJéî ;qyÉ» âLî Kqö_ LL; qî âLî Kq;*q� 3 
d ;»J7qêqî 33, èq;èq êJèN qî 34 öJéî Jî èJ» 4qâLê »*q� LààqêJé73 

» § M3 G h q L4qî »qî âLî »*qöJyÉ»N è;L4q; âLî Éçî LLî ­ 
à»qêêJî 4àK;Jq"N öJéî 4q• LyÉ»J4è Éq» "JàyLLê 7qî »q7qî âLî èq 
öJyÉ *� èq *� qî KL;q _ q4 KqâJî èqî èq â*q;»çJ4qî »q y*î »;*­ 
êq;qî N Éq» Jî àyÉ;JéâJî 4àK*q7éq »q è*qî â**;êq44qî qî KJé 
âq;• *qèqî âLî Kqè;*4N ö*î èq; qî J4q KJéà»Lî èN èq à»qêG *" 
Kq;5� êLL»àqî »q *î èq;ö*q7qî 3 d êêq _ qJ4q;Jî 4 âLî èJ» *î èq; ­ 
ö*q7 Jà à»;L"KLL; • q» èq KJé L;»J7qê 34 Kq� LLêèq K*q»q3 » 

d ;»3 EW3 

d ;»J7qê MWN § 1 ,' âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî N 
4q_ JéöJ4è KJé èq _ q» âLî 30 • LL;» EPWCN _ *;è» è**; èq 
â*ê4qî èq Kq� LêJî 4 âq;âLî 4qî A 

« Art, 36. - § E3 G h q � ;*âJî yJqà qî 4q• qqî »qî öJéî î Jq» 
4q• LyÉ»J4è *� yqî »Jq• qî *� èq âq;7qq;àKqêLà»Jî 4 *� N èq 
Lç»*â*q;»çJ4qî *" 4qêJé7LL;èJ4q KqêLà»Jî 4qî »q Éq""qî N Kq­ 
É*çèqî à _ L» Kq»;q"» èq âLL;»çJ4qî N èq K**»éqàN èq ;Jé_ Jqêqî 
• q» Éçê� • *»*; qî èq • *»*;;Jé_ Jqêqî ;qà� qy»JqâqêJé7 Kqè*qêè 
Jî L;»J7qê 3, § .1, 5° qî 7°. » 

d ;»3 ES3 

d ;»J7qê MS âLî èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî _ *;è» Lêà 
â*ê4» âq;âLî 4qî A 

« Art. 37. - § E3 G h q âq;7qq;àKqêLà»Jî 5 *� èq Lç»*­ 
â*q;»çJ4qî Jà qqî • q» èq Jî 7*• à»qî KqêLà»Jî 4qî 4qêJé74qà»qêèq 
KJéö*î èq;q »L7à3 

» § C3 G ' **; ö*âq; ÉJq;âLî î Jq» _ *;è» L"4q_ q7qî è**; 
èq â**;4LLî èq Kq� LêJî 4qî N öJéî L;»J7qê 38, § 1, âLî èq _ q» 
âLî CD î *âq• Kq; EPWC É*çèqî èq Éq;â*;• Jî 4 âLî èq Jî 7*• ­ 
à»qî KqêLà»Jî 4qî qî èq L;»J7qêqî 50, 51. 59 »*» 69, 71 tot 76, 
SS »*» 78bzs qî 79bis èq; 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî Kq»;q"­ 
"qî èq èq Jî 7*• à»qî KqêLà»Jî 4qî N âLî »*q� LààJî 4 *� èq KJé 
*î èq;ÉLâJ4q 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî 4qâqà»J4èq KqêLà»Jî 4 qî 
LLî âçêêqî èq KqêLà»Jî 43 » 

« oL î *î G"JôL»J*î èç àJ4î q èJà»Jî y»J" ;é 4çêJq; y*î yq;î Lî » 
êqà ;q• *;5çqà q» àq• JG;q• *;5çqà âJàé qà à ê)L;»Jyêq CRN 
èqçôJè • q LêJî é LN qà» LààJ• Jêé q Lç èé "Lç» èq èé yêL;L»J*î èLî à 
êq èé êLJ � ;qày;J»3 » 

d ;»3 ER3 

o)L;»Jyêq MR èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà qà» ;q• � êLyé 
� L; êL èJà� *àJ»J*î àçJâLî »q A 

« Art, 35, ~ § 1 ••·. - oq ;qèqâLKêq 5çJ à*êêJyJ»q çî q 
qôq• � »J*î *ç ;é èçy»J*î 5çqêy*î 5çq î q � qç» qî *K»qî J; *ç qî 
y*î àq;âq; êq Ké î é "Jyq 5çq à)Jê é »LKêJ» à*î è;*J» à yq»»q qôq• � G 
»J*î *ç à yq»»q ;é èçy»J*î 3 • 

» § C3 G A êL ;q5çê »q èç "*î y»J*î î LJ;q èé àJ4î é � L; êq 
èJ;qy»qç; 4é î é ;Lê èqà y*î »;JKç»J*î à èJ;qy»qàN êq ;qèqâLKêq 
qà» »qî ç èq � ;*èçJ;qN èLî à çî èé êLJ èq CD é*ç;àN »*çà ;qî ­ 
àqJ4î q• qî »à q»N àLî à èé � êLyq• qî »N »*çà è*yç• qî »à éç4é à 
î é yqààLJ;qà à ê)L� � êJyL»J*î èq la ê*J q» Lç y*î »;ô êq èqà 
é êé • qî »à èq êL èé yêL;L»J*î 3 

» l Lààé yq èé êLJN q» àLç" éçà»qà • *»J"àN êq ;qèqâLKêq � qç» 
ê »;q »Lôé è)*""Jyq � L; êq y*î »; ô êqç; èqà y*î »;JKç»J*î à àLî à 
� ; é éçèJyq èq à*î è;*J» èq ;é yêL• L»J*î q» èq ;qy*ç;àN oqà 
L;»Jyêqà 33, LêJî é L 3, q» 34 à*î » L� � êJyLKêqà èLî à yq yLà3 

» § M3 G oqà L4qî »à èq êL àç;â°JêêLî yq • çî Jà èq êqç; 
y*• • JààJ*î N à*î » Lç»*;Jàé à à y*î »;ô êq; êq àê4î q èJà»Jî y»J" 
"JàyLê èqà âé ÉJyçêqà àq »;*çâLî » àç; wL â*Jq � çKêJ5çqN à àq 
"LJ;q � ;*èçJ;q êq yL;î q» è)J• • L»;JyçêL»J*î q»N qî yLà èq àçà­ 
� JyJ*î èq ";LçèqN à âJàJ»q;N àLî à Lçyçî q LààJà»Lî yqN êqà 4L;L­ 
4qà *ç êJqçô èq èé � ô »3 m*ç» ;q"çà *� � *àé à yq y*î »;ô êq qà» 
� LààJKêq èq ê)L• qî èq âJàé q à ê)L;»Jyêq 34. » · 

d ;»3 EW3 

o)L;»Jyêq MWN § ê 11N èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà3 ;q• � êLyé 
� L; êL ê*J èç MD • L;à EPWCN qà» ;q• � êLyé � L; êL èJà� *àJ»J*î 
àçJâLî »qA 

« Art. 36. - § 1"", - oqà � ;*âJî yqà q» êqà y*• • çî qà î q 
� qçâqî » é »LKêJ; èqà LèèJ»J*î î qêà à êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î àç; 
êqà âé ÉJyçêqà Lç»*• *KJêqà î J èqà »Lôqà àJ• JêLJ;qàN àLç" en yq 
5çJ y*î yq;î q êqà KL»qLçôN Gêqà yLî *»àN êqà y<yê*• *»qç;à q» 
êqà • *»*y<yêq»»qà ;qà� qy»Jâq• qî » âJàé à à ê)L;»Jyêq 3, § 1 "", 5° 
q» S° 3 » 

d ;»3 ES3 

o)L;»Jyêq MS èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà qà» ;q• � êLyé 
y*• • q àçJ»A 

« Art. 37, - § E3 G oL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î àç; êqà âé ÉJ­ 
yçêqà Lç»*• *KJêqà qà» çî q »Lôq à� é yJLêq LààJ• Jêé q Lçô J• � ô »à 
àç; êqà ;qâqî çà3 

» § CN ° l *ç; Lç»Lî » 5ç)Jê î )< à*J» � Là èé ;*4é � L; êqà èJà­ 
� *àJ»J*î à 5çJ � ; é yè èqî »N ê)L;»Jyêq 38, § wN èq êL ê*J èç CD 
î *âq• K;q EPWCN � *;»Lî » ;é "*;• q èqà J• � ô »à àç; êqà ;qâqî çà 
q» êqà L;»Jyêqà RDN REN RP à WPN SE à SWN SS à 78bis q» 79bis 
èqà ê*Jà y**;è*î î é qà ;qêL»Jâqà Lçô J• � ô »à àç; êqà ;qâqî çàN 
à*î » L� � êJyLKêqà à la »Lôq *ç Lç àç� � êé • qî » èq »Lôq é »LKêJà 
� L; êqà � ; é àqî »qà ê*Jà y**;è*î î é qà3 » 
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g · · vh cm/ s ww3 

Opheffingsbepaling. 

d ;»3 18. 

· � 4qÉqâqî _ *;èqî A L;»J7qê 10, »_ qqèq êJèN L;»J7qê 17, 
»_ qqèq êJèN L;»J7qê 18, èq;èq êJèN L;»J7qê 19, èq;èq êJèN L;»J­ 
7qê 26, »_ qqèq êJè van èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî 3 

g · · vh cm/ s www3 

Wijzigingen aan de wetten betreffende de belasting 
op de spelen en de weddenschappen, gecoördineerd 

· op 22 maart 1961. 

d ;»3 EP3 

d ;»J7qê MB van 
E
èqöqê"èq 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî _ *;è» Lêà 

â*ê4» âq;âLî 4qî A 

« Art. 31. - § E3 G h q KqêLà»Jî 4 *� èq à� qêqî qî èq 
_ qèèqî àyÉL� � qî Jà qqî • q» èq Jî 7*Jî à»qî KqêLà»Jî 4qî 4qêJé7­ 
4qà»qêèq KJéö*î èq;q »L7à3 

» § 2. - ' **; ö*âq; ÉJq;âLî î Jq» _ *;è» L"4q_ q7qî 
è**; èq â**;4LLî èq Kq� LêJî 4qî N öJéî L;»J7qê 38, ,§ 1, âLî 
èq _ q» âLî CD î *âq• Kq; EPWC É*çèqî èq Éq;â*;• Jî 4 âLî èq 
Jî 7*• à»qî KqêLà»Jî 4qî qî èq L;»J7qêqî RDN REN RWN RP »*» WPN 
SE »*» SWN SS »*» 78bis qî 79bis èq; 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî ) 
Kq»;q""qî èq èq Jî 7*• à»qî KqêLà»Jî 4qî N âLî »*q� LààJî 4 *� èq 
KJé *î èq;ÉLâJ4q 4qy*ö ;èJî qq;èq _ q»»qî 4qâqà»J4èq KqêLà»Jî 4 
*� èq à� qêqî qî èq _ qèèqî àyÉL� � qî 3 » 

g · · vh cm/ s w' 3 

Slotbepalingen. 

d ;»3 CD3 

' **; èq • *»*;â*q;»çJ4qî N èJqî qî è »*» � q;à*î qî âq;â*q;N 
èJq *� E éLî çL;J EPWM • qq; èLî MD éLL; Jî 4qK;çJ7 öJéî N qî 
â**; èq 7L• � qq;LLî ÉLî 5_ L5qî àN âq;âLêêqî èq î Jq» âó ó ; 
ME èqyq• Kq; EPWC Jî 4q»;*77qî LLî 4J"»qî L• K»àÉLêâq *� èJq 
èL»ç• 3 h q àyÉL»� êJyÉ»J4qî èJqN _ q4qî à Éq» 4qK;çJ7 âLî èq;­ 
4qêJé7q â*q;»çJ4qî Jî EPWMN èq KqêLà»Jî 4 âq;àyÉçêèJ4è öJéî N 
öçêêqî âó ó ; Jqèq; 4qK;çJ7 qqî î Jqç_ q LLî 4J"»q • *q»qî Jî ­ 
èJqî qî KJé èq Kqâ*q4èq *î »âLî 4q; èq; èJ;qy»q KqêLà»Jî 4qî 3 

d ;»3 CE3 

h qöq _ q» _ *;è» âLî 7;LyÉ» âLî L" Éq» èJqî à»éLL; EPWM3 

k *yÉ»Lî àN èq Kq� LêJî 4qî âLî èq L;»J7qêqî R qî ER öJéî 
qâqî qqî à âLî »*q� LààJî 4 â**; èq èJqî à»éL;qî EPWE qî EPWC 
â**; èq â*q;»çJ4qî _ LL;â**;N KJé 4qK;q7 LLî âq;âçêêJî 4 âLî 
èq â**;_ LL;èqî 4qà»qêè Jî L;»J7qê EC âLî èqöqê"èq 4qy*ö ; ­ 
èJî qq;èq _ q»»qî ö*Lêà èî » âLî »*q� LààJî 4 _ Là âó ó ; èq _ JéöJ­ 
4Jî 4 LLî 5qK;LyÉ» è**; èq *î èq;ÉLâJ4q _ q»N â**; èq â**;­ 
î *q• èq èJqî à»éL;qî èq »*» *� é é î èq;èq âq;• Jî èq;èq KqêLàG 

) »Jî 4 î Jq» 4qâ;LL4è _ q;è *" î Jq» 7*î 4qÉLî èÉLL"è _ *;èqî 3 
óqê"à Jî èJqî èq LLî àêL4 èq"Jî J»Jq" Jà 4q_ *;èqî KqàyÉJ7» èq 

KqêLà»Jî 4� êJyÉ»J4q *âq; qqî »q;• Jéî âLî è;Jq • LLî è »q 

r g d l wmu a JI. 

Disposition abrogatoire. 

d ;»3 EO3 

c*î » LK;*4é àA ê)L;»Jyêq EDN LêJî é L CN ê)L;»Jyêq ESN LêJî é L 2, 
ê)L;»Jyêq EON LêJî é L MN ê)L;»Jyêq EPN LêJî é L MN ê)L;»Jyêq 26, LêJ­ 
î é L CN èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà3 

r g d l wmu a wwwN 

p *èJ"JyL»J*î à Lçô ê*Jà 
relatives à la taxe sur les jeux: et paris, 

, coordonnées le 22 mars 1961. 

d ;»3 EP3 

o)L;»Jyêq MB èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î î é qà qà» ;q• � êLyé 
y*• • q àçJ»A 

<~ Art. 34. - § r-. - oL »Lôq àç; êqà éqçô q» � L;Jà qà» 
çî q »Lôq à� é yJLêq LààJ• Jêé q Lçô J• � ô »à àç; êqà ;qâqî çà3 

» § C3 ° l *ç; Lç»Lî » 5ç)Jê î )< à*J» � Là èé ;*4é � L; êqV 
èJà� *àJ»J*î à 5çJ � ; é yè èqî »N ê)L;»Jyêq 38, § EN èq êL ê*J èç 
CD î *âq• K;q EPWCN � *;»Lî » ;é "*;• q èqà J• � ô »à àç;N êqà 
;qâqî çà q» êqà L;»Jyêqà RDN REN RWN RP à WPN SE à SWN SS à 
78bis q» 79bis èqà ê*Jà y**;è*î î é qà ;qêL»Jâqà Lçô J• � ô »à 
àç; êqà ;qâqî çà à*î » L� � êJyLKêqà à êL »Lôq àç; êqà éqçô q» 
� L;Jà é »LKêJq � L; êqà � ; é àqî »qà ê*Jà y**;è*î î é qà3 » 

r g d l wNmu a ê' 3 

Dispositions "Jî Lêqà3 

) d ;»3 CD3 

l *ç; êqà âé ÉJyçêqà à • *»qç; àq;âLî » Lç »;Lî à� *;» èq � q; ­ 
à*î î qà q» L<Lî » � êçà èq MD Lî à è)çàL4q Lç E qN· éLî âJq; EPWM 
q» � *ç; êqà ;q• *;5çqà èq yL• � Jî 4N êqà èé yêL;L»J*î à î *î 
;é â*5çé qà LâLî » êq ME èé yq• K;q EPWC àq;*î »N è)*""JyqN Lî î ç­ 
êé qà à yq»»q èL»q3 oqà ;qèqâLKêqà èq êL »Lôq � *ç; J' q• � ê*J èq 
yqà âé ÉJyçêqà qî EPWM èqâ;*î »N LâLî » »*ç» çàL4qN ;q• q»»;q 
çî q î *çâqêêq èé yêL;L»J*î Lç ;qyqâqç; èqà y*î »;JKç»J*î à 
èJ;qy»qà y*• � é »qî »3 

d ;»3 CE3 

oL � ; é àqî »q ê*J qî »;q qî âJ4çqç; à � L;»J; èq J' qôq;yJyq 
EPWMN 

m*ç»q"*JàN êqà èJà� *àJ»J*î à èqà L;»Jyêqà R q» ER à*î » é 5Lêq­ 
• qî » L� � êJyLKêqà Lçô qôq;yJyqà EPWE q» EPWCN qî yq 5çJ y*î ­ 
yq;î q êqà âé ÉJyçêqà � *ç; êqà5çqêàN à èé "Lç» èq ;qà� qy» èqà 
y*î èJ»J*î à � ; é âçqà à ê)L;»Jyêq EC èqà • ê • qà ê*Jà y**;è*î ­ 
î é qàN »qê 5ç)Jê é »LJ» qî âJ4çqç; LâLî » àL • *èJ"JyL»J*î � L; êL 
� ; é àqî »q ê*JN êL »Lôq ;é èçJ»q Lç »Jq;à î )L � Là é »é èq• Lî èé q 
*ç î )L � ç ê »;q • LJî »qî çq � *ç; êqàèJ»à qôq;yJyqà3 

p ê • q ê*;à5çq êL y*»JàL»J*î qà» èqâqî çq èé "Jî J»JâqN êq 
y*î »;JKçLKêq èJà� *àq è)çî èé êLJ èq »;*Jà • *JàN � ;qî Lî » y*ç;à 
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;q7qî qî âLî L" èq èL4 âLî èq � çKêJyL»Jq âLî èqöq _ q» êî Éq» 
Belgisch Staatsblad, *• Éq» â**;èqqê âLî èq Kq� LêJî 4qî 
âLî èq â**;4LLî èq LêJî qL LLî »q â;L4qî 3 

h q LLî â;LL4 • *q» 4qà»qêè öJéî Jî èq â*;• qî â**;4qàyÉ;q­ 
âqî KJé L;»J7qê 61, § 3, âLî èq *� 15 éLî çL;J 1948 4qy*ö ; ­ 
èJî qq;èq _ q»»qî Kq»;q""qî èq èq Jî 7*• à»qî KqêLà»Jî 4qî N ö*Lêà 
Éq» Jà 4q_ JéöJ4è KJé èq _ q»»qî âLî 27 éçêJ 1953 qî CB • LL;» 
EPRP3 

h q â**; èq èJqî à»éL;qî 1961 qî 1962 î *4 »q Jî î qî KqêLà­ 
»Jî 4àç � � êq• qî »qî N èJq â**;»âê*qJqî çJ» èq â**;L"4LLî èq 
Kq� LêJî 4qî N • *q»qî Kq»LLêè _ *;èqî KJî î qî èq »_ qq • LLî è 
î L èq Kq7qî è• L7Jî 4 âLî èqöq _ q» Jî Éq» Belgisch Staats­ 
blad. 

e Jé 4qK;q7 LLî Kq»LêJî 4 7çî î qî èJq àç � � êq• qî »qî Jî Jqèq; 
4qâLê 4qâ*;èq;è *" î L4qâ*;èq;è _ *;èqî KJî î qî qqî »q;• Jéî 
âLî è;Jq éLL; • q» Jî 4Lî 4 âLî E éLî çL;J âLî Éq» èJqî à»éLL; 
â**; Éq»_ qê7 èq KqêLà»Jî 4 ÉLè • *q»qî 4qâqà»J4è _ *;èqî 3 

d ;»3 22. 

« § E3 G h q s *î Jî 4 7Lî èq Kqà»LLî èq _ q»àKq� LêJî 4qî 
Kq»;q""qî èq èq âq;7qq;àKqêLà»Jî 4 *� èq Lç»*â*q;»çJ4qî *" 
Kq»;q""qî èq èq KqêLà»Jî 4 0p èq à� qêqî qî èq _ qèèqî àyÉL� ­ 
� qî N Lêà• qèq èq çJ»è;ç77qêJé7q *" J• � êJyJq»q _ JéöJ4Jî 4qî N 
_ qê7q èqöq Kq� LêJî 4qî *î èq;4LLî ÉqKKqî *" öçêêqî *î èq; ­ 
4LLî Jî èq »*q7*• à»N y*ö ;èJî q;qî 3 

» h LL;çJ» • L4 4qqî _ JéöJ4Jî 4 âLî èq öq»»Jî 4N Éq» Kqè;L4 
qî èq âqà»J5Jî 5àG qî Jî â*;èq;Jî 4à• *èLêJ»qJ»qî âLî èq Kq­ 
**4èq KqêLà»Jî 4qî â**;»âê*qJqî 3 

» § C3 G g Jé 7Lî »q èJqî qJî èqA 

» l O èq â*ê4*;èq qî èq î ç• • q;Jî 4 âLî èq »J»qêàN É**"è ­ 
à»ç77qî N L"èqêJî 4qî N L;»J7qêqî qî � L;L4;L"qî èq; »q y*ö ; ­ 
èJî q;qî _ q»»qî qî KqàêçJ»qî _ JéöJ4qî N qî öq op qqî Lî èq;q 
_ Jéöq Jî èqêqî V 

» C° èq âq;_ JéöJî 4qî N âq;âL» Jî èq »q y*ö ;èJî q;qî _ q»»qî 
qî KqàêçJ»qî N _ JéöJ4qî N *• öq • q» èq î Jqç_ q î ç• • q;Jî 4 
Jî *âq;qqî à»q• • Jî 4 »q K;qî 4qî V 33 

» M° èq ;qèLy»Jq âLî èq »q7à»qî _ JéöJ4qî N »qî qJî èq qqî ­ 
ÉqJè Jî èq »q;• Jî *ê*4Jq »q K;qî 4qî V 

» 4° èq âq;_ JéöJî 4qî î LL; L;»J7qêqî âLî Lî èq;q _ q»»qî 
_ JéöJ4qî N *• öq • q» èq î Jqç_ q î ç• • q;Jî 4 èJq LLî èqöq 
L;»J7qêqî ö*ç »*q4q7qî è _ *;èqî N Jî *âq;qqî à»q• • Jî 4 »q 
K;qî 4qî 3 

» § M3 G h q y*ö ;èJî L»Jqà öçêêqî ;qà� qy»JqâqêJé7 èq· â*ê­ 
4qî èq Kqî L• Jî 4 è;L4qî A « j q»K*q7 âLî èq âq;7qq;àKqêLà­ 
»Jî 4 » qî « j q»K*q7 âLî èq KqêLà»Jî 4 *� èq à� qêqî qî èq 
_ qèèqî àyÉL� � qî ». » 

êq é*ç; èq êL � çKêJyL»J*î èq êL � ; é àqî »q ê*J Lç Monifr11r 
Belge, � *ç ;A ; é yêL• q; êq Ké î é "Jyq èqà èJà� *àJ»J*î à èq ê)LêJî é L 
5çJ � ; é yè èqN 

oL èq• Lî èq è*J» ê »;q "LJ»q èLî à êqà "*;• qà � ;qày;J»qà 
� L; ê)L;»Jyêq WE3 § MN èqà ê*Jà ;qêL»Jâqà Lçô J• � ô »à àç; êqà 
;qâqî çàN y**;è*î î é qà êq 15 éLî âJq; 1948, • *èJ"Jé � L; êqà 
ê*Jà èqà 27 éçJêêq» 1953 qê CB • L;à 1959. 

oqà àç � � êé • qî »à èq »Lôq ;qà»Lî » "L � q;yqâ*J; � *ç; êqà 
qôq;yJyqà 1961 q» 1962 q» ; é àçê»Lî » èqà èJà� *àJ»J*î à 5çJ � ; é ­ 
yè èqî »N è*Jâqî » ê »;q � L<é à èLî à êqà èqçô • *Jà 4çJ àçJâqî » 
êL � çKêJyL»J*î èq êL � ; é àqî »q ê*J Lç Moniteur Belge. 

A è é "Lç» èq � LJq• qî »N yqà àç � � êé • qî »à � qçâqî »N qî »*ç» 
é »L» èq yLçàqN ê »;q ; é yêL• é à *ç ;L� � qêé à èLî à êq è é êLJ èq 
»;*Jà Lî à � ;qî Lî » y*ç;à êq 1 k éLî âJq; èq ë) qôq;yJyq � *ç; 
êq5çqê ê)J• � ô » Lç;LJ» dû ê »;q é »LKêJ3 

d ;»3 CC3 

« § E3 G o q u *J � qç» y**;è*î î q; êqà èJà� *àJ»J*î à êé 4Lêqà 
qôJà»Lî »qà ;qêL»Jâqà à êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î àç; êqà â é ÉJyçêqà 
Lç»*• *KJêqà *ç ;qêL»Jâqà à êL »Lôq àç; êqà éqçô q- � L;JàN 
LJî àJ 5çq êqà • *èJ"JyL»J*î à qô� ;qààqà *ç J• � êJyJ»qà 5çq yqà 
èJà� *àJ»J*î à *î » àçKJqà *ç àçKJ;*î » à ê)Lâqî J; 3 

» wê î q � qç» qî ; é àçê»q; çî q • *èJ"JyL»J*î èq ê)LààJq»»qN 
èç »Lçô q» èqà • *èLêJ»é à è)é »LKêJààq• qî » q» èq ;qy*çâ;q­ 
• qî » èqà J• � ô »à 5ç)qêêqà y*î yq;î qî »3 

» § C3 G À 33 yq»»q "Jî N Il � qç» A 

1 ° • *èJ"Jq; J' *;è;q q» êq î ç• é ;*»L4q èqà »J»;qàN yÉL­ 
� J»;qàN àqy»J*î àN L;»JyêqàN � L;L4;L� Éqà èqà ê*Jà q» L;; ê »é à à 
y**;è*î î q; q» êqà ;q4;*ç � q; à*çà è)Lç»;qà èJâJàJ*î à V 

» C° • *èJ"Jq; les ; é "é ;qî yqà y*î »qî çqà èLî à êqà ê*Jà q» 
L;; ê »é à à y**;è*î î q; qî âçq èq êqà • q»»;q qî y*î y*;èLî yq 
Lâqy êq î ç• é ;*»L4q î *çâqLç A 

» M° • *èJ"Jq; êL ; é èLy»J*î èqà »qô»qà qî âçq è)Lààç;q; 
çî q »q;• Jî *ê*4Jq çî J"*;• q V 

» B° • *èJ"Jq; êqà ; é "é ;qî yqà Lçô L;»Jyêqà è)Lç»;qà ê*JàN 
qî âçq èq êqà • q»»;q qî y*î y*;èLî yq3 Lâqy êq î ç• é ;*»L4q 
î *çâqLç 5çJ àq;LJ» L»»;JKç é à yqà L;»Jyêqà3 

» § M3 G o qà y**;èJî L»J*î à � *;»q;*î » ;qà� qy»Jâq• qî » ê)Jî ­ 
»J»çêé àçJâLî » A « r *èq èq êL »Lôq èq yJ;yçêL»J*î HH q» « r *èq 
èq êL »Lôq àç; êqà éqçô q» � L;Jà3 » 
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e wtod i a 3 

· ""JyJqçöq *;èqî Jî 4 âLî èq _ q»»qî 
Kq»;q""qî èq èq âq;7qq;àKqêLà»Jî 4 

*� èq Lç»*â*q;»çJ5qî 3 

Bestaande tekst, 

g · · vh cm/ s w3 

e qêLà»KL;q â*q;»çJ4qî 3 

Eerste artikel. - a qî éLL;êJé7àq 
KqêLà»Jî 4 _ *;è» 4qÉqâqî *� èq 
à»**• G *" • *»*;â*q;»çJ4qî èJq­ 
î qî èq Éq»öJé »*» Éq» âq;â*q; âLî 
� q;à*î qî N Éq»öJé »*» Éq» âq;â*q; 
âLî 4*qèq;qî *" âLî *• )» qâqî 
_ qê7q â**;_ q; � qî êLî 4à èq _ q­ 
4qî 3 

Art, 2, - · î èq; à»**• G *" 
• *»*;â*q;»çJ4qî _ *;èqî âq;à»LLî 
èq Lç»*;Jé»çJ4qî N èq êJyÉ»q qî 
ö_ L;q â;LyÉ»_ L5qî à èq y<yêqyL;àN 
èq • *»*;»_ qq_ Jqêqî • q» *" ö*î èq; 
öJéà� Lî N èq • *»*;y<yêyàN èq "Jq»­ 
àqî â**;öJqî âLî qqî • *»*;N èq 
à»**• G *" • *»*;âLL;»çJ4qî qî 
K*»qî qî N Jî )» Lê5q;î qqî N Lêêq 
à»**• G *" • *»*;âq;â*q;• êèèqêqî 
»*» â**;»Kq_ q4Jî 4N Lêà• qèq èq 
è**; Éqî 4qàêqq� »q â*q;»çJ5qî 3 

g · · vh cm/ s wê3 

' ;êéà»qêêJî 4qî N 

Art. 3. - c E3 G ' Lî èq 
KqêLà»Jî 4 öJéî â;Jé4qà»qêèN 

E) èq â*q;»çJ4qî çJ»àêçJ»qî è 4q­ 
K;çJ7» â**; een *� qî KL;q èJqî à» 
âLî èq c»LL»N ' Lî èq � ;*âJî ­ 
yJë î *" âLî èq 4q• qqî »qî V 

C) èq â*q;»çJ4qî çJ»àêçJ»qî è 4q­ 
K;çJ7» »*» 4q• qqî àyÉL� � qêJé7 âq; ­ 
â*q; âLî � q;à*î qî 7;LyÉ»qî à A 

ä) qqî • LyÉ»J4Jî 4 L"4qêqâq;è 
• q» Éq» **4 *� Éq» qô� ê*J»q;qî 
âLî *� qî KL;q Lç»*KçàèJqî à»qî *" 
âLî KJéö*î èq;q Lç»*KçàèJqî à»qî N 
»q; â*êè*qî Jî 4 LLî èq KqàêçJ»_ q» 
âLî MD èqyq• Kq; EPBWN É*çèqî èq 
Éq;ö»yî Jî 5 qî y*ö ;èJî L»Jq âLî èq 
_ q»4qâJî 4 Kq»;q""qî èq Éq» Kqö*ê­ 
èJ4è âq;â*q; âLî � q;à*î qî è**; 
• Jèèqê âLî Lç»ö â*q;»çJ5qî A 

b) qqî • LyÉ»J4Jî 4 L"4qêqâq;è 
»q; â*êè*qî Jî 4 LLî èq _ q» âLî 
CP Lç4çà»çà EPMEN _ LL;KJé èq 
k L»J*î Lêq p LL»àyÉL� � Jé âLî 
e çç;»à� **;_ q4qî qî èq y*î yqà­ 
àJqÉ*çèq;à âLî »;L;î _ q5êJéî qî »*q­ 
êL»Jî 4 7;Jé4qî *• Lç»*KçàèJqî à»qî 
»*» à»Lî è »q K;qî 4qî N • q» Éq» è*qê 
èq qô� ê*J»L»Jqâ**;_ LL;èqî âLî 
Éçî à� **;êJéî qî »q âq;Kq»q;qî V 
c) qqî y*î yqààJq âLî èq *� qî G­ 

K*;q • LyÉ»qî N 

· y Jî *î èq;ÉLâJ4 C) Kqè*qêèq 
â*q;»çJ4qî _ LL;âLî èq • *»*;N 
öqê"à 4qèqqê»qêJé7 of »JéèqêJé7N 4qG 

Gewijzigde tekst. 

Artikel é é î 3 G · î 4q_ JéöJ4è3 

Art, 2. - · î 4q_ JéöJ4è3 

Art. 3. - § 1. 

ê1 »*» B° V *î 4q_ JéöJ4è3 

ANNEXE. 

Coordination officieuse 
· des lois relatives à la taxe de circulation 

sur les véhicules automobiles. 

mqô»q Ly»çqê3 

r g d l wmu a ê3 

' é ÉJyçêqà J• � *àLKêqàN 

Ar/, ]"', - wê qà» é »LKêJ çî q 
»Lôq Lî î çqêêq àç; tqà âé ÉJyçêqà à 
âL� qç; *ç à • *»qç;N àq;âLî » à*J» 
Lç »;çî à� *;» èqà � q;à*î î qàN à*J» 
Lç »;Lî à� *;» àç; ;*ç»q èq • L; ­ 
yÉLî èJàqà 011 è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqà3 

Art. 2. -- c*î » y*• � ;Jà à*çà êç 
èé î *• Jî L»J*î èq âé ÉJyçêqà à âL­ 
� qç; *ç à • *»qç; î *»L• • qî » êqà 
â*J»ç;qàN yL• J*î î q»»qà q» yL• J*î à 
Lç»*• *KJêqàN êqà y<yêqGyL;àN êqà 
• *»*y<yêq»»qà Lâqy Ott àLî à àJèq­ 
yL;N êqà • *»*y<yêqàN êqà KJy<yêq»»qà 
� *ç;âçqà è)çî • *»qç;N êqà ÉL­ 
»qLçô q» yLî *»à à âL� qç; *ç à 
• *»qç;N q»N qî 4é î é ;Lê3 »*çà Jî ­ 
»;ç;î qî ;à èq ê*y*• *»J*î à âL� qç; 
*ç L • *»qç;N LJî àJ 5çq êqç;à ;q­ 
morques. 

r g d l wmu a wo 

a ôq• � »J*î à3 

Art. 3. -- § w 1)3 G c*î » qôq• � »à 
èq êL »Lôq 

E) êqà âé ÉJyçêqà L""qy»é à qôyêç­ 
àJâq• qî » à un àq;âJyq � çKêJy èq 
ê)a »L»N èqà � ;*âJî yqà *ç èqà y*;î ­ 
;î çî qàA 

2° êqà âé ÉJyçêqà q• � ê*<é à qô­ 
yêçàJâq• qî » � *ç; êqà »;Lî à� *;»à qî 
y*• • çî èq � q;à*î î qà qî âq;»ç 

a) è)çî q Lç»*;JàL»J*î èé êJâ; é q 
° î âçq èq !' qô� ê*J»L»J*î èq àq;­ 
âJyqà � çKêJyà è)Lç»*Kçà *ç èq àq; ­ 
âJyqà à� é yJLçô è)Lç»*KçàN qî qôé ­ 
cutlon èq I' L;; ê »é Gê*J èç 30 èé ­ 
yq• K;q EPEWN � *;»Lî » ;qâJàJ*î q» 
y**;èJî L»J*î èq êL êé 4JàêL»J*î ;qêL­ 
»Jâq Lç »;Lî à� *;» ;é • çî é ; é èq � q; ­ 
à*î î qà � L; âé ÉJyçêqà Lç»*• *KJêqàV 

b) è)çî q Lç»*;JàL»J*î èé êJâ; é q 
qî qôé yç»J*î èq êL ê*J èç CP L*û » 
EGPMEN � q;• q»»Lî » à êL c*yJé »é î L­ 
»J*î Lêq èqà yÉq• Jî à èq "q; âJyJ­ 
î Lçô q» Lçô y*î yqààJ*î î LJ;qà èq 
êJ4î qà èq »;L• _ L<à è) é »LKêê; èqà 
àq;âJyqà è)Lç»*Kçà èqà»Jî é à à L• é ­ 
êJ*;q; êqà y*î èJ»J*î à è)qô� ê*J»L»J*î 
èq êqç;à êJ4î qà "q;; é qàV 

c) è)çî q y*î yqààJ*î èqà � *ç­ 
â*J;à � çKêJyà3 

m*ç»q"*JàN êqà âé ÉJyçêqà âJàé à Lç 
� ; é àqî » C) q» è*î » êq • *»qç; qà» 
LêJ• qî »é N même � L;»Jqêêq• qî » *ç 

mqô»q • *èJ"Jé 3 

Art. l". - wî yÉLî 4é 3 

Art. 2. ~ wî yÉLî 4é N 

Art. 3. - § (13 

1° à 4° Jî yÉLî 4é N 
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e qà»LLî èq »q7à»3 

è;qâqî _ *;è» • q» ö_ L;q *êJq *" 
• q» çJ» � q»;*êqç• L"4qêqJè É<è;*­ 
yL;KJè3 èL» *î èq; î *;• Lêq »q• � q­ 
;L»çç; qî è;ç7 èq â*;• âLî 4Là 
Éqq"»N öJéî qyÉ»q; *î èq;_ *; � qî LLî 
èq âq;É*5»î ç â**;öJqî KJé L;»J­ 
7qê EWN E° 3 

p q» L"_ Jé7Jî 4 âLî L;»J7qê EB 
èq; _ q» âLî CM éçêJ EPCW »*» *� ­ 
;JyÉ»Jî 4 âLî èq k L»J*î Lêq p LL»­ 
àyÉL� � Jé èq; e qê4JàyÉq c � **;_ q­ 
4qî N Jà â**;4LLî è êJè âLî »*q� Là­ 
àJî 4) *� de â*q;»çJ4qî 4qK;çJ7» 
7;LyÉ»qî à • LyÉ»J4Jî 4qî L"4qêqâq;è 
LLî âq;• qêèq k L»J*î Lêq p LL»­ 
àyÉL� � JéN 

M1 èq öJq7qî Lç»*)à qî èq â*q;V 
»çJ5qî Lêà � q;à**î êJé7 âq;â*q;• Jè ­ 
èqê 4qKqöJ4è è**; 4;**»GJî âLêJèqî 
van èq **;ê*4 *" è**; 4qK;q77J­ 
4qî V 

B° èq â*q;»çJ4qî çJ»àêçJ»qî è 3 *� 
èq � ;*q" 4qK;çJ7» è**; èq wLK;J­ 
7Lî »qî *" ÉLî èqêLL;à *" è**; Éçî 
KqèJqî èqî V 

R° èq • *»*;G *" à»**• âLL;»çJ­ 
4qî çJ»àêçJ»qî è èJqî qî èq »*» èq 
öqqâJààq;JéV 

W° èq êLî èK*ç_ »;Ly»*;àG qî LLî ­ 
ÉLî 4_ L4qî à çJ»àêçJ»qî è 4qK;çJ7» 
â**; 3 èq Kq É*q ften âLî Éq» Kqè;Jé" 
âLî èq êLî èK*ç_ q;N èJq qJ4qî LL; 
Jà âLî Éq» â*q;»çJ4 Éq»öJé *• öJéî 
wLî èK*ç_ • LyÉêî qà qî G_ q;7»çê5qî 
*� 3 àêqq� »*ç_ »q î ° • qî 3 Éq»öJé *• 
_ L;qî *" 4*qèq;qî »q âq;â*q;qî 
KJî î qî qqî à»;LLê âLî »qî É**4à»q 
ED 7Jê*• q»q; *" âLî èq É*qâq 
î LL; Éq» âqêè qî *• ç q7qq;è3 

h q »;Ly»*;qî qî LLî ÉLî 4_ L4qî à 
»*qKqÉ*;qî èq LLî èq *î èq;î q­ 
• Jî 4qî âLî âêLà;*»Jî 4 3qî âêLà­ 
ö_ Jî 4qêJî 4 en èJq çJ»àêçJ»qî è â**; 
èq· î **è_ qî èJ4Éqèqî âLî èq *î ­ 
èq;î q• Jî 4 âLî èq qJ4qî LL; KJî ­ 
î qî qqî à»;LLê âLî »qî É**4à»q 
10 7Jê*• q»q; _ *;èqî 4qK;çJ7»N 
Éq»ö Jéî *• Éq» âêLà î LL; èq Jî à»qê­ 
êJî 4qî âLî èqöq *î èq;î q• Jî 4qî »q 
K;qî 4qî N Éq»öJé *• Éq» âêLà »Jé­ 
èqî à èq ;*»Jî 4G qî ö_ Jî 4qêâq;;JyÉ­ 
»Jî 4qî »q âq;â*q;qî N • q» Jî Kq4;J� 
âLî Éq» âq;â*q; âLî Éq» 4qö_ Jî ­ 
4qêè âêLà î LL; èq � êLL»à âLî êqâq­ 
;Jî 43 

· î èq; èq â**;_ LL;èqî qî â**; 
èq � q;J*èqN è**; Éq• »q· Kq� Lêqî N 
7Lî èq p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î *" · 
öJéî 4qèqêq4qq;èq qqî L"_ Jé7Jî 4 
»*qà»LLî âLî èq Jî êJè E 4qà»qêèq 
4;qî à âLî 10 7Jê *;î q »q ;3 

h q p Jî Jà»q; âLî v»î Lî y»ë î 
àyÉ;Jé"» Lêêq y*î »;*êq• LL»;q4qêqî 
â**; èJq ÉJé î ç»»J4 LyÉ»3 

S• h q "êq»àqî • q» • *»*; • q» 
qqî yJêJî èq;Jî É*çè âLî »qî É**4à»q 
50 7çKJq7q yqî »J• q»q;3 

h q p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î 
àyÉ;Jé"» Lêêq y*î »;*êq• LL»;q4qêqî 
â**; èJq ÉJé î ç»»J4 LyÉ»3A 

O1 h q Lç»*â*q;»çJ4qî èJq çJ»­ 
àêçJ»qî è LLî 4q_ qî è _ *;èqî Éq»öJé 
»*» qqî tuxidienst, Éq»öJé »*» âq; ­ 
Éç;Jî 4 • q» Kqà»çç;èq;N 

h qöq â*q;»çJ4qî öJéî qyÉ»q; 
*î èq;_ *; � qî LLî èq âq;É*4Jî 4 
â**;öJqî KJé L;»J7qê 16, 1 °, _ Lî G 

i y_ ééöJ4èq »q7à»3 

R° èq âLL;»çJ4qî • K**»éqà V 

W1 *î 4q_ JéöJ4è3· 

S° qq;à»q êJè A èq ;Jé_ Jqêqî • q» 
Éçê� • *»*; qî èq • *»*;;Jé_ Jqêqî 
â**;öJqî âLî qqî • *»*; • q» qqî 
yJêJî èq;Jî É*çè âLî • LôJ• ç• 250 
7çKJq7q yqî »J• q»q;3 

8° *î 4q_ JéöJ4èN 

Texte actuel. 

»q• � *;LJ;q• qî »N à ê)ÉçJêq ê*ç;èq 
*ç Lçô É<è;*yL;Kç;qà è é ; Jâ é à èç 
� é »;*êq q» 4Löqçô à êL »q• � é ;L»ç;q 
et à ]a pression ordinaires! sont 
Lààçéq»»Jà ù ê)Lç4• qî »L»J*î � ; é âçq 
è ê)L;»Jyêq EWN E 13 

l L; è é ;*4L»J*î à ê)L;»Jyêq EB èq 
êJê ê*J èç CM éçJêêq» EPCW y; é Lî » 
êL c *yJé »é N î L»J*î Lêq èqà yÉq• Jî à 
èq "q; Kqê4qàN ê)LêJî é L 5çJ � ; é yè èq 
qà» L� � êJyLKêq Lçô â é ÉJyçêqà ç»J­ 
êJàé à qî âq;»ç è)Lç»*;JàL»J*î à èé êê­ 
â;é qà il êL èJ»q à*yJé »é î L»J*î Lêq3 

M1 êqà Lç»*àGL• KçêLî yqà q» tqà 
âé ÉJyçêqà ç»JêJàé à y*• • q • *<qî à 
èq ê*y*• *»J*î � q;à*î î qêêq � L; èq 
4;Lî èà Jî âLêJèqà èq tL 4çq;;q *ç 
� L; èqà Jî "J;• qà V 

B1 êqà âé ÉJyçêqà ç»JêJàé à yôyêçàJ­ 
âq;î qî ; ù ê)qààLJ � L; êqà "LK;JyLî »à 
*ç • L;yÉLî èà *ç � L; êqç;à q• ­ 
� ê*<é àV 

R° êqà KL»qLçô il • *»qç; *ç à 
âL� qç; àq;âLî » e ôyêçàJâq;î yî » à 
êL � ê yÉq • L;J»J• q V 

3 W° êqà »;Ly»qç;à q» ;q• *;5çqà 
L4;Jy*êqà ç»JêJàé à qôyêçàJâq• qî » 
� *ç; êqà Kqà*Jî à èq ê)qô� ê*J»L»J*î 
èç yçê»JâL»qç; � ;*� ;Jé »LJ;q èç 
â é ÉJyçêqN à*J» � *ç; ;q• *;5çq; àqà 
• LyÉJî qà L4;Jy*êqà q» Jî à»;ç• qî »à 
L;L»*J;qàN à*J» � *ç; q""qy»çq; êqà 
»;Lî à� *;»à èq èqî ; é qà *ç • L; ­ 
yÉLî èJàqà )èLî à çî ;L<*î èq ED 
7Jê*• è »;qà Lç • LôJ• ç• *ç èq êL 
"q;• q Lçô yÉL• � à q» âJyq âq;àL3 

o qà »;Ly»qç;à q» ;q• *;5çqà 4çJ 
L� � L;»Jqî î qî » Lçô qî »;q� ; Jàqà èq 
;*çêààL5q q» èq »qJêêL4q èq êJî q» 
à*î » ç»JêJàé à qôyêçàJâq• qî » � *ç; 
êqà Kqà*Jî à èq ê)qô� ê*J»L»J*î èç 
� ;*� ; Jé »LJ;q èLî à çî ;L<*î èq 
ED 7Jê*• è »;qà L»N • LôJ• ç• N à*ê» 
� *ç; L• qî q; êq êJî Lçô Jî à»LêêL­ 
»J*î à èq yqà qî »;q� ;JàqàN à*J» � *ç; · 
»;Lî à� *;»q; êq tJç Lç y*ç;à èqà 
*� é ;L»J*î à èq ;*çJààL4q q» èq »qJê­ 
êL4qN < y*• � ; Jà êq »;Lî à� *;» èç 
êJî »qJêêé Lç êJqç èq êJâ;LJà*î 3 

d çô y*î èJ»J*î à q» � *ç; EL � é ­ 
G;J*èq 5ç)Jê è é »q;• Jî qN êq p Jî Jà»;q 
èqà "Jî Lî yqà *ç à*î è é êé 4ç é � qç» 
Lyy*;èq; çî q è é ;*4L»J*î à êL êJ• J­ 
»q èq ED 7Jê*• è »;qà � ; é âçq à ê)LêJ­ 
néa premier. 

• o q p Jî Jà»;q èqà "Jî Lî yqà � ;qà­ 
y;J» »*ç»qà • qàç;qà èq y*î »; ô êq 
5ç)Jê éç4q ç»Jêqà3 

S ° êqà y<yêqà � *ç;âçà è)çî • *­ 
»qç; è)çî q y<êJî è; é q • LôJ• ç• èq 
RD yqî »J• è »;qà yçKqà3 

o q p Jî Jà»;q èqà "Jî Lî yqà � ;qày;J» 
»*ç»qà • qàç;qà èq y*î »; ô êq 5ç)Jê 
éç4q ç»Jêqà3 

O° êqà â é ÉJyçêqà Lç»*• *KJêqà 
L""qy»é à qôyêçàJâq• qî » à*J» à çî 
qq;â»yq èq »LôJàN à*J» â êL ê*yL»J*î 
Lâqy yÉLç""qç;N 

m*ç»q"*JàN yqà â é ÉJyçêqà à*î » 
Lààçéq»»Jà à ê)Lç4• qî »L»J*î � ; é âçq 
à ê)L;»Jyêq EWN E °, ê*;à5çq êq • *»qç; 

mqô»q • *èJ"Jé 3 

R) êqà KL»qLçô qê êqà yLî *»à V 

W) Jî yÉLî 4é 3 

S• 3 LêJî é L E3 Les y<yê*• *»qç;à q» 
êqà • *»*y<yêq»»qà � *ç;âçà è)çî 
• *»qç; è)çî q y<êJî è; é q • LôJ• ç• 
èq CRD yqî »J• è »;qà yçKqà3 

O° wî yÉLî 4é 3 
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Bestaande tekst. 

î qq; èq • *»*;N öqê"à 4qèqqê»N· êJé7 of 
»JéèqêJé7N 4qè;qâqî _ *;è» • q» 
ö_ L;q *êJq *" met çJ» � q»;*êqç• 
L"4qêqJè É<è;*yL;K»èN èL» *î èq; 
î *;• Lêq »q• � q;L»çç; qî è;ç7 èq 
â*;• âLî 4Là Éqq"»3 

h q s *î Jî 4 7Lî èq â*;_ LL;èqî 
qî èq »*q� LààJî 5à• *èLêJ»qê»qî âLî 
*î èq;ÉLâJ4 O1 âLà»à»qêêqî 3 

§ 2. - i qqî KqêLà»Jî 4 Is âq; ­ 
àyÉçêèJ4è _ Lî î qq; Éq» 4qK;çJ7 î L 
15 èqyq• Kq; Kq4Jî »3 

g · · vh cm/ s www3 

e yêLà»Jî 5àyÉçêèqî LL;à3 

Art. 4. ~ wà èq KqêLà»Jî 4 àyÉçê­ 
èJ4 Lê _ Jq é é î *" • qq; âLî èq êî 
èq L;»J7qêqî 1 qî 2 4qî *q• èq 
â*q;»çJ4qî KqöJ4» »*» qJ4qî 4q­ 
K;çJ7 *" qô� ê*J»qq;»N Éq»öJé ÉJé q; 
èq qJ4qî è*• *" Éq» � q;à**î êJé7 
KqöJ» èLL;âLî Éqq"»N Éq»öJé ÉJé è**; 
Éçç; *" Lî èq;q *âq;qqî 7*• à»N 
Kqà»qî èJ4 of 4q_ **î êJé7 èLL;*âq; 
KqàyÉJ7»3 

g · · vh cm/ s w' 3 

Belastbare grondslag. 

Art. 5. - h q KqêLà»Jî 4 Jà âq; ­ 
àyÉçêèJ5è â*ê4qî à Éq» 4qâLêN î LL; 
;L»* âLî èq 7;LyÉ» âLî èq • *»*;N 
âLî öJéî yJêJî èq;Jî É*çè of âLî Éq» 
4q_ JyÉ%» âLî Éq» â*q;»çJ43 

a qî 7*î Jî 7êJé7 KqàêçJ» à»qê» èq 
;q4qêqî âLà» èJq · Eî LyÉ» »q î q• qî · 
óJéî â**; èq Kq� LêJî 4N èq *� î q­ 
• Jî 4 ° î èq y*î »;*êq âLî èq 7;LyÉ» 
âLî èq • *»*;qî N Lêà• qèq âLç Éq» 
4q_ JyÉ» èq; â*q;»çJ4qî 3 

Art. 6. - e ;qç7qî âLî � LL;èq­ 
7;LyÉ» _ *;èqî î LL; K*âqî *" î LL; 
Kqî qèqî L"5q;*î èN î LL;4qêLî 4 öJé 
Lê èLî î Jq» è° Éqê"» *âq;àyÉ;êé èqî 3 • 

g q» 4q_ JyÉ» âLî 3Éq» â*q;»çJ4 
_ *;è» Jî Kqè;Jé"àâLL;èJ4q »*qà»Lî è 
âLà»4qà»qêèN èL» _ Jê öq44qî • q» 
7*q»à_ q;7N »*q;çà»Jî 4N »*qKqÉ*;qî 
qî â*êêq â**;;LLè Kqî öJî q *" an­ 
èq;q K;Lî èà»*"N _ L»q; qî à• qq;àqêN 
è*yÉ • q» çJ»àêçJ»Jî 4 âLî èq âq; ­ 
â*q;èq � q;à*î qî *" 4*qèq;qî A 
K;qç7qî âLî É*î èq;è»Lêêqî 7Jê*­ 
4;L• _ *;èqî î LL; K*âqî *" î LL; 
Kqî qèqî L"4y;*î èN î LL%;4qêLî 4 öJé3 
Lê èLî î Jq» âJé"»J4 7Jê*4;L• *âq; ­ 
àyÉ;Jéèqî 3 

g · · vh cm/ s ' 3 

e qè;L4 èq; KqêLà»Jî 4 
*" KqêLà»Jî 4â*q»3 

Art. S3 ° h q KqêLà»Jî 4 Jà *� èq 
â*ê4qî èq 4;*î èàêL4qî qî LLî àêL5­ 
â*q»qî âLà»4qà»qêè â**; èq â*q; ­ 
»çJ4qî â**; � q;à*î qî âq;â*q; A 

d 3d ç»*)à ooor personenvervoer. 

j Lî î qq; èq KqêLà»KL;q 7;LyÉ» 
MD � LL;èq7;LyÉ» î Jq» »q K*âqî 
4LL»N Jà èq KqêLà»Jî 4 â*ê4qî à *î ­ 
èq;à»LLî èq àyÉLLê âLà»4qà»qêè A 

Gcwljzigde tekst. 

Art. 3. - § C3 G · î 4q_ JéöJ4è3 

Art. 4. - · î 4q_ JéöJ4è3 

Ac-t. 5. - · î 4q_ JéöJ4è3 

Art. 6. -- · î 4q_ JéöJ4èN 

Art. S3 G 
»Jî 5 _ *;è» 
4;*î èàêL4qî 
âLà»4qà»qêè3 

h q éLL;êJé7àq KqêLà­ 
î LL; èq3 · â*ê4qî èq 
qî LLî àêL4â*q»qî 

A. - d ç»*)à â**; � q;à*î qî ­ 
âq;â*q; • q» Jî Kq4;J� âLî Lç»*Kçà­ 
àqî qî Lç»*yL;à3 

Texte actuel. 

qà» LêJ• qî »é N • ô • q � L;»Jqêêq• qî » 
*ç »q• � *;LJ;q• qî »N à ê)ÉçJêq ê*ç;èq 
*ç Lçô É<è;*yL;Kç;qà èé ;Jâ é à èç 
� é »;*êq q» 4Löqçô à êî »q• � é ;L»ç;q 
Nè il êL � ;qààJ*î *;èJî LJ;qà3 

o q u *J � qç» èé "Jî J; êqà y*î èJ­ 
»Jî î à q» • *èLêJ»é à è)L� � êJyL»J*î èç 
� ; é àqî » O13 

§ 2. - d çyçî q »Lôq î )qà» qôJ­ 
4JKêq 5çLî è ê)çàL4q y*• • qî yq 
L� ; è à êq 15 è é yq• K;q3 

r g d l wmu a www3 

u qèqâLKêqà èq êL »Lôq3 

Art. 4. - a à» ;qèqâLKêq èq êL 
»LôqN 5çJy*î 5çq q• � ê*Jq � *ç; à*î 
� ;*� ;q çàL4q *ç qô� ê*J»q çî *ç 
� êçàJqç;à â é ÉJyçêqà èé àJ4î é à èLî à 
êqà L;»Jyêqà E 3N3 q» C3 à*J» 5ç)Jê qî 
LJ» êL � ;*� ;Jé »é *ç êL � *ààqààJ*î 
� q;à*î î qêêqN à*J» 5ç)Jê qî ait êL 
èJà� *àJ»J*î � q;• Lî qî »q · ê» ÉLKJ­ 
»çqêêq � L; ê*çL4q *ç Lî »;q y*î ­ 
vention. 

r g d l wmu a w' 3 

e Làq J• � *àLKêq3 

Ar/. 5. - oL »Lôq qà» èçqN àqê*î 
êq yLàN qî ;LJà*î èq tL � çJààLî yq 
èç • *»qç;N èq àL y<êJî è; é q *ç èç 
� *Jèà èç âé ÉJyçêq3 

/ î L;; ê »é ;*<Lê èé »q;• Jî q êqà 
; è 4êqà à àçJâ;q � *ç; ê)é »LKêJààq­ 
• qî »N êL y*î à»L»L»J*î q» êq y*î »; ô êq 
èq êL � çJààLî yq èqà • *»qç;à LJî àJ 
5çq èç � *Jèà èqà â é ÉJyçêqà3 

Art. 6. ~-· oqà ";Ly»J*î à èq 
yÉqâLêGâL� qç; à*î » "*;yé qà *ç 
î é 4êJ4é qà àqê*î 5ç)qêêqà èé � Lààqî » 
*ç î *î êL • *J»Jé 3 

o q � *Jèà èç â é ÉJyçêq qà» y*î ­ 
à»L»é qî *;è;q èq • L;yÉqN y)qà»­ 
à GèJ;q Lâqy yL;;*ààq;JqN é 5çJ� q­ 
• qî »N Lyyqàà*J;qà q» � êqJî è)qà­ 
àqî yq *ç è)Lç»;qà yL;Kç;Lî »àN 
è)qLç q» èq 4;LJààqN • LJà à ê)qô­ 
yêçàJ*î èqà � q;à*î î qà *ç èqà • L;­ 
yÉLî èêàqà »;Lî à� *;»é qàV tqà ";Ly­ 
»J*î à èq yqî »LJî qà èq 7Jê*4;L• • qà 
à*î » "*;yé qà *ç î é 4êJ4é qàN àqê*î 
5ç)qêêqà èé � Lààqî » *ç î *î yJî ­ 
5çLî »q 7Jê*4;Lî çî qà3 

r g d l wmu a V. 

Montant de la taxe 
ou taux. 

Art. 7. - oL »Lôq qà» "Jôé q àq­ 
ê*î êqà KLàqà q» êqà »Lçô àçJâLî »à 
� *ç; êqà âé ÉJyçêqà àq;âLî » Lç 
»;Lî à� *;» èqà � q;à*î î qà3 

d 3 G Automobiles servant au 
transport èq personnes. 

o*;à5çq êL � çJààLî yq J• � *àLKêq 
î q è é � Lààq � Là MD yÉqâLçôGâL­ 
� qç;N êL »Lôq qà» "Jôé q è)L� ; è à êq 
barème suivant : 

mqô»q • *»êJêJé 3 

Art. 3. -- § C3 GGG wî yÉLî 4é 3 

Art. 4. _, wî yÉLî 4é N 

Art. 5 .. - wî yÉLî 4é 3 

Art. 6. -· wî yÉLî 4é 3 

Art. 7. - oL »Lôq Lî î çqêêq qà» 
"Jôé q àqê*î êqà KLàqà q» êqà »Lçô 
àçJâLî »à A 

d 3 G d ç»*• *KJêqà àq;âLî » au 
»;Lî à� *;» èq � q;à*î î qàN < y*• � ;Jà 
êqà Lç»*Kçà q»3 êqà Lç»*yL;à3 
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e qà»LLî èq »q7à»3 

d Lî »Lê l 3 s 3 

B qî • Jî èq; 333 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
EE 
EC 
EM 
14 
ER 
EW 
17 
EO 
EP 
CD 
CE 
CC 
23 
CB 
25 
26 
CS 
28 
29 
MD 

720 
PDD 

E3DOD 
E3CWD 
ê3BBD 
E3WCD 
E3O°D 
C3EEC 
C3BBO 
2,808 
M3EPC 
3,60C 
4.048 
B3RCC 
R3DCC 
R3RBO 
6.100 
W3WSW 
S3MDB 
S3PcO 
8,640 
P3MRD 

EDNDOO 
ED3ORB 
EE3WBO 
ECNBSD 
EM3MCD 

j Lî î qq; èq KqêLà»KL;q 7;LyÉ» 
MD � LL;èq7;LyÉ» »q K*âqî 4• GN»N 
Kqè;LL4» èq â*q» � q; � LL;èq­ 
7;LyÉ»N »*q� LààqêJé7 *� èq â*êêq­ 
èJ4q KqêLà»KL;q 7;LyÉ» 444 ";Lî 7N 
� êçà ER ";Lî 7 � q; � LL;èq 7;LyÉ» 
K*âqî MDN ö*î èq; èL» èq â*q» � q; 
� LL;èq 7;LyÉ» RDB ";Lî 7 • L4 *âq; ­ 
àyÉ;Jéèqî 3 

B. - Autobussen en autocars. 

h q KqêLà»Jî 4 
*âq;qqî 7*• à»J4 
K*âqî 3 

r 3 

is âLà»4qà»qêè 
êJ»»q;L d ÉJq;G 

O. - Motorcycles, motorrijwielen 
met of zonder zijspan en [ietsen 
• q» motor. 

h q KqêLà»Jî 4 Jà âLà»4qà»qêè *� 
EMR ";Lî 7 � q; àyÉJé" *" èqqê âLî 
qqî àyÉJé" âLî ERD 7çKJq7q yqî »J­ 
• q»q; yJêJî èq;Jî É*çèN 

j Lî î qq; èq â*q;»çJ5yî Kqè*qêè 
Jî èqöq êJ»»q;L yêqy»;;àyÉ 4qè;qâqî 
_ *;èqî N is èq KqêLà»Jî 4 âLà»4qà»qêè 
*� ê MR ";Lî 7 � q; EDD 7Jê*4;L• 
KqêLà»KLL; 4q_ JyÉ» • q» qqî • JN 
î J;î ç• âLî EMR ";Lî 73 

i q_ JéöJ4èq »q7à»3 

e 3 G ' *q;»çJ4qî â**; âq; ­ 
â*q; âLî 4*qèq;qî *" qî J4q;êqJ 
â**;_ q;� qî N 

' **; èq â*q;»çJ4qî â**; âq; ­ 
â*q; âLî 4*qèq;qî *" qî J4q;êqJ 
â**;_ q; � qî -êJyÉ»q qî ö_ L;q 
vrachtwagens, tractors, aanhang­ 
_ L4qî àN qî ö3«N Jà èq Kq êLà»Jî 4 
âLà»4qà»qêè *� ERD ";Lî 7 � q; EDD 
7Jê*5;L• »*» qî • q» E3DDD 7Jê*N 
4;L• 3 

j Lî î qq; Éq» KqêLà»KLL; 4q_ JyÉ» 
E3DDD 7Jê*4;L• »q K*âqî 4LL»N KqN 
è;LL4» èq â*q» � q; àyÉJé" âLî 
EDD 7Jê*4;L• N »*q� LààqêJé7 *� Éq» 
»*»LLê KqêLà»KLL; 4q_ JyÉ» ERD 
v;Lî 73 � êçà S ";Lî 7 � q; àyÉJé" âLî 
EDD 7Jê*4;L• K*âqî E3DDD 7Jê*N 
4;L• N ö*î èq; èL» èq â*q» � q; 
l DD 7Jê*4;L• • qq; èLî MBW ";Lî 7 
• L4 Kqè;L4qî 3 

C. 

O. - p *»*;;Jé_ Jqêqî N • *»*; ­ 
è;êq_ Jqêq;à qî • *»*;âJq;_ Jqêq;àN 
*î 5qLyÉ» èq LL;è âLî Éq» âq;â*q;3 

ê · êJè A *î 4q_ JéöJ4è3 

Texte Ly»çqê3 

j Lî î qq; èq â*q;»çJ4qî Kqè*qêè 
êî èqöq w»»»q;L qêqy»;JàyÉ 4qè;qâqî 
_ *;èqî N Jà èq KqêLà»Jî 4 âLà»5q­ 
à»yêè *� EMR ";Lî 7 � q; EDD 7Jê*­ 
4;L• KqêLà»KLL; 4q_ JyÉ»3 

h q Kq� LêJî 5yî âLî èq L;»J7qêqî 
EDN EO qî CW öJéî î Jq» »*q� LààqêJé7 
*� èq â*q;»çJ4qî Kqè*qêè Jî 
*î èq;ÉLâJ4q wê»»q;L3 

k *• K;q èq r 3 ' 3 

4 et moins 
R 
6 
7 
8 
9 

10 
EE 
12 
EM 333 
EB 1) 
ER 333 
EW 
17 
wc 
EP 
CD1 
CE 
22 
23 
CB 
25 
26 
27 
28 
CP 
JO 

SCD 
PDD 

E3DOD 
1.260 
E3BBD 
»3WCD 
E3OMD 
C3EEC 
C3BBO 
C3ODO 
M3EPC 
M3WDD 
B3DBO 
B3RCC 
5.022 
R3RBEM 
W3EDD 
W3WSO 
S3MDB 
S3PRO 
O3WBD 
P3MRD 

ED3DOO 
ED3ORB 
EE3WBO 
EC3BSD 
EAM3MCD 

o*;à5çq êL � çJààLî yq J• � *àLKêq 
qà» àç� é ;Jqç;q à MD yÉqâLçôGâL­ 
� qç;N êq »LçôN � L; yÉqâLêGâL� qç;N 
L� � êJyLKêq à êL � çJààLî yq J• � *­ 
àLKêq qî »Jè ;q est èq BBB ";Lî yà 
� êçà ER ";Lî yà � L; yÉqâLêGâL� qç; 
LçGèqêà èq MDN àLî à 5çq êq »Lçô 
� L; yÉqâLêGâL� qç; � çJààq èé � Là­ 
ày; 504 ";Lî yà3 

e 3 G Autobus et autocars. 

oL »Lôq est "Jôé q y*î "*;• é • qî » 
au êJ»»é ;L d yJGèqààçà3 

C. 

h 3 G Motocycles, moioc qclettes 
avec *ç sans side-cars q» bicç­ 
cleties à moteur. 

oL »Lôq qà» "Jôé q à EMR ";Lî yà 
par tranche ou fraction de tran­ 
;3Éq èq ERD yqî »J• è »;qà yçKqà èq 
y<êJî è; é q3 

o*;à5çq êqà âé ÉJyçêqà âJàqà � L; 
êq � ; é àqî » êJ »»é ;L à*î » • çà à l' é êqy­ 
»;JyJ»é N êL »Lôq qà» "Jôé q à EMR 
";Lî yà � L; EDD 7Jê*5;L• ;î qà èq 
� *Jèà J• � *àLKêqN Lâqy • Jî J• ç• 
èq EMR ";Lî yà3 

mqô»q • *èJ"Jé N 

B. - ' é ÉJyçêqà àq;âLî » Lç 
»;Lî à� *;» èq • L;yÉLî èJàqà *ç 
è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqà3 % 

l *ç; êqà âé ÉJyçêqà àq;âLî » Lç 
»;Lî à� *;» èq • L;yÉLî èJàqà *ç 
è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqà -yL• J*î î q»­ 
tes, camions, tracteurs, remorques, 
y»y3Z tL »Lôq qà» "Jôé q à ERD ";Lî yN 
� L»· EDD 7Jê*4;L• • qà )éçà5ç)à E3DDD 
7Jê*4;L• • qà Jî yêçàJâq• qî »3 

o*;à5çq êq � *Jèà J• � *àLKêq èé ­ 
� Lààq 1.000 7Jê*4;L• • qàN êq »LçôN 
� L; »;Lî yÉq èq EDD 7Jê*4;L• • qàN 
L� � êJyLKêq Lç � *Jèà J• � *àLKêq 
»*»LêN qà» èq ERD ";Lî yàN � êçà 
S ";Lî yà � L; »;Lî yÉq èq EDD 7Jê*N 
4;L• • qà LçGèqêà èq E3DDD 7Jê*N 
4;L• • qàN àLî à 5çq êq »Lçô � L; 
EDD 7Jê*4;L• • qà � çJààq è é � Lààq; 
MBW ";Lî yà3 

C. 

h 3 G p *»*y<yêq»»qà3 »;Jy<yêqà 
q» 5çL»;Jy<yêqà à • *»qç;N 5çqêêq 
5çq à*J» êL î L»ç;q èEE »;Lî à� *;»3 

1 "' LêJî é L A Jî yÉLî 4é 3 

o*;à5çq êqà âé ÉJyçêqà âJàé à � L; 
êq � ; é àqî » êJ»»q;L à*î » • çà à w)é êqy­ 
»;3JyJ»é N êL »Lôq qà» "Jôé q à EMR 
";Lî yà � L; EDD 7Jê*4;L• • qà èq 
� *Jèà J• � *àLKêq3 

oqà èJà� *àJ»J*î à èqà L;»Jyêqà EDN 
EO q» CW î q à*î » � Là L� � êJyLKêqà 
aux â é ÉJyçêqà âJàé à Lç � ; é àqî » lit­ 
tera. 
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Bestaande tekst. 

a 3 G Vaartuigen en bootjes. 

h q KqêLà»Jî 4 Jà âLà»4qà»qêè *� 
MWD ";Lî 7 � q; � LL;èq7;LyÉ» â**; 
èq � êqöJq;âLL;»çJ4qî qî � êqöJq; ­ 
K**»éqà3 

ó Jé Jà âLà»4qà»qêè *� CCR ";Lî 7 
� Jq; � LL;èq7;LyÉ» â**; èq âLL;»çJ­ 
4qî qî K**»éqà â**; Kq»LLêè � q; ­ 
sonenvervoer. 

Ar/. 8. ° ' **; èq â*q;»çJ5yî 
â**; âq;â*q; âLî 4*qèq;qî *" qî J­ 
4q;êqJ â**;_ q; � qî -êJyÉ»q qî ö_ L­ 
re vrachtwagens. tractors, aan­ 
ÉLî 4_ L4qî àN qî ö3«N Jà èq KqêLà»Jî 4 
âLà»4qà»qêè *� ERD ";Lî 7 � q»· EDD 
7Jê*4;L• »*» qî • q» E3DDD 7Jê*­ 
gram. 

j Lî î qq; Éq» KqêLà»KLL; 4q­ 
_ JyÉ» ê 3DDD 7Jê*4;L• »q K*âqî 
4LL»N Kqè;LL4» èq â*q» � q; àyÉJé" 
âLî 100 7Jê*4;L• N »*q� LààqêJé7 *� 
Éq» »*»LLê KqêLà»KLL; 4q_ JyÉ» ERD 
";Lî 7N � êçà S ";Lî 7 � q; àyÉJé" âLî 
EDD 7Jê*4;L• N K*âqî ê3DDD 7Jê*­ 
4;L• N ö*î èq; èL» èq â*q» � q; 
EDD 7Jê*4;L• • qq; èLî 346 ";Lî 7 
• L4 Kqè;L5qî 3 

k *yÉ»Lî à _ *;è» èq KqêLà»Jî 5 
âLà»4qà»qêè *âq;qqî 7*• à»J4 L;»J7qê 
SN êJ»»q;L D, â**; èq Jî èqöq Kq� L­ 
êJî 4 Kqè*qêèq â*q;»çJ5yî _ qê7q 
èJqî qî »*» âq;â*q; âLî 4*qèq;qî 
*" qî J4q;êqJ â**;_ q; � qî 3 

i y_ JéöJPèy »q7à»3 

Art. 9. - h Jqî » qqî â*q;»çJ4 
Kqç;»qêJî 4à *" 4qêJé7»JéèJ4 »*» âq; ­ 
â*q; èL» *� âq;àyÉJêêqî èq _ Jéöq 
KqêLà» JàN èLî _ *;è» Éq» »*q� Lààq­ 
êJé7 ;q4J• q Kq� LLêè è**; èL» âLî 
èq à»;çy»çç; âLî êJq» â*q;»çJ43 

h qN â*q;»çJ4qî • q» 4q• qî 4èq 
à»;çy»çç; öJéî *î èq;_ *; � qî LLî èq 
É**4à»q KqêLà»Jî 4N ;q7yî Jî 5 5qÉ*ç­ 
èqî • q» èq âq;• Jî èq;Jî 4qî qî 
âq;É*4Jî 4qî â**;öJqî Jî èq L;»J­ 
7qêqî 3ED »*» EW3 %3 

g · · vh cm/ s ' w3 

Verminderingen, 

Art. 10. - h q KqêLà»Jî 4 _ *;è» 
âq;• Jî èq;è • q» CR ~ â**; êqèq; 
â*q;»çJ4 _ LL;âLî èq • *»*; *� 
Éq» *4qî KêJ7 âLî Éq» *î »à»LLî âLî 
èq KqêLà»Jî 4àyÉçêè • qq; èLî âJé" 
éLL; Jî 4qK;çJ7 Jà3 

h q â**;4LLî èq Kq� LêJî 4 wà î Jq» 
»*q� LààqêJé7 *� èq â*q;»çJ4qî Kq­ 
è*qêè Jî èq L;»J7qêqî SN êJ»»q;L h N 
qî 8, èq;èq êJè3 

Art. 11. ·- h q KqêLà»Jî 4 _ *;è» 
• q» SR % âq;• Jî èq;è â**; èq 
â*q;»çJ4qî èJq çJ»àêçJ»qî è wor­ 
èqî 4qK;çJ7» KJî î qî èq ÉLâqî *• ­ 
ÉqJî Jî 4N ö*Lêà èqöq è**; èq p Jî JàN 
»q; âLî vJî Lî yJë î _ *;è» Kq� LLêè3 

a 3 G · � 4qÉqâqî 3 

Art. 8. - ~ E3 G êî L"_ Jé7Jî 4 
âLî L;»J7qê ï, êJ»»q;L)à A,B qî h N 
_ *;è» èq KqêLà»Jî 4 "*;"LJ»LJ; *� 
CDD ";Lî 7 âLà»5qà»yêè V 

w1 â*; è; • *»*;â*q;»çJ4qî N èJq­ 
î qî è »*» � q;à*î qî âq;â*q;3 èJq *� 
1 [anuari âLî Éq» éLL; âLî Éq» 
*î »àêLLî âLî èq KyêLà»Jî 5àyÉçêè 
• qq; èLî èq;»J4 éLL; Jî 5yK;çJ7 
öJéî 3 

2° voor de kampecrnanhanqwn­ 
gcns en de aanhanqwaqens spe-­ 
daal ontworpen voor het vervoer 
âLî é é î K**»N 

h q Kq� LêJî 4qî âLî èq L;»J7qêqî 
9, 26, 28 qî âLî èq É**"èà»ç7­ 
7qî ' w »*» ' www öJéî î Jq» »*q� Là­ 
àqêJé7 *� èq "*;"LJ»LJ;q KqêLà»Jî 43 

§ C3 G k L »*q� LààJî 4 âLî Éq» 
Kq� LLêèq Jî · èq É**"èà»ç77qî ' w 
qî ' www • L4 èq KqêLà»êî 5 â**; 
qqî â*q;»çJ4 î Jq» • Jî èq; èLî CDD 
";Lî 7 Kqè;L4qî 3 

Art. 9. ° · î 4q_ JéöJ4è3 

Art.JO, 

C1 êJè Jî 4q»;*77qî 3 

Al'I. 11. - · î 4q_ JéöJ4è3 

Art. J tKJà3 G § o G h q Kq­ 
êLà»Jî 4 _ *;è» • q» ED· ~ âq;• Jî ­ 
èq;è _ Lî î qq; öJé âq;àyÉçêèJ4è Jà 
7;LyÉ»qî à qqî ;q4qê• L»J4q LLî 4J"»q 
Jî 4qèJqî è è**; qqî Kq êLà»»î 5� êJyÉ­ 
»J4q èJqN *� 1 éLî çL;J âLî Éq» Kq­ 
êLà»Jî 4éLL;N qî èJ» »*» • Jî à»qî à 
MD éçî JN è;Jq *" • qq; • *»*;â*q; ­ 
»çJ4qî LLî 4qq"» èJq 4qï î âqà»qq;è 

mqô»q Ly»çqê3 

E. - Bntcnux cf conots. 

o° »Lôq qà» "Jôé q NE MWD ";Gî î yô 
par cheval-vapeur pour les ha­ 
teaux et canots do? platsa nce. 

a êêq est "Jô»q 0E CCR ";Lî yà � L; 
yÉqâLêGâL� qç; � *ç; êqà KL»qLçô 
et canots servant au transport 
rémunéré de personnes. 

Art. 8. - l *• G êqàG â é ÉJyçêqà 
àq;âLî » Lç »;Lî à� *;» èq • L;yÉLî ­ 
èJàyà *ç è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqà 
( carnlonncttcs, cum ions, tracteurs, 
;q• *;5çqàN y»y3Z êL »Lôq qà» "Jôé q 
à ERD v;Lî yà � L; EDD 7Jê*4;L• • qà 
jusqu'à E3DDD 7Jê*4;L• • qà Jî yêçàJ­ 
veme nt. 

o*;à5çq êq � *Jèà J• � *àLKêq èé ­ 
� Lààq E3DDD 7Jê*4;L• • qàN êq »LçôN 
� L; »;Lî yÉq èq EDD 7Jê*4;L• • qà3 
L� � êJyLKêq Lç � *Jèà J• � *àLKêq »*­ 
»Lê3 qà» èq ERD ";Lî yàN � êçà S 
";Lî yà � L; »;Lî yÉq èq ( DD 7Jê*­ 
4;L• • qà LçGèqêà èq E3DDD 7Jê*­ 
grammes, sans que le taux par 
EDD 7Jê*4;L• • qà � çJààq èé � Lààq; 
MBW ";Lî yà3 

m*ç»q"*JàN êL »Lôq qà» wJ ôé y y*î ­ 
w*;• é ;î qî » à ê)L;»Jyêq SN êJ»»q;L h N 
� *ç; tqà âé ÉJyçêqà âJàé à à yq»»q 
èJà� *àJ»J*î q» àq;âLî » Lç »;Lî à­ 
� *;» èq • L;yÉLî èJàqà *ç è)*Kéq»à 
5çqêy*î 5çqà3 

Art. 9. - o*;à5ç)çî âé ÉJyçêq 
àq;» Lê»q;î L»Jâq• qî » *ç àê• çê»Lî è ­ 
• qî » à èqà »;Lî à� *;»à è*î î Lî » êJqç 
à èqà »LôL»J*î à èJ""é ;qî »qàN êq ; é 4J1 
• q L� � êJyLKêq qà» èé »q;• Jî é � L; 
êL à»;çy»ç;q èç âé ÉJyçêqN 

oqà âé ÉJyçêFHà èq à»;çy»ç;q • Jô»q 
à*î » Lààçéq»»Jà à êL »Lôq êL � êçà 
é êqâ é qN y*• � »q »qî ç èqà ;qèçq­ 
ttons et majorations prévues aux 
L;»Jyêqà ED à EW3 

r g d l wmua ' ê3 

Réductions, 

Art. 10. -- oL »Lôq qà» ;é èçJ»q 
èq CR ~ � *ç; »*ç» âé ÉJyçêq è*î » 
Je moteur a plus de cinq ans 
è)çàL4q Lç • *• qî » èq êL èé KJ»J*î 
èq t)J;î � ö »3 

oL èJà� *àJ»J*î 5çJ � ; é yè èq î )qà» 
� Là L� � êJyLKêq Lçô âé ÉJyçêqà âJàé à 
Lçô L;»Jyêqà SN wJ»»q; L h N q» ON 
»;*JàJè • q LêJî é L3 

Act, 11. -- oL »Lôq qà» ;é èçJ»q 
èq SR % � *ç; êqà âé ÉJyçêqà 5çJ 
à*î » ç»JêJàé à qôyêçàJâq• qî » èLî à 
ê)qî yqJî »q èqà � *;»àN »qêêq 5çq yqêêq­ 
yJ qà» èé »q;• Jî é q � L; êq p Jî Jà»;q 
des Finances. 

mqô»q • *èJ"Jé N 

a 3 GG cç� � ;J• é 3 

Art, 8. - § E 13 G l L; èé ;*­ 
4L»J*î à ê)L;»Jyêq SN wJ»»q;Là A, e 
q» h N êL »Lôq qà» "Jôé q "*;"LJ»LJ­ 
;q• qî » à CDD ";Lî yà � *ç; êqà âé ÉJ­ 
cules suivants : 

w )) êqà âé ÉJyçêqà à • *»qç; àq; ­ 
âLî » Lç »;Lî à� *;» èq � q;à*î î qà q» 
L<Lî » � êçà èq »;qî »q Lî à è)çàL4q 
an 1 r ê· janvier de l 'année de la 
èé KJ»J*î èq ê)J• � ô » V 

C1 êqà ;q• *;5çqà èq yL• � Jî 4 q» 
Jes remorques spécialement con­ 
ç çyà � *ç; wy »;Lî à� *;» è)çî KL»qLç3 

oqà èJà� *àJ»J*î à èqà L;»Jyêqà PN 
CW q» CON LJî àJ 5çq yqêêqà èqà yÉL­ 
� J»;qà ' w à · ' wwwN î q à*î » � Là 
L� � êJyLKêqà AAö êL »Lôq "*;"LJ»LJ;qN 

§ C3 G d � ; è à L� � êJyL»J*î èqà 
èJà� *àJ»J*î à ;q� ;Jàqà Lçô yÉL� J»;qà 
' w q» ' wwwN êL »Lôq èçq � *ç; çî 
âé ÉJyçêq î q � qç» ê »;q Jî "é ;Jqç;q 
à CDD ";Lî yà3 

Art, 9. - wî yÉLî 4é N 

Art_ 10. 

C) LêJî é LN LK;*4é 3 

Art. 11, - wî yÉLî 4é N 

Art. Il KJà3 G § E 1)3 GG oL 
»Lôq qà» ;é èçJ»q èq ED %, ê*;à­ 
5ç) qêêq ; é àçê»q è)çî q èé yêL;L»J*î 
;é 4çêJè ;q• qî » à*çày;J»q � L; çî ;q­ 
èqâLKêq 4çJN Lç E1 éLî âJq; èq 
ê)Lî î é q è)w;î � *àê»J*î N q» yq éçàN 
5ç)Lç MD éçJî Lç • *Jî àN èé yêL;q 
»;*Jà âé ÉJyçêqà à • *»qç; *ç � êçàN 
Jî âqà»Jà èLî à çî q qô� ê*J»L»J*î 
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e qà»LLî èq »q7à»N 

Art. 12. - h q KqêLà»Jî 4 _ *;è» 
»*» é é î èq;èq van ÉLL; Kqè;L5 
voor Éq» Éqêq tLL; âq;• Jî èq;è â**; 
èq â*q;»çJ4qî èJq çJ»àêçJ»qî è *" Jî 
É**"èöLL7 LLî 4q_ qî è _ *;èqî 
â**; Éq» Jî »q;î L»J*î LLê âq;â*q; 
âLî 4*qèq;qî *" qî J4q;êqJ voor­ 
_ q; � qî N _ LL;âLî Éq» KqêLà»KLL; 
4q_ JyÉ»N LLî ÉLî 4_ L4qî à Jî Kq4;q­ 
� qî N »qî • Jî à»q S3DDD 7Jê*4;L• Kq­ 
è;LL4» qî èJqN _ q4qî à Éçî à� q­ 
yJLêq LLî _ qî èJî 4N 4qèç;qî èq »qî 
É**4à»q î q4qî »J4 èL4qî � q; éLL; 
Jî e qê4Jë _ *;èqî 4qK;çJ7»3 

h q Lêèçà âq;• Jî èq;èq KqêLà»Jî 4 
Jà Kq»LêKLL; Jî é é î • LLê â ó ó ; qê7 
5qK;çê7 âLî Éq» â*q;»çJ43 

h q p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î 
àyÉ;Jé"» Lêêq î *èJ4 4q**;èqqêèq y*î ­ 
»;*êq• LL»;q4qêqî â**;3 

Art. 13. - h q ;q4q;Jî 4 wà 
4q• LyÉ»J4è èq KqêLà»Jî 4 *� èq 
â*q;»çJ4qî • q» 4LàGN à»**• G *" 
yêqy»;Jyê»qJ»à5qî q;L»*; »q âq;• Jî ­ 
èq;qî N Jî èJqî èLL;KJé 4qqî � ;*­ 
èçy»qî âLî â;qq• èq Éq;7*• à» 
_ *;èqî 4qK;çJ7»3 

Art. 14. - h q âq;7qq;àKqêLà­ 
»Jî 4 _ *;è» »*» é é î èq;èq *" »*» é é î 
»_ LLê"èq âLî ÉLL; Kqè;L4 â**; 
het 4qÉèq jaar âq;• Jî èq;èN â**; 
èq â*q;»çJ4qî èJq _ q4qî à Éçî 
LL;èN Éçî Kqà»q• • Jî 4 *" Éçî à� q­ 
yJLêq LLî _ qî èJî 4 àêqyÉ»à 4qèç ­ 
;qî èq »qî · É**4à»q PD èL4qî *" 
4qèç;qî èq »qî É**4à»q EC èL4qî 
� q; éLL; *� èq *� qî KL;q _ q4 _ *; ­ 
èqî 4qK;çJ7» qî àêqyÉ»à â**; Éq» 
âq;â*q; âLî 4*qèq;qî *" qî J4q;êqJ 
â**;_ q; � qî N • q» çJ»àêçJ»Jî 4 âLî 
personen. 

h q Lêèçà âq;• Jî èq;èq KqêLà»»î 5 
Jà Kq»LLêKLL; Jî é é î • LLê â ó ó ; qê7 
4qK;çJ7 âLî Éq» â*q;»çJ43 

h q p Jî Jà»q; âLî vJî Lî yJë î Kq­ 
� LLê» èq yL»q5*;»që î âLî â*q;»çJ­ 
4qî _ LL;*� èq3 âq;• Jî èq;Jî 4 âLî 
»*q� LààJî 4 wà qî àyÉ;êë "» Lêêq î *­ 
èJ4 4q**;èqqêèq y*î »;*êq• LL»;q4q­ 
êqî â**;3 

i q_ JéöJ4èq »q7à»3 

öJéî Jî qqî Éî î èqêàGN î Jéây;Éy7êà­ 
*" êLî èK*ç_ Kqè;Jé"3 

§ C3 G Voor èq »*q� LààJî 4 âLî 
§ 1 _ *;èqî Jî LLî • q;7Jî 4 4qî *G• 
• qî N • q» çJ»àêçJ»Jî 4• î *yÉ»Lî à âLî 
èq î Jq» KqêLà»q â*q;»çJ4qî N èq 
â*q;»çJ4qî • q» 5y• qç5èq à»;çy­ 
»çç; qî âLî èqöq Kqè*qêè Jî L;»J­ 
7qê ON § EN C° A 

E° Gèq â*q;»çJ4qî 4qK*ç_ è â**; 
Éq» âq;â*q; âLî 4*qèq;qî N qî _ q; ­ 
7qêJé7 »*» èL» è*qê 4qK;çJ7» A 

C° èq â*q;»çJ4qî LLî 4q_ qî è »*» 
qqî Lç»*KçàG *" Lç»*yL;è»qî à»3 

§ M3 G h q âq;• Jî èq; Jî 4 âLî 
ED % _ *;è» î Jq» »*q4q� Là» *� èq 
KqêLà»Jî 4qî ;qqèà âq;• Jî èq;è 
7;LyÉ»qî à èq L;»J7qêqî EEN EM *" 
EB3 

Art. 12. - § E3 G h q âq;7qq;à­ 
KqêLà»Jî 4 âq;àyÉçêèJ4è è**; î L­ 
»çç;êJé7q *" ;qyÉ»à� q;à*î qî èJq Éçî 
è*• JyJêJqN Éçî âq;KêJé"� êLL»àN Éçî 

3 • LL»àyÉL� � qêJé7q öq»qê *" Éçî 
â**;î LL• à»q Jî ;JyÉ»Jî 4 ÉqKKqî Jî 
e qê4Jë N _ *;è» Éq;êqJè »*» 40 % 
âLî ÉLL; Kqè;L4 â**; Éq» Éqêq 
éLL;N â**; èq â*q;»çJ4qî 3 èJq çJ»­ 
àêçJ»qî è · *" Jî É**"èöLL7 LLî 4q­ 
_ qî è _ *;èqî â**; Éq» êî »q;î L»J*­ 
î LLê âq;â*q; âLî 4*qèq;qî *" 
qî J4q;êqJ â**;_ q; � qî N _ LL;âLî Éq» 
KqêLà»KLL; 4q_ JyÉ»N LLî ÉLî 4_ L­ 
4qî à Jî Kq4;q� qî N »qî • Jî à»q S3DDD 
N7Jê*4;L• Kqè;LL4»3 

h q Lêèçà âq;• Jî èq;èq KqêLà»Jî 4 
Jà Kq»LLêKLL; Jî é é î • LLê â ó ó ; qê7 
4qK;çJ7 âLî Éq» â*q;»çJ4 3 

. § C3 G h q p Jî Jà»q; âLî vJî Lî ­ 
yJë î àyÉ;Jé"» Lêêq î *èJ4 4q**;èqqêèq 
y*î »;*êq• LL»;q4qêqî voor. a ê7q 
Jî K;qç7 *� èqöq • LL»;q4qêqî Éqq"» 
Éq» Jî »;q77qî âLî èq âq;• Jî èq;Jî 4 
â**; 4qâ*ê43 

Art. 13. - · î 4q_ JéöJ4è3 

Art. 14. - ' q;âLî 4qî è**; A 

§ E3 G ' **; èq â*q;»çJ34qî N çJ»­ 
àêçJ»qî è èJqî qî è »*» Éq» âq;â*q;) 
âLî 4*qèq;3qî *" qî J4q;êqJ â**; ­ 
_ q; � qî N èJq _ q4qî à Éçî LL;èN 
Éçî Kqà»q• • Jî 4 *" Éçî à� q­ 
yJLêq LLî _ qî èJî 43 àêqyÉ»à qqî 
î **èöL7qêJé7q;_ Jéöq Kq� q;7» 4q­ 
K;çJ7 7qî î qî N _ *;è» èq âq;7qq;à­ 
KqêLà»Jî 4 Éq;êqJè »*» é é î î q4qî èqN 
»*» »_ qq î q4qî èqî *" »*» é é î èq; ­ 
èq âLî ÉLL; Kqè;L4 â**; Éq» 4q­ 
Éqêq jaar, â**; ö*âq; èqöq â*q; ­ 
»çJ4qî »qî É**4à»q ;qà� qy»JqâqêJé7 
MDN WD *" PD èL4qî � q; éLL; 4q­ 
K;çJ7» _ *;èqî 3 

· î 4q_ JéöJ4è3 

' q;âLî 5qî è**; A 

§ CN GG h q p Jî Jà»q; âLî vJ­ 
î Lî yJë î àyÉ;Jé"» Lêêq î *èJ4 4q­ 
**;èqqêèq y*î »;*êq• LL»;q4qêqî 

· â**;3 a ê7q Jî K;qç7 *� èqöq • LL»G 
;q4qêqî Éqq"» Éq» Jî »;q77qî âLî èq 
âq;• Jî èq;Jî 4 â**; 4qâ*ê43 

mqô»q Ly»çqê3 

Art. 12. - oL »Lôq qà» ; é èç J»q 
FEç »Jq;à èq à*î • *î »Lî » ;qêL»J" à 
ê)Lî î é q qî »Jè ;qN � *ç; êqà â é ÉJyçêqà 
L""qy»é à qôyêçàJâq• qî » *ç � ;Jî yJ­ 
� Lêq• qî » à èqà »;Lî à� *;»à Jî »q; ­ 
î L»J*î Lçô èq • L;yÉLî èJàqà *ç 
è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqàN è*î » tq � *Jèà 
J• � *àLKêq3 ;q• *;5çqà y*• � ; JàqàN 
qà» è)Lî • *Jî à S3DDD 7Jê*4;L• • qà 
q» 5çJN à ;LJà*î èq êqç; L""qy»L»J*î 
à� é yJLêqN à*î » ç»JêJàé à qî e qê4J5çq 
� qî èLî » )Lç � êçà î *î Lî »q é*ç;à � L; 
Lî 3 

o L »Lôq LJî àJ ; é èçJ»q qà» � L<L­ 
Kêq qî çî q "*Jà LâLî » »*ç» çàL4q 
èç â é ÉJyçêq3 

o q p Jî Jà»;q èqà "Jî Lî yqà � ;qày;J» 
»*ç»qà • qàç;qà èq y*î »; ô êq tç4é qà 
nécessaires. 

Art. 13. - o q i *çâq;î q• qî » 
qà» Lç»*;Jàé à ; é èçJ;q êL »Lôq èqà 
â é ÉJyçêqà LêJ• qî »é à � L; çî 4Lö*­ 
4è î qN � L; êL âL� qç; *ç � L; ê)é êqy­ 
»;JyJ»é N à)Jêà î )ç»JêJàqî » � Là èq � ;*­ 
èçJ»à è)*;J4Jî q é »;Lî Lè ;y3 

Art. 14. - oL »Lôq èq yJ;yç ­ 
êL»J*î qà» ; é èçJ»q Lç »Jq;à *ç Lç 
è*çöJè • q èq à*î • *î »Lî » ;qêL»J" à 
ê)Lî î é q qî »Jè ;q � *ç; êqà â é ÉJyçêqà 
5çJ qî ;LJà*î èq êqç; î L»ç;qN èq 
êqç; èqà»Jî L»J*î *ç èq êqç; L""qy­ 
»L»J*î à� é yJLêqN î q à*î » ç»JêJàé à àç; 
êL â*Jq � çKêJ5çq 5çq � qî èLî » 

· PD é*ç;à *ç � qî èLî » EC é*ç;à Lç 
� êçà � L; Lî N q» î q à*î » q• � ê*<é à 
5ç)Lç »;Lî à� *;» èq • L;yÉLî èJàqà 
011 è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqàN à t) qô­ 
yêçàJ*î èq � q;à*î î qà3 

oL »Lôq LJî àJ ; é èçJ»q qà» � L<L­ 
Kêq qî çî q "*Jà LâLî » »*ç» çàL4q 
èç â é ÉJyçêq3 

o q p Jî Jà»;q èqà vJî Lî yqà èé »q;­ 
• Jî q êqà yL»é 4*;Jqà èq â é ÉJyçêqà 
Lçô5çqêêqà êL ; é èçy»J*î qà» L� � êJ­ 
yLKêq q» � ;qày;J» »*ç»qà êqà • qàç;qà 
èq y*î »; ô êq éç4é qà î é yqààLJ;qà3 

mqô»q • *èJ"Jé 3 

y*• • q;yJLêqN Jî èçà»;Jqêêq *ç L5;ê­ 
)y*êq3 

§ C3 G l *ç; w)L� � êêyL»ï *î èç 
ê 1· N à*î » � ;Jà qî y*î àJè é ;L»J*î N 

à I' qôyêçàJ*î »*ç»q"*Jà èqà â é ÉJyç ­ 
êqà î *î w• � *àé àN èqà â é ÉJyçêqà èq 
à»;çy»ç;q • Jô »q et èq yqçô âJàé à 
à ê)L;»»yêq ON ° w 1N C° A 

E1 êqà â é ÉJyçêqà y*î à»;çJ»à � *ç; 
êq »;Lî à� *;» èq • L;yÉLî èJàqà q» 
q""qy»Jâq• qî » ç»JêJàé à à yq»»q "Jî V 

C° êqà â é ÉJyçêqà L""qy»é à à çî 
àq;âJyq è)Lç»*Kçà *ç è)Lç»*yL;à3 

§ M3 G oL ; é èçy»J*î èq ED % 
î q à)L� � êJ5çq � Là Lçô »Lôqà è é éà 
; é èçJ»qà qî âq;»ç èqà L;»Jyêqà EE3 
13 *ç 14. 

Art. 12. - § (1)3 G o L »Lôq 
èçq � L; êqà � q;à*î î qà � É<àJ5çqà 
*ç • *;Lêqà 5çJ *î » êqç; è*• JyJêqN 
êqç; ; é àJèqî yqN êqç; àJè 4q à*yJLê *ç 
êqç; � ; Jî yJ� Lê é »LKêJààq• qî » qî 
e qê4J5çq qà» ; é èçJ»q à BD · ~ èq 
à*î • *î »Lî » ;qêL»J" à ê)Lî î é q qî ­ 
»Jè ;qN � *ç; êqà â é ÉJyçêqà L""qy»é à 
qôyêçàJâq• qî » *ç � ;Jî yJ� Lêq• qî » à 
èqà »;Lî à� *;»à Jî »q;î L»J*î Lçô èq 
• L;yÉLî èJàqà *ç è)*Kéq»à 5çqêy*î ­ 
5çqàN è*î » êq � *Jèà J• � *àLKêqN ;q1 
• *;4çqà y*• � ;JàqàN qà» è)Lç • *Jî à 
S3DDD 7Jê*4;L• • qà3 

o L »Lôq LJî àJ ; é èçJ»q qà» � L<L­ 
Kêq qî çî q "*JàN LâLî » »*ç»% çàL4q 
èç â é ÉJyçêq3 

§ C3 G oq p Jî Jà»;q èqà "Jî Lî yqà 
� ;qày;J» »*ç»qà • qàç;qà èq y*î »; ô êq 
éç4é qà î é yqààLJ;qàN m*ç»q Jî ";Ly­ 
»J*î à yqà • qàç;qà qî »;Lî î q êq 
;q»;LJ» èq êL ; é èçy»J*î 3 

Art. 13. - wî yÉLî 4é 3 

Art. 14. - p *èJ"Jé y*• • q àçJ» A 

§ 1 °'. - l *ç;3 êqà â é ÉJyçêqà àq;­ 
âLî » Lç »;Lî à� *;» èq • L;yÉLî èJàqà 
*ç è)*Kéq»à 5çqêy*î 5çqà q» 5çJN qî 
;LJà*î èq êqç; î L»ç;qN èq êqç; èqà­ 
»Jî L»J*î *ç èq êqç; L""qy»L»J*î à� é ­ 
yJLêqN *î » ê• çàL4q î é yqààLJ;q• qî » 
êJ• J»é N êL »Lôq qà» ; é èçJ»q Lç î qç ­ 
âJè • qN Lçô èqçô î qçâJè • qà *ç Lç 
»Jq;à èq à*î • *î »Lî » ;qêL»J" à ê)Lî ­ 
î é q qî »Jè ;q àçJâLî » 5çq êq î *• K;q 
èq é*ç;à èq êqç; ç»JêJàL»J*î î )qô­ 
yè èq � Là ;qà� qy»Jâq• qî » MDN WD *ç 
PD é*ç;à � L; Lî 3 

wî yÉLî 4é 3 

u q• � êLyé par : 

§ C3 GG o q p Jî Jà»;q èqà vJî Lî ­ 
yqà � ;qày;J» »*ç»qà • qàç;qà èq y*î ­ 
»; ô êq éç4é qà î é yqààLJ;qà3 m*ç»q Jî ­ 
";Ly»J*î à yqà • qàç;qà qî »;Lî î q êq 
;q»;LJ» èq êL ; é èçy»J*î 3 
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e qà»LLî èq tekst. 

. Art, 14bir.. - h q Jî è1 L;»J7q­ 
tqî ED »*» EB â**;öJqî q 3 vermin­ 
èq;Jî 4qî _ *;èqî Kq;q7qî è *� èq 
KqêLà»Jî 4 â**;L" âq;É**4è *âq; ­ 
qqî 7*• à»J4 èq L;»J7qêqî ER qî EWN 

g · · vh cm/ s ' ww3 

Verhoging. 

Art. 15. - h q KqêLà»Jî 4 _ *;è» 
âq;É**4èA 

a) • q» CD % _ Lî î qq; èq _ Jq­ 
êqî â**;öJqî öJéî âLî É*êêq *" 
àq• JG� î qç• L»JàyÉq ;çKKq;KLî èqî V 

b) • q» RD ~ _ Lî î qq; èq KLî ­ 
èqî âLî • LààJq" ;çKKq; öJéî V 
c) • q» EDD % _ Lî î qq; èq KLî ­ 

èqî âLî • q»LLê öJéî 3 

wà qqî â*q;»çJ4 â**;öJqî âLî 
KLî èqî âLî âq;àyÉJêêqî èq LL;èN 
èLî Jà èq É**4à»q KqêLà»Jî 4 â*; ­ 
èq;KLL;3 

Art. 16. - j Lî î qq; èq • *»*; 
âLî Éq»3 â*q;»çJ4 4qèqqê»qêJé7 *" 
»JéèqêJé7 4qè;qâqî _ *;è» • q» ö_ L;q 
*êJq *" • q» çJ» � q»;*êqç• L"4q­ 
êqJè É<è;*yL;KJèN èL» *î èq; î *; ­ 
• Lêq »q• � q;L»ç; qî è;ç7 èq â*;• 
âLî 4Là Éqq"»N _ *;è» èq KyêLà»Jî 5 
âq;É**4èA 

E ° • q» BCR ";Lî 7 � q; � LL;èq­ 
7;LyÉ» â**; èq â*q;»çJ4qî Kq­ 
è*qêè Jî L;»J7qê SV wJ»»q;L 's d qî e V 

C° • q» MDD ";Lî 7 *" • q» EWD 
";Lî 7 � q; � LL;èq7;LyÉ» â**; èq 
â*q;»çJ4qî ;qà� qy»JqâqêJé7 Kqè*qêè 
Jî L;»J7qê SN êJ»»q;L a N qq;à»q êJè qî 
»_ qqèq êJèV 

M° • q» CPD ";Lî 7 � q; àyÉJé" âLî 
EDD 74 â**; èq â*q;»çJ4qî Kq­ 
è*qêè Jî L;»J7qê O3 

g · · vh cm/ s ' www3 

· î »à»LLî âLî èq KqêLà»Jî 4àyÉçêè 

Art. 17. - h q KqêLà»Jî 4N _ qê7q 
**7 èq • *èLêJ»qJ»qî q;âLî wezen, 
Jà Ó âq; Éq» 4Lî àq éLL;) âq;àyÉçê­ 
èJ4èN _ Lî î qq; Éq» â*y;»çJ5 Jî èq 
ê**� âLî Éq» qq;à»q 7_ L;»LLê 
_ *;è» 4qK;çJ7»V àêqyÉ»à èq è;Jq 
âJq;èqî N èq Éqê"» *" Éq» âJq;èq 
q;âLî öJéî âq;àyÉçêèJ4è î LL;4q­ 
êLî 4 Éq» 4qK;çJ7 Jî èq ê**� âLî 
Éq» »_ qqèqN Éq» èq;èq *" Éq» âJq;èq 
7_ L;»LLê Kq4Jî »3 

j L» èq â*q;»çJ4qî Kq»;q"» Kq­ 
è*qêè Jî èq L;»J7qêqî SN êJ»»q;L h N 
qî ON èq;èq êJèN • L4 èq Lêèçà âq; ­ 
• Jî èq;èq KqêLà»Jî 4 î *yÉ»Lî à î Jq» 
• Jî èq; Kqè;L4qî èLî 135 ";Lî 73 

Art. 18. - h q KqêLà»Jî 4 *" èq 
LLî âçêêqî èq KqêLà»Jî 4 7Lî â**;L" 
Kq»LLêè _ *;èqî N â**; qqî »Jéè � q;7 
âLî è;Jq *" öqà • LLî èqî N • J»à öJé 
• q»3 é é î »Jqî èq âq;É**4è _ *;è»3 

Gewijzigde tekst. 

J 3, - h q è*yç• qî »qî LLî èq 
KqêLà»êî 5� êêyÉ»J5q î "4qêqâq;è • q» 
Éq» **4 *� èq y*î »;*êq âLî Éq» 
LLî »Lê èL4qî 4qK;çJ7 _ *;èqî Jî 
4qqî qî 7qê 4qâLê âq;âLî 5qî N 

Art, g KJà3 G · î 4q_ JéöJ4è3 

Art, 15, - · î 4q_ JéöJ4èN 

Art. 16. - 1° êJè *î 4q_ JéöJ4èN 

1 ° met BCR 3 ";Lî 7 � q; � LL;èq­ 
7;LyÉ» â**; èq â*q;»çJ4qî Kq­ 
è*qêè Jî L;»J7qê 7, littere A; 

C) -*� 4qÉqâqî ZV 

3° • q» CPD ";Lî 7 � q; àyÉJé" âLî 
ED· 74 â**; èq â*q;»çJ4qî Kq­ 
è*qêè Jî L;»J7qê 7, littera B. 

Art. ES3 G E1 êJè A *î 4q_ JéöJ4è3 

C) êJè A *� 4qÉqâqî 3 

Ad. 18. - E) êJè LLî 4qâçêè 
mei : h qöq âq;É*4Jî 4 _ *;è» qâqî ­ 
_ qê Kq� q;7» »*» RDD ";Lî 73 

mqô»q Ly»çqêN 

Art. 1461s. ~ o qà ; é èçy»J*î à 
� ; é âçqà Lçô L;»Jyêqà 10 à 11 àq 
yLêyçêqî » àç; êL »Lôq � ; é LêLKêq­ 
• qî » • Lé*; é q y*î "*;• é • qî » Lçô 
L ;»;yêqà ER q» EW3 

r g d l wmu a ' ww3 

p Lé*;L»J*î àN 

Art. 15. ~- oL »Lôq est Lç4­ 
• qî »é qA 

a) èq CD % ê*;à5çq êqà ;*çqà 
à*î » � *ç;âçqà èq KLî èL4qà qî 
yL*ç»yÉ*çy creux *ç àq• JG� î qç ­ 
mutiques: 

b) èq 50 % àJ êqà KLî èL4qà à*î » 
qî yL*ç»yÉ*çy � êqJî V 
c) èq E· D % à)Jêà à*î » èq î L­ 

»ç;q • é »LêêJ5çq3 

o *;à5ç)çî â é ÉJyçêq qà» • çî J èq 
KLî èL4qà èq î L tures èJ""é ;qî »qàN 
w)w• � ö » êq � êçà é êqâ é qà» qôJ4JKêq3 

A~t. 16, - o*;à5çq êq • *»qç; 
èç â é ÉJyçêq qà» LêJ• qî »é N • ê • q 
� L;»Jqêêq• qî » *ç »q• � *;LJ;q• qî »N 
à ê)ÉçJêq t*ç;èq *ç Lçô É<è;*­ 
yL;Kç;qà è é ;Jâ é à èç � é »;*êq q» 
4Löqçô à êL »q• � é ;L»ç;q q» à êL 
� ;qààJ*î *;èJî LJ;qàN êL »Lôq qà» 
Lç4• qî »é qA 

E° èq 425 ";Lî yà � L; yÉqâLê­ 
âL� qç; � *ç; êqà âé ÉJyçêqà âJàé à 
à ê)L;»Jyêq SN wJ»»q;L d q» e A· 

C) èq MDD ";Lî yà *ç èq EWD 
";Lî yà � L; yÉqâLêGâç � yç; � *ç; êqà 
â é ÉJyçêqà âJàé à ;qà� qy»Jâq• qî » à 
ê)L;»Jyêq SN êJ»»q;L a N � ;q• Jq; LêJ­ 
î é L q» èqçôJè • q LêJî é LV 

M) èq CPD ";L• qà � L; »;Lî yÉq èq 
EDD 74 � *ç; êqà â é ÉJyçêqà âJàé à à 
ê)L;»Jyêq 8, 

r g d l wmu a ' www3 

h é KJ»J*î èq ê)J• � ô »N 

Art. 17. - oL »LôqN 5çqêêqà 
5ç)qî à*Jqî » êqà • *èLêJ»é àN qà» èçq 
� *ç; ê)Lî î é q qî »Jè ;q àJ êq â é ÉJ­ 
yçêq qà» ç»JêJàé èLî à êq y*ç;Lî » 
èç � ;q• Jq; »;J• qà»;qA Jê î )qî qà» 
èû 5çq êqà »;*Jà 5çL;»àN êL • *J»Jé 
*ç êq 5çL;»N àqê*î 5çq ê)çàL4q 
y*• • qî yq èLî à êq y*ç;Lî » èç 
èqçôJè • qN èç »;*JàJè • q *ç èç 5çL­ 
»;Jè • q »;J• qà»;q3 

m*ç»q"*JàN qî yq 5çJ y*î yq;î q 
êqà â é ÉJyçêqà âJàé à Lçô L;»Jyêqà 7, 
êJ»»q;L h N q» 8, »;*JàJè • q LêJî é LN 
êL »Lôq LJî àJ ; é èçJ»q î q î qç» ê »;q 
Jî "é ;Jqç;q à EMR ";Lî yà3 · 

Art. 18. - o L »Lôq *ç tJN 
àç � � êé • qî » èq »Lôq � qç» ê »;q � L<é 
Lî »JyJ� LçJâq;î qî » � *ç; çî q � é ;J*èq 
èFH »;*Jà *ç èq àJô • *Jà3 • *<qî ­ 
î Lî » çî q Lç4 • qî »Lî *î è)çî di­ 
xième. 

Texte modifié, 

§ M3 G oqà è*yç• qî »à èé êJ­ 
â;é à Lç y*î »;JKçLKêq qî âçq èç 
y*î »; ô êq èç î *• K;q èq é*ç;à 
è)çàL4q î q à*î » ;q• � êLyé à qî 
Lçyçî yLà3 

A,·t. êBKJ3°3 ° GG wî yÉLî 4é N 

Art, 15. - wî yÉLî 4é N 

A~I. 16. - E1 LêJî é LA Jî yÉLî 4é 3 

1° èq 425 ";Lî yà � L; yÉqâLê­ 
âL� qç; � *ç; êqà â é ÉJyçêqà âJàé à 
à ê)L;»Jyêq SN littere A: 

C° -LK;*4é ZV 

M° èq CPD ";Lî yàN � L; »;Lî yÉq 
èq EDD 74 � *ç; êqà â é ÉJyçêqà âJàé à 
à l'urticle 7, lit/era B. 

E 1) LêJî é L A Jî yÉLî 4é 3 

C) LêJî é L A àç � � ; J• é 3 

Ar/-. 18. - w 13 LêJî é L qà» y*;î ­ 
� êé »é � L; A r q»»q Lç5;î qî »L»J*î 
qà» »*ç»q"*Jà êJ• J»é q à RD· ";Lî yà3 
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Bestaande tekst.

Het kenteken dat bij deze be­
taling wordt uitgereikt, moet tegen
antvanqstbewr]s teruggegeven wor­
den binnen 'acht dagen nadat het
ophoudt geldig te zijn; indien ge­
zegd kenteken niet binnen de ge­
stelde termijn teruggegeven wordt,
zal de belastingschuldenaar van
ambtsweqe in de belasting aan­
geslagen worden voor het tijd,
perk dat nog tot het elnde van
het jaar blijft lopen.

De bepalingen van dit artikel
zijn niet toepasselijk op de voer­
tuigen bedoeld ln de artikelen 7,
l!ttera D, en 8, derde lid.

At't. 19. - Ingeval het gebruik
ln de loop van een kwartaal op­
houdt, wordt de belasting die voor
de rest van het jaar betaald was
en niet het voorwerp van een
overschrljvinq is geweest, terug­
betaald tegen afgifte van het ken­
teken, voor het bedrag van het
niet aangevangen kwartaal, of de
niet aangevangen kwartalen.

Nochtans, indien het ophouden
van het gebruik een gevolg is van
de opeising van het voertuig,
wordt de betaalde belasting terug­
betaald in verhouding tol het aan­
tal maanden begrepen in de opei­
slnqsperiode, met dien verstande
dat elk gedeelte van een maand '
voor één maand geldt of wegvalt
naargelang het al dan niet vijf­ 
tien dagen overschrijdt.

Wat de voertuigen betreft be­
doeld in de artikelen 7, llttera D,
en 8, derde lid, wordt de belasting
slechts terugbetaald ten belope
van het gedeelte dat 135 frank te
boven gaat.

HOOFSTUK IX.

Dagelijkse belasting. 

Art. 20. ~ Behoudens afwij­ 
king, ingevolge internationale
overeenkomsten, zijn de autovoer­
tuigen welke in België, worden
gebruikt door personen die in dit
land noch woon-, noch verblijf­
plaats, noch er een vaste tnnch-:
ting hebben, 'en die niet aan
de verkeersbelasting onderworpen,
zijn, onderhevig, op grond van
hun· verblijf in België, aan een
dagelijkse belasting, waarvan de
voeten hierna worden vastgesteld :

1 ° voor de voertuigen die uit­
sluitend of hoofdzakelijk lol het
vervoer van goederen of enigerlei
voorwerpen worden aangewend :

a) wanneer het belastbaar ge­
wicht 5.000 kilogram niet bereikt :
120 frank per dag;

b) wanneer het belastbaar ge­
wicht 5.000 kilogram en meer be­
draaqt, zonder 10.000 kilogram, te
bereiken : 160 frank per dag;

c) wanneer het belastbaar ge­
wicht 10.000 kilogram of meer
bedraagt : 330 frank per dag;

2" voor de voertuigen die uit­
slultend of hoofdzakelijk voor het
bezoldigd vervoer van personen
worden aangewend : 30 frank per
dag.

Gewijzigde tekst.

2• lid ongewijzigd.

3° lld opgeheven.

Art. 19. ~ 1' en 2' lid
ongewijzigd.

3" lid opgeheven.

Art. 20. Ongewijzigd.

Texte actuel. 

Le signe distinctif délivré lors
de ce paiement, doit être restitué,
contre reçu, dans les huit jours
de la cessation de sa validité; si
ledit signe n'est pas restitué, dans
le délai fixé, le redevable sera
taxé d'office pour la période res­
tant il courir Jusqu'à la fin de
l'année.

Les dispositions du présent arti­
cle ne sont pas applicables aux
véhicules visés 8UX articles 7, lit­
tera D, et 8, trolslèrne alinéa.

Art. 19. ~ En cas de cessation
d'usaqe dans le courant d'un tri­
mestre, la taxe payée pour le res­
tant de l'année et n'ayant pas fait
l'objet d'une transcrlptlon, est res­
tituée contre remise du signe dis­
tinctif, à concurrence du trimestre
ou des trimestres non commencés.

Toutefois, si la cessation d'usa­
ge résulte de la réquisition du vé­
hicule, ln taxe payée est restituée
à concurrence du nombre de mois
que comprend la période de réqui­
sition, étant entendu que toute
fraction de mols est comptée-pour
un mols ou négligée, suivant
qu'elle dépasse ou non quinze
jours.

En ce qui concerne les véhicules
visés aux articles 7, Ilttcra D. cl
8, troisième alinéa, la taxe n'est
restituée qu'à concurrence de la
partie dépassant 135 francs.

CHAPITRE IX.

Taxe quotidienne, 

Art. 20. ~ Sauf dérogation
pouvant résulter de conventions
internationales, les véhicules auto­
mobiles qui sont utilisés en Bel­
gique par des personnes n'ayant
dans ce pays ni domlcile, ni
résidence, ni établisement fixe
et qui n'ont pas été soumis à la
taxe de circulation, sont assujettis
à raison de leur séjour en Belgi­
que, à une taxe quotidienne dont
les taux sont fixés ci-après

Texte modifié,

2° alinéa inchangé,

3° alinéa supprimé.

Art. 19. ~ l" alinéa
gê.

inchan-

2° alinéa inchangé.

l • pour les véhicules servant
exclusivement ou principalement
au transport de marchandises ou
d'objets quelconques :

a) lorsque le poids imposable
n'atteint pas 5,000 kilogrammes :
12◊ francs' par jour ;
b) lorsque le poids imposable

est de. 5,000 kilogrammes et plus,
sans atteindre 10.000 kilogram­
mes : 160 francs par jour;

c) lorsque le poids imposable
est de 10.000 kilogrammes el
plus : 330 francs par jour;

2° pour les véhicules servant
exclusivement ou principalement
au transport rémunéré de person­
nes : 30 francs par jour.

3° alinéa supprimé.

Art, 20. ~ Inchanqé.
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Bestaande tekst. 

De duqe lljksc belasting is ge­
l!Jk~csteld met de vcrkccrsbelas­
tlng op de autovoertuiqen.

Art. 21, - De dag waarop de
vocrtulqen binnenkomen en die
waarop zij ui tqann worden elk
voor een volle dag aanqerekend.
Echter wordt de dag van ,ütgat1(J
niet aanqcrckcnd, wanneer tussen
de twee bedoelde dagen slechts
één dag verloopt.

Art. 22. - Wanneer de motor
van het voertuig, zelfs gedeelte­
lijk of tijdelijk, gedreven wordt
met zware olie of met uit petro­
leum al 11eleicl h ydrocarbid dat
onder normale temperatuur en druk
de vorm van gas heeft, wordt
de dagelijkse belasting verhoogd
met 100 frank, met 150 frank of
met 300 frank, voor de voertuigen
bedoeld respectievelijk bij artikel
20, l ', littera a, b of c, en met
25 frank voor de voertuigen be­
doeld bij artikel 20, 2".

Art. 23. - De Minister van
Fmanciën is gemachtigd om ge­
hele of ged eeltelljke ontlasting van
de directe belastingen· op de auto­
mobilen en andere stoom- of mo­
rorvoertuiq en toe te slaan aan de
Inwoners van vreemde landen die
aan de: Belgen dezelfde gedeelte­
lijke of gehele ontlasting verlenen,
en 001 desgevallend de daartoe
,nodige overeenkomsten te sluiten.

Art. 24. - De dagelijkse belas­
ting is betaalbaar vóór het ver­

. laten van het land.

HOOFDSTUK X.

Aangifte en invordering. 

Art, 2.5. - De belasting of de
aanvullende belasting is te betalen
ten kantore van de ontvanger der
belastmqen van het gebied vóór
1 januari indien het voertuig op 
dleidatum ·;n gebruik: is en, in het
tegenovè,:gesteld geval, vóór elk
gebruik. De aangifte van de belas­
tinqsch uldenaar moet al de gege­
veris behelzen, die nodig zijn tot
het berekenen van de belasting en
tot het toezicht.

Art. 26. - De belastlnqschul­
denaars die zulks schriftelijk vóór
1 Januari aanvraqen, mogen de
belasting in twee gelijke stortin­
gen betalen en wel de ene op
gemelde datum en de andere op
1 juli.

De voorgaande bepaling Is niet
toepasselijk op de voertuigen be­
doeld in de artikelen 7, littera D,
en 8, derde lid.

Gewijzigde tekst.

Art. 21. -- Ongewijzigd.

Art. 22. - Ongewijzigd.

Art-. 23. - Ongewijzigd,

Art. 24. - Ongewijzigd.

Al"t. 25. - !"'• lid ongewij-
zigd.

2' lid (nieuw) :

De belastingplichtige kan voor
. al zijn aanhangwagens en opleg­
gers andere dan deze bedoeld in
de artikelen 8, § 1, 2° en 11, § 1,
aangiften onderschrijven die deze
voertuigen niet identificeren. De
Minister van Financiën schrijft
alle nodig geoordeelde controle­
maatregelen voor.

A,t. 26. - 1"'' lid ongewiJ•
ztgd.

7.' Ud: opgeheven,

Texte actuel. 

Ln taxe quotidienne est asslmi­
lée à Ja taxe de circulation sur
les véhicules automobiles.

Art. 21. -- Le jour de l'entrée
des véhicules et celui de leur sor­
tie sont comptés chacun pom uu
jour. Toutefois, lorsqu'ils ne sont
séparés que par un jour Interrnê­
diaire. le joli!" de sortie n est pas
compté.

Art. 22. ~ Lorsque le moteur
du véhicule est allmenté, même
partiellement ou temporairement,
à I'huile lourde ou aux hydrocar­
bures dérivés du pétrole et gazeux
à la température et à la pression
ordinaires, Ja taxe quotidienne est
augmentée de 100 francs, de 150
francs ou de 300 francs pour les
véhicules visés respectivement à 
l'article 20, l', litt era a, b ou c,
et de 25 francs pour les véhicules
visés à I'article 20, 2°.

A,·t. 23. ~ Le Ministre des Fi­
nances est autorise à exonérer
partiellement ou totalement des
taxes directes sur les automobiles
et autres véhicules à moteur ou
à vapeur, les habitants des pays
étrangers qui accordent aux Bel­
ges J11 même exonération partielle
ou totale et à conclure au besoin
Jes accords nécessaires à cette lin.

Art. 24. - La taxe quotidienne
est payable avant l<1 sortie du
pays.

CHAPITRE X.

Dé'clatation et recouvrement.

Art. 25. - La taxe ou le sup­
plément de taxe est payable au
bureau du receveur des contribu­
tions du ressort, avant le 1"' jan­
vier si le véhicule est employé à 
cette date et, dans le cas contraire,
préalablement à tout usage, La
déclaration du redevable doit con­
tenir tous ·Jes éléments nécessaires
au calcul de l'impôt et ö la sur­
veillance.

·- Art. 26. - Les redevables qui
eu feront la demande par écrit
avant le I" janvier, pourront ac­
quitter la taxe en deux versements
égaux, à effectuer, J' un à cette
date, et l'autre le 1" juillet.

La disposition qui précède n'est
pas applicable aux véhicules visés
aux articles 7, littera D, et 8, troi­
sième alinéa.

Texte modifié,

Art. 21. - Inchangé.

Art. 22. - Inchangé.

Art. 23. - Inchanqé.

Art. 24. - Inchangé.

Art. 25. - 1" alinéa
changé.

in-

Ajouter un second alinéa:

Pour toutes ses remorques et 
semi-remorques autres que celles
visées aux articles 8, § l ", 2', et
14, § ·1 ", Ic redevable peut sous­
crire des déclarations qui n'identi­
fient pas ces véhicules. Le Minis­
tre des Finances prescrit toutes
mesures de contrôle jugées néces­
saires.

Art. 26. - 1"' alinéa: inchangé.

2° alinéa supprimé.



427 (1961~1962) N. 5 [ 24 J

Bestaande tekst,

Art. 27. - Het uitgereikt kwijt­
schrift geldt als identificatiekaart
van het voertuig en moet op elk
aanzoek der bevoegde agenten
overgelegd worden.

Daarenboven wordt aan de aan­
gever een kenteken uitgereikt,
waarvan het voertuig gestadig
moet voorzien zijn. Zo nodig,
wordt dit kenteken elk jaar ver­
nieuwd.

Een koninklijk besluit stelt de
regelen vast, · in acht te nemen
voor het plaatsen van de kente­
kens,

Art, 28. - Wanneer een voer­
tuig vóór l6 december definitief
wordt vervangen, mag de voor dit
voertuig betaalde belasting wat de
nog niet verstreken kwartalen
betreft, van de belasting betref­
fende het vervangende voertuig
worden afgetrokken.

Art. 29. - In geval van wijzi­
ging van een voertuig welke een
aanvullende bdasting medebrengt,
Is de belastingschuldenaar er toe
gehouden hiervan aangifte te doen
voor het in gebruik stellen van
het gewijili:Jd voertûig en terzelf­
dertijd de aanvulende belasting te
betalen.

Art, 30. - Degene, die een be­
lastbaar voertuig verkoopt of
overlaat, is gehouden daarvan bin­
nen de acht dagen aangifte te
doen ; de over het lopende jaar
betaalde belasting mag op naam
van de nieuwe houder overge­
schreven worden indien hij zulks
binnen de vijftien dagen aan­
vraagt -onder voorlegging van het
kwijtschrift en van het kenteken.
aan de overdrager verstrekt.

Art. 31, ~ Bij gebrek aan strij­
dige kennlsqevinq is de voor één
jaar voorgelegde aangifte geldig
voor de volgende jaren.

Gewijzigde tekst.

Art. 27. - I"' en 2' lid on-
gewijzigd.

3" lid (nieuw) :

Behalve in geval van teruggave
of in geval van ramp waarbij het
onbetwistbare bewijs van zijn
vernietiging wordt geleverd,
wordt het fiscaal kenteken, afge­
leverd voor de aanhangwagens en
de opleggers bedoeld ln artikel 25,
2' lid, slechts vervangen mits be­
taling van de belasting in ver­
band met de niet-verstreken belast­
bare periode.

4• lid : 3• lid huidige tekst. 

Art. 28. - 1" lid: ongewijzigd.

2' lid (nieuw) :

Het in artikel 8, § 2, vastge­
stelde minimum geldt voor het
totaal bedrag van de voor de
twee voertuigen verschuldigde
belastingen.

Art. 29. - Ongewijzigd.

Art. 30, ~ Ingeval van ver­
koop of overlating van een voer­
tuig mag het bedrog van de: belas­
tingteruggàve, waarop de verko­
per , of overlater aanspraak zou
kunnen maken. overgeschreven
worden op naam van de nieuwe
houder en afgetrokken worden
van de door deze laatste verschul­
digde belasting, op voorwaarde
dat hij dit vraagt binnen de vijf­
tien dagen onder voorlegging van
het fiscaal kenteken vroeger aan
dr. overdrager verstrekt.

Ingeval van overschrijving, eu
wanneer de vorige en de nieuwe
houder ieder de belasting ver­ 
schuldigd zijn voor eenzelfde
kwartaal, wordt de nieuwe houder
beschouwd als zijnde de enige be­
belastingplichtige, Nochtans, in­
dien de belasting verschuldigd
door de vorige houder hoger is
blijft alleen deze laatste de belas­
tlnq voor het vermeld kwartaal
schuldig.

Art. 31 . .-- Ongewijzigd.

Texte actuel.

Art. 27. - La quittance déli­
vrée sert de carte d'identification
du véhicule et doit être produite à 
toute réquisition des agents corn­
péteurs.

li est. en outre, remis au décla­
rant un signe distinctif dont Ic
véhicule doit être constamment
pourvu. Au besoin, ce signe dis­
tinctif est renouvelé chaque année.

Un arrêté royal détermine les
règles à suivre pour l'apposition
des signes distinctifs.

Art. 28. - En cas de rempla­
cement définitif d'un véhicule
avant le 16 décembre, la taxe
payée pour ce véhicule pourra
être déduite, en ce qui concerne
les trimestres non écoulés, de la
taxe relative au véhicule de rem­
placement.

Art. 29. - En cas de modifi­
cation d'un véhicule, entraînant la
dèbitlon d'une taxe supplémen­
taire, le redevable est -tern.f d'en
faire la déclaration avant la mise
en usage 'du véhicule modifié et
d'acquitter en même temps le sup­
plément de taxe.

Art. 30. - Celui qui vend ou
cède un véhicule imposable doit
en faire la déclaration dans la
huitaine ; la taxe payée pour l'au­
née courante peut être transcrite
au nom du nouveau détenteur, si
celui-cl le demande dans les quin­ 
ze jours en reproduisant la quit­
tance et le signe distinctif déli­
vrés au cédant.

Act. 31. - A défaut de notifi­
cation contraire, la déclaration
remise pour une année est valable
pour les années suivantes. 

Texte modifié.

Art. 27, - 1°'' et 2" alinéas
inchangés.

Insérer entre les 2" et 3° alinéas
les dispositions suivantes :

Sauf s'il est restitué ou si, en
cas de sinistre, la preuve irréfu­
table de sa destruction est appor­
tée, le signe distinctif délivré pour
les remorques et les semi-remor­
ques visées à l'article 25, 2° ali­
néa, n'est remplacé que moyennant
paiement de la taxe afférente à la
période d'imposition restant à cou­
rir.

4" alinéa
actuel.

3' alinéa du texte

Art, 28. - I"' alinéa: inchangé.

Ajouter un second alinéa :

Le minimum fixé par l'article 8,
g 2, s'applique au montant global
des taxes dues pour les deux véhi­
cules.

Art. 29. - Inchangé,

Art. 30. - Remplacé par: en
cas de vente ou de cession d'un
véhicule. le montant du rembour­
sement de taxe auquel pourrait
prétendre le vendeur ou le cédant,
peut être transcrit au nom du nou­
veau détenteur et être déduit de
la taxe due par celui-ci, à la con­
dition qu'il le demande dans les
quinze jours en reproduisant le
signe distinctif antérieurement dé­
livré au cédant.

En cas de transcription et lors­
que I' ancien et le nouveau déten­
teur doivent chacun la taxe pour
un même trimestre le nouveau
détenteur est considéré comme
étant le seul redevable. Toute­
fois, si la taxe due par l'ancien
détenteur est plus élevée, celui-ci
reste le seul redevable de la taxe
pour ledit trimestre.

Art. 31. - Inchangé.



[ ,25 ] 427 (1961-1962) N. 5 

Bestaande tekst, 1 Gewijzigde tekst. 

Att. 32. - Zolnng de in hel I Art, 32. - Ongewijzigd.
houden van het voertuig voorgeko-
men verandering niet wordt aan-
gegeven, is de vroegere houder
aansprakelijk voor de belasting
behoudens zijn verhaal op de ver-
krijger.

Opschrift van hoofdstuk XI als
volgt gewijzigd:

HOOFDSTUK XL I HOOFDSTUK XL 

Sancties en Strafbepalingen. 1 Sancties dl strafbepalingen.
Llitvoerings- en controle­

maatregelen.

Art. 33. - Bij gebrek aan aan" 1 Art. 33, - 1" lid: ongewijzigd.
qlfte binnen de voorqeschreven
termijn of in geval van ontoerei-
kendheid der aangflte, kan de be"
lastinqschuldiqe door de controleur
der belastingen van ambtswege in
de belasting aunqeslaqen worden,
behoudens het recht van bezwaar
en van beroep. 

De ontdoken belasting wordt
verdriedubbeld indien zij een
tiende van de oorspronkelijke be­
lasting overschrijdt. De belasting
van ambstweqe vastgesteld, moet
dadelijk worden betaald.

Act. 34. - Elke overtreding
van het bepaalde ln deze samen­
geordende wetten of van de maat"
regelen getroffen tot uitvoering
ervan, wordt bestraft met een
boete van 50 frank tot 1.000
frank.

Art. 35. - De agenten van toe­
zicht, voorzien van hun aanstel­
lingsbrieven, zijn gemachtigd om
de identificatiekaart na te zien
van de belastbare voertuigen die
op de openbare weg verkeren en
om, indien er vermoeden van be­
drog is, zonder enige bijstand de
stel- of berqplaatsen te onderzoe­
ken. Alle weigering van het on,
dm-zoele door deze agenten is
strafbaar met de bij artikel 34 be,
paalde boete.

Art, 33. - Tussen het eerste
en tweede alinea invoegen :

Het niet-bevestigen van het
regelmatig fiscaal kenteken betref,
fende de aanhangwagens en op­
leggers bedoeld in artikel 25, 2'
lid, wordt qclijkqesteld met een
gebrèk aan aárigîlte blnnen de
voorgeschreven termijn, 

3' lid, zie 2" lid, huidige tekst.

Àct, 34. - Ongewijzigd.

Act, 35, - 

§ 1. - De belastingplichtige
die om het genot van gelijk welke
vrijstelling of vermindering ver­
zoekt, kan er slechts het voor­
deel van verkrijgen of behouden
indien hij zijn recht op deze vrij­
stelling of vermindering bewijst.

§ 2. - De belastingplichtige is
gehouden op vraag van de door
de directeur-generaal der directe
belastingen aangeduide ambtenaar
binnen een tijdsverloop van 20
dagen, alle inlichtingen te ver,
schaffen en, zonder verplaatsing
alle documenten nodig geacht voor
de toepassing van de wet en de
controle van de gegevens van de
aangifte, voor te leggen.

Na het verstrijken van die ter­
mijn, en behoudens wettige rede­
nen, kan de belastingplichtige
door de controleur der belastingen
van ambtswege in de belasting
aangeslagen worden behoudens
zijn recht van bezwaar en van 
beroep. Artikelen 33, derde lid
en 34 Zijn in dit geval toepasse­
lijk.

Texte actuel. 

Art. 32. - Aussi longtemps que
le changement apporté dans la 
détention du véhicule n'a pas été
déclaré, l'ancien détenteur est rcs­
pensable, de I'tmpöt, sauf son
recours contre I'acquéreur. 

CHAPITRE XI. 

Sanctions et dispositions pénales, 

A,·t. 33. - A défaut de décla­
ration dans le délai prescrit ou en
cas d'insuffisance de la déclara,
tion, le redevable peut être taxé
d'office par le contrôleur des con­
tribubons, sa uf le droit de récla­
mation et de recours.

La taxe éludée est portée au
triple si elle dépasse le dixième
de la taxe primitive, La taxe éta­
blie d'office est payable imrnédia­
tcment. 

Ari'. 34, - Il est encouru une
amende de 50 à 1.000 francs pour
chaque contravention aux disposi­
tions des présentes lois coordon­
nées ou aux mesures prises pour 
leur exécution. 

Art. 35. - Les agents de la
surveillance, munis de leut" com­
mission, sont autorisés à contrôler 
la carte d'identification des véhi­
cules imposables circulant sur la
voie publique et, en cas de sus­
picion de fraude, à visiter, sans 
aucune asalstance. les garages ou 
lieux de dépôt Tout relus opposé
à leur vérification est passible de
l'amende visée à l'article 34.

Texte modifié,

Art. 32. - Inchangé.

Intitulé du chapitre XI rempla­
cé comme suit : 

CHAPITRE XI.

Sanctions et dispositions pénales, 
Mesures d'exécution 

et de contrôle, 

Art. 33. - l 0'· alinéa : inchangé.

Art. 33. - Insérer entre le pre­
mier et le second alinéa :

La non-fixation du signe dis­
tinctif régulier concernant les re,
morques et semi-remorques visées 
à l'article 2, 2° allnéa, est assi­ 
milée au défaut de déclaration
dans le délai prescrit.

3° alinéa : 2" alinéa du texte
actuel.

Art. 34. - Inchangé.

Art, 35. - Remplacé par le
texte 'ci-après.

§ l ••·. - Le redevable qui solli­
cite une exemption ou rêduction 
quelconque ne peut en obtenir ou
eh conserver le bénéfice que s'il
établit son droit à cette exemption
ou à cette réduction.

§ 2. ,-- A la requête du fonc­
tionnaire désigné par le directeur
général des contributions directes, 
le redevable est tenu de produire.
dans un délai de 20 jours, tous
renseignements et, sans déplace­
ment, tous documents jugés né­
cessaires à l'application de la loi
et au contrôle des éléments de la
déclaration, 

Passé ce délai, el sauf justes
motifs, le redevable peut être taxé
d'office par le contrôleur des con,
tributions sans préjudice de son
droit de réclamation et de recours.
Les articles 33, alinéa , 3, et 34
sont applica bles dans ce cas ..
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Bestaande tekst.

HOOFDSTUK XII.

Slotbepalingen,

Art. 36. - § 1. - De provin­
cies en 1Jemecnten zijn niet ge­
rechtigd opcentimcs op de ver­
keersbelastlnq op motorrijtuigen
of gdijkm:irdlge belastinqen te
heffen, behoudens wat betreft de
rijwielen met hulpmotor als be­
doeld bij artikel 3, § 1, 7°.

§ 2. -. In afwijkinq van § l
zijn de . gemeenten gerechtigd een
belasting, qenaahid gemeentebe­
lasting op de motorrijtuigen in te
voeren welke gesteld is op een
percentage van de verkeersbelas­
tlng . op. de motorrijtuigen, ver­
schuldigd aan het Rijk; zij mag
niet hoger liggen dan 10 % van
laatstqenoernde.

Deze belasting is verschuldigd
'door hen die de verkeersbelasting
verschuldigd zijn ten bate van de
gemeente welke de plaats van
aanslag ln de verkeersbelasting
aanwijst.

Zij is niet van toepassing

. 1 ° Op de voertuigen die dienen
tot het vervoer tegen . vergoeding
van zaken over de weg en waar­
voor een vergunning voor natio­
naal vervoer of voor Internatio­
naàl vervoer, waarvan sprake in

.artikel 1 van de -wet van 1. auqus­
tus 1960, werd afgegeven;

2° Op de voertuigen bedoeld in
artikel 3, § 1, 2" en 8";

3' Op de voertuigen uitsluitend
gebruikt voor het bezoldigd ver­
voer van personen krachtens een
machtiging afgeleverd. met het
oog op het exploiteren van auto­
cardicnsten, in uitvoering van de
besluitwet van 30 december 1916;

4' Op de tractoren, de aan­
hangwagens en de opleggers be­
staande. uit gespecialiseerd mate­
rieel, die zaken vervoeren tegen
vergoeding tussen de kaaien, op­
slagplaatsen, magazijnen en wer­
ven gelegen in de zee- en rivier­
'havens.

De gemeenten zijn niet gemach­
tigd om in het even welk ver­
mindering, vrijstelling of uitzon­
dering te voorzien.

Gewijzigde tekst.

§ 3. -- De agenten van toe­
zicht, drager van hun aanstellinqs­
brief, zijn gemachtigd het fiscaal
kenteken van de zich op de open­ 
bare weg bevindende voertuiqen
te controleren, het inschrijvings­
boekje te doen voorleggen en bij
vermoeden van bedrog, zonder
enige büstand de stel· of berg­
plaatsen te onderzoeken. Alle wei­
gering van dit onderzoek is straf,
baar met de bij artikel 34 bepaalde
boete.

Art. 36. - § 1. - Vervangen
als volgt :

De provincies en gemeenten
zijn niet gemachtigd opcentternen
op de verkeersbelasting op de
autovoertulqen of qelljkaardlqe
belastingen te heffen, behoudens
wat betreft de vaartuigen, de
bootjes, de rijwielen met hulp­
motor en de motorrijwielen res­
pectievelijk bedoeld ln artlkel J, 
§ 1, 5° en 7°.

§ 2. - Ongewijzigd.

Texte actuel.

CHA.PITRE XII.

Dispositions finales, 

Art. 36. - § 1"'. - Les pro­
vinces et les communes ne peu­
vent établir- des additlonne ls il la
taxe de circulation sur les véhicu­
les automobiles ni des taxes simi­
laires, sauf en ce qui concerne les
cycles à moteurs visés à l'artl­
cle 3, § !"', 7'.

§ 2. - Par dérogation au § 1 "',
les communes peuvent établir une
imposition qualifiée taxe commu­
nale sur les véhicules automobiles,
fixée à un pourcentage de la taxe
de circulation sur les véhicules
automobiles due à l'Etat; elJe ne
peut dépasser 10 % de cette der­
nière. 

Celte taxe est due par les rede­
valables de la taxe de circulation
au profit de la commune qui dé,
termine le lieu d'imposition à la
taxe de circulation.

Elle n'est pas appllcable :

jh aux véhicules servant au
transport rémunéré de choses par
route et pour lesquels a été dé­
livrée l'autorisation de transport
national ou de transport interna­
tional visée à l'article 1" de la

·loi du 1°' août 1960;

2° aux véhicules vises à arti­
de 3, § 1°', 2' et 8°;

3° aux- véhicules employés ex­
clusivement pour le transport ré­
munéré de personnes en vertu
d'une autorisation délivrée en vue
de l'exploitation de services d'au,
tocars, en exécution de l'arrêté­
loi du 30 décembre 1946.

4° aux tracteurs, remorques et
semi-remorques constituées par du
matériel spéclallsé, servant au
transport rémunéré de choses
entre les quais, les entrepôts, les
magasins et les chantiers établis
dans les ports maritimes et flu­ 
viaux. 

Les communes ne sont pas au­
torisées à prévoir des réductions,
exemptions ou exceptions quelcon­
ques.

Texte modifié .

§ 3. - Les agents de la sur­
veillance munis de leur commis­ 
. sio•.1, sont autortsés à contrôler le
signe distinctif fiscal des véhicu­
les se trouvant sur la voie publi­
que, à se foire produire le carnet
d'immatriculation et, e11 cas de
suspicion de fraude, à vlslter sans
aucune assistance, les garages ou
Ileux de dépôt. Tout refus opposé
à ce contrôle est passible de
l'amende visée à l'article 34. 

Art. 36. 
comme suit:

t"' remplacé

Les provinces et les communes
ne peuvent établir des addltlon­
nels à la taxe de circulation sui·
les véhicules automobiles ni des
taxes similaires, sauf en ce qui
concerne les bateaux, les canots,
les .cyclomoteurs et les motocy­
dettes respectivement visés à I'ar­
ticlc 3, § 1 ", 5° et 7°.

§ 2. - Inchangé.
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Bestaande tekst. 

§ 3. --- De aanslagen beneden
l 0 frank worden niet ten kohicre
gebracht.

Art. 3ï, ~ Voor zover daarvan
bij de bovenstaande bepalingen
niet wordt afgeweken, zijn de
artikelen 50, 51, 59 tot 61, 65 tot
69, 71 tot 77 der samengeordende
wetten op de inkomstenbelastin­
gen van toepassing op de bij .deze
samengeordende wetten geves­
tigde belasting en aanvullende be­
lasting.

Gewijzigde tekst.

§ 3. - Ongewijzigd.

A1·t. 37. -- § L - De verkeers­
belasting op de autovoertuiqen is
een met de inkomstenbelastingen
gelljkgestelde bijzondere taks.

§ 2.-- Voor zover hiervan niet
wordt afgeweken door de voor­
gaande bepalingen, zijn artikel 38, 
§ 1 van de wet van 20 november
1962 houdende hervorming van de

Inkomstenbelasttnqen en. de artike­
len 50, 51, 59 tot 69, 71 tot 76,
77 tot 78bis en 79bis der samen­
geordende wetten betreffende de
inkomstenbelastingen, van toepas­
sing op de bij onderhavige samen­
geordende wetten gevestigde be­
lasting en aanvullende belasting.

Texte actuel. 

§ 3. - Les cotisations inférieu­
res à 10 francs ne sont pas portées
au rôle.

Art. 37. - Pour autant qu'il
n'y suit pas dérogé par les dlspo­ 
sitlons qui précèdent, les articles
50. 51, 59 à 61. 65 à 69, 71 à 77,
des lois coordonnées relatives aux
impôts sur les revenus, sont appli­
cablcs à la taxe ou au supplément
de taxe établis par les présentes
lois coordonnées.

Texte modifié, 

§ 3. - Inchangé.

Art. 37. -- Remplacé par Je
texte ci-après :

§ 1 «·. -~ La taxe de circulation
sur les véhicules automobiles est
une taxe spéciale assimilée aux
Impôts sur les revenus.

§ 2. - Pour autant qu'il n'y 
soit pas dérogé par les dtsposttlons

· qui précèdent, l'article 38, § 1",
de Ja loi du 20 novembre 1962.
portant réforme des impôts sur Jes
revenus, et les aritcles 50, 51, 59 à 
69. 71 à 76, 77 à 7Sbis et 79bis
des lois coordonnées relatives aux
imptôs sur les revenus, sont appli­
cables à la taxe ou au supplément
de taxe établis par les présentes
lois coordonnées.


